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As part of the systematic examination of Community secondary legislation 

undertaken with the Spanish Delegation under a mandate from the Council, 

the Commission has continued its examination of the acts relating to the 

common agricultural policy.

This report is the second of a series on this subject·*·.

The sectors examined are those listed below. A report on sectors not 

yet dealt with in this communication will be sent as soon as possible.

Given the number and the scale of the problems emerging from this 

examination, the Commission has decided to divide this document into 

two parts, namely:

(a) Volume I. which covers all the problems which cannot be dealt with 

by technical adaptation and which, being problems of substance, must 

be the subject of negotiation. The position of the Spanish Delegation 

is given, the problem is outlined, and a Commission proposal is put 

forward for a position which the Community could appropriately adopt 

on this problem.

Volume I also gives certain comments made by the Spanish Delegation in 

the course of the examination of secondary legislation. These comments 

do not lead at the present stage to the formulation of specific requests 

and are to be examined as problems of substance only if the Spanish 

Delegation subsequently takes an initiative in this respeot.

(b) Volume II. which gives a list of the acts examined, classified by 

sector and in different categories depending upon whether they require 

technical adaptation or not. This volume includes an introduction 

describing the method used to examine the secondary legislation on 

agriculture.

(l) The first report was the subject of a communication to the Council in 

the form of the fifteenth report on the examination of secondary 

Community law (C0M(80) 915 final).
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PRELIMIHARY REMARKS

1. As regards the problems which emerged during the examination of the 

secondary legislation, this document covers the whole of the following 

sectors:

- Hops

- Seeds

- Milk and milk products

- E*ruit and vegetables

- Processed fruit and vegetables

- Live plants, etc.

2. Live plants, etc. are not in fact dealt with in Volume I because the 

examination of the secondary law revealed no particular negotiating 

problems.

3. As stated in the introduction, the Commission will report subsequently 

to the Council on problems arising from examination of the various 

agricultural sectors not covered, namely:

- Tobacco

- Wine

- EAGGP

- Sugar and isoglucose

- Sheep and goatmeat

- Beekeeping
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p a r t  I. M A T T E R S  R A I S E D  B Y  T H E  S P A N I S H  D E L E G A T I O N  D U R I N G  T H E  

D I S C U S S I O N  O F  S E C O N D A R Y  L E G I S L A T I O N

A .  H O P S

o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  

P ositio n ^ o f^ W ie^ S g a m sh ^ D ele^ td ^

H o p  p r o d u c e r s ’ g r o u p s  a r e  c o v e r e d  b y  s p e c i f i c  r u l e s  c o n t a i n e d  i n  

R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  I 6 9 6 / 7 I o n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  

m a r k e t  i n  h o p s ·

A r t i c l e  8  o f  t h i s  r e g u l a t i o n  p r o v i d e s  f o r  a i d s ,  a s  a  “ c o m m o n  m e a s u r e " ,  

t o  e n c o u r a g e  t h e  f o r m a t i o n  a n d  f a c i l i t a t e  t h e  o p e r a t i o n  o f  p r o d u c e r s ’ 

g r o u p s ·  U n d e r  A r t i c l e  1 7 ( 6 )  o f  t h e  B a m e  r e g u l a t i o n ,  t h e  c o m m o n  m e a s u r e  

m u s t  b e  i m p l e m e n t e d  w i t h i n  t e n  y e a r s  f r o m  t h e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h e  

r e g u l a t i o n ,  n a m e l y  7 A u g u s t  1 9 8 1 ·

B e c a u s e  a  s p e c i a l  e f f o r t  w i l l  h a v e  t o  b e  m a d e  i n  S p a i n  f o r  t h e  f o r m a t i o n  

o f  p r o d u c e r s ’ g r o u ^  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  w o u l d  l i k e  m o r e  t i m e .  It 

p r e f e r s ,  however, t o  s t a t e  a t  a  l a t e r  d a t e  h o w  m u c h  t i m e  i t  f e e l s  w o u l d  

b e  n e c e s s a r y .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

F o r  t h e  n i n e — c o u n t r y  C o m m u n i t y ,  t h e  p e r i o d  o f  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h e  

c o m m o n  m e a s u r e  f o r  h o p  p r o d u c e r s ’ g r o u p s  r a n  o u t  o n  6 A u g u s t  1 9 8 1 }  it 

w a s  e x t e n d e d ,  f o r  G r e e c e ,  f o r  a  f i v e - y e a r  p e r i o d  f r o m  t h e  d a t e  o f  

a c c e s s i o n .

I n  t h e  p r e s e n t  s t a t e  o f  C o m m u n i t y  l e g i s l a t i o n ,  t h e  c o m m o n  m e a s u r e  is 

t h e r e f o r e  o p e n  o n l y  f o r  G r e e c e ,  b u t  t h e  C o m m i s s i o n  i s  n o w  c o n s i d e r i n g  

t h e  s i t u a t i o n  o f  p r o d u c e r s ’ g r o u p s  i n  t h e  o t h e r  M e m b e r  S t a t e s ,  a n d  will 

p r o p o s e  a n y  n e c e s s a r y  m e a s u r e s .

T h e  C o m m i s s i o n  h a s  a l r e a d y  h a d  o c c a s i o n  t o  d r a w  t h e  C o u n c i l ’ s attention, 

i n  g e n e r a l  t e r m s ,  t o  t h e  i n a d e q u a c y  o f  m a r k e t i n g  s t r u c t u r e s  i n  S p a i n  and 

t o  t h e  n e e d  t o  d e v e l o p  t h e  w o r k  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  i n  t h a t  c o u n t r y  ·

T h e  C o m m i s s i o n  h a s  g i v e n  t h i s  m a t t e r  f a v o u r a b l e  c o n s i d e r a t i o n ,  b u t  it 

b e l i e v e s  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  r e s e r v e  i t s  f i n a l  p o s i t i o n  o n  t his

(1) See" D o c .  6 2 0 8 / 8 0  -  C Q M ( 8 0 )  55 f i n a l ,  26 M a r c h  I 9 8 O, P a r t  I, p. 33, a n d  

P a r t  II, ±.. 13.
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q u e s t i o n  a n d  a s k  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t o  a m p l i f y  t h e i r  r e q u e s t  

a s  t o  t h e  d u r a t i o n  o f  t h e  a d d i t i o n a l  p e r i o d  c o n t e m p l a t e d ,  g i v i n g  

r e a s o n s ·

• ··/ · ♦ ·
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2. P a y m e n t  o f  a i d  -to p r o d u c e r s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

H o p  p r o d u c t i o n  i n  S p a i n  i s  c o n t r o l l e d  a n d  m a r k e t e d  b y  a  p r i v a t e  c e n t r a l  

“b o a r d  ( b o p  g r o w i n g  p r o m o t i o n  c o r p o r a t i o n ^ ) ,  a m o u n t i n g  i n  e f f e c t  t o  a  

s t a t e - g r a n t e d  m o n o p o l y ·

T h e  c o n c e s s i o n  r a n  o u t  i n  1 9 8 1 , b u t  w a s  e x t e n d e d  f o r  t w o  y e a r s  ( u n t i l  

31 D e c e m b e r  1 9 8 3 ), w i t h  a  r e s o l u t o r y  c l a u s e  f o r  t h e  g o v e r n m e n t ,  o n  o n e  

y e a r n s  n o t i c e ,  t o  a l l o w  f o r  S p a i n ' s  a c c e s s i o n  t o  t h e  E u r o p e a n  C o m m u n i t y .

T h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  h a v e  n o t ,  h o w e v e r ,  r u l e d  o u t  t h e  p o s s i b i l i t y  t h a t  

t r a n s i t i o n a l  m e a s u r e s  m a y  h a v e  t o  b e  c o n t e m p l a t e d  t o  e n a b l e  p r o d u c e r s  a n d  

d e a l e r s  t o  a d a p t  g r a d u a l l y  t o  t h e  n e w  s i t u a t i o n  a r i s i n g  f r o m  t h e  i n t r o d u c t i o n  

o f  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s ·

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  i s  t h e r e f o r e  n o t  s u r e  t h a t  S p a i n  w i l l  n o t  n e e d  

t r a n s i t i o n a l  m e a s u r e s  s u c h  a s  t h o s e  l a i d  d o w n  i n  A r t i c l e  2 3  o f  R e g u l a t i o n  

( E E C )  H o  I6 9 6 / 7 I f o r  t h e  U n i t e d  K i n g d o m ·

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  m e a s u r e s  r e f e r r e d  t o  b y  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  c o n c e r n  t h e  U n i t e d  K i n g d o m ,  

w h i c h ,  b e c a u s e  o f  t h e  s i t u a t i o n  p r e v i o u s  t o  i t s  j o i n i n g ,  h a d  bean a u t h o r i z e d  

t o  p a y  p r o d u c e r s  t h e  p r o d u c t i o n  a i d  t h r o u g h  t h e  a p p o i n t e d  b o d y  ( H o p s  M a r k e t i n g  

B o a r d ) ,  p e n d i n g  a d j u s t m e n t  o f  t h i s  b o d y ,  a n d  i n  a n y  c a s e  u n t i l  31 D e c e m b e r  1980 

a t  t h e  l a t e s t .

A s  f o r  S p a i n ,  t h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  it i s  t o o  e a r l y  t o  d e c i d e  w h e t h e r  

s u c h  m e a s u r e s  a r e  n e e d e d .  It t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  

no-fe t h e  i n t r o d u c t i o n  i n t o  t h e  c o n c e s s i o n  c o n t r a n t  o f  t h e  r e s o l u t o r y  

c l a u s e  i n  f a v o u r  o f  t h e  g o v e r n m e n t  a n d  a s k  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t o  

t a k e  t h e  n e c e s s a r y  m e a s u r e s ,  w h e n  S p a i n  j o i n s ,  t o  a d j u s t  t h i s  m o n o p o l y  t o  

b r i n g  it i n  l i n e  w i t h  C o m m u n i t y  l e g i s l a t i o n ·

1

S.A.E. de Fomento del Lupulo·

/ . . .



D .  S E E D S

1. S c o p e  o f  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  requested, t h a t  h y b r i d  s o r g h u m  ( s u b h e a d i n g  1 0 . 0 7  C 

o f  t h e  C o m m o n  C u s t o m s  T a r i f f )  b e  i n c l u d e d  i n  t h e  s c o p e  o f  t h e  c o m m o n  

o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  i n  s e e d s ·

T h i s  r e q u e s t  d o e s  n o t  c o v e r  t h e  g r a n t i n g  o f  t h e  p r o d u c t i o n  a i d  f o r  w h i c h  

c e r t a i n  s e e d s  q u a l i f y ,  b u t  o n l y  i d e n t i c a l  t r e a t m e n t  t o  t h a t  w h i c h  i s  a l r e a d y  

a l l o t t e d  t o  h y b r i d  m a i z e  f o r  s o w i n g ,  n a m e l y :

-  a  s y s t e m  o f  p r o t e c t i o n  a g a i n s t  i m p o r t s  f r o m  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s  ( t h r o u g h  

a  r e f e r e n c e  p r i c e ) ;

-  a  c o m p u l s o r y  i m p o r t  l i c e n c e  s c h e m e  d e s i g n e d  t o  m a n a g e  t h e  r e f e r e n c e  p r i c e  

s y s t e m  a n d  m o n i t o r  i m p o r t s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  S p a n i s h  r e q u e s t  i s  c o n n e c t e d  w i t h  t h e  o n e  i t  h a s  a l r e a d y  s u b m i t t e d  f o r  

s o r g h u m  i n  t h e  c e r e a l s  s e c t o r ^ ,  w h i c h  t h e  C o m m i s s i o n  f e l t  s h o u l d  n o t  b e  

a c c e p t e d .

W i t h  r e g a r d  t o  s e e d s ,  A r t i c l e  1 o f  R e g u l a t i o n  (EE C )  W o  2 3 5 8 /7 1  o n  t h e  

c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  m a r k e t s  i n  s e e d s  l i s t s  t h e  p r o d u c t s  c o v e r e d  T^y t h e  

c o m m o n  o r g a n i z a t i o n .  I t  i s  a l s o  e s s e n t i a l ,  f o r  m a r k e t i n g  r e a s o n s  a n d  i n  t h e  

i n t e r e s t s  o f  c l e a r  d e f i n i t i o n  o f  t h e  p r o d u c t s  c o n c e r n e d  ( d e f i n i t i o n  o f  s e e d  

c a t e g o r i e s ,  h y b r i d  c a t e g o r i e s ,  e t c · ) ,  t h a t  t h e  s p e c i e s  f o r  w h i c h  m e a s u r e s  

a r e  l a i d  d o w n  u n d e r  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  2 3 5 8 / 7 1  s h o u l d  a l s o  b e  c o v e r e d  b y

(l) S e e  D o c .  4 3 9 2 / 7 1 »  C Q M ( 8 0 )  9 15» 12 J a n u a r y  1 9 81, V o l u m e  I, A n n e x  I II, 

a n d  i n  p a r t i c u l a r  p p .  56 t o  5 8 ·
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D i r e c t i v e s  H o  6 6 / 4O I / E E C ,  N o  6 6 / 4 0 2 / E E C  a n d  N o  6 9 / 2 0 8 / E E C  r e l a t i n g  t o  

t h e  m a r k e t i n g  o f  s e e d s .  A t  t h e  p r e s e n t  t i m e ,  h y b r i d  s o r g h u m ,  w h i o h  

is n o t  c o v e r e d  b y  t h e s e  d i r e c t i v e s  e i t h e r ,  i s  t h e  s u b j e c t  o f  a  S p a n i s h  

r e q u e s t  .

I n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  t h e  C o m m i s s i o n  h a s  a l r e a d y  p o i n t e d  o u t  t o  t h e  C o u n c i l  

t h a t  t h e  v a r i o u s  r e q u e s t s  m a d e  b y  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  w i t h  r e g a r d  t o  

h a r m o n i z a t i o n  o f  l e g i s l a t i o n  a r e  h i g h l y  t e c h n i c a l ,  p a r t i c u l a r l y  t h o s e  

r e l a t i n g  t o  s e e d s  a n d  s e e d l i n g s ,  a n d  i t  s u g g e s t e d  t h a t  e x a m i n a t i o n  o f

t h e s e  q u e s t i o n s  s h o u l d  c o n t i n u e  w i t h  t h e  a s s i s t a n c e  o f  e x p e r t s  f r o m  t h e

2
M e m b e r  S t a t e s  . T h i s  w o r k  i s  n o w  i n  h a n d .

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  n o  i n f o r m e d  o p i n i o n  c a n  b e  g i v e n  w i t h  r e g a r d  

t o  t h e  p r e s e n t  S p a n i s h  r e q u e s t  w i t h o u t  t h e  r e s u l t s  o f  t h i s  w o r k  b e i n g  

a v a i l a b l e :  a n y  p o s s i b i l i t y  o f  a p p l y i n g  t o  h y b r i d  s o r g h u m  t h e  r e f e r e n c e  

p r i c e  s y s t e m  u n d e r  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  s e e d s  m a r k e t  d e p e n d s  

o n  a p p r o v a l  o f  t h e  r e q u e s t  f o r  e x t e n s i o n  t o  h y b r i d  s o r g h u m  o f  t h e  

d i r e c t i v e s  o n  s e e d  m a r k e t i n g .

(1) S e e  D o c .  4 3 9 2 / 8 1  C Q M ( 8o )  9 1 5 , 1 2  J a n u a r y  1 9 8 1 ,  V o l u m e  I, A n n e x  I II, 

a n d  i n  p a r t i c u l a r  p p .  56 t o  68.

(2) S e e  D o c .  4 3 9 2 / 8 1 ,  C O M ( 8o )  9 1 5 , 12 J a n u a r y  1 9 8 1 ,  V o l u m e  I, p p .  4 4  t o  45·

• » · / · · ·
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2. P r o d u c t i o n  a i d

2 . 1  E x t e n s i o n  o f  t h e  l i s t  o f  p r o d u c t s  q u a l i f y i n g  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  t h e  f o l l o w i n g  s p e c i e s  o f  

l e g u m e s  s h o u l d  h e  a d d e d  t o  t h e  l i s t  o f  s e e d s  f o r  w h i c h  p r o d u c t i o n  a i d  

m a y  h e  f i x e d  ( t h e  l i s t  i s  g i v e n  i n  t h e  A n n e x  to R e g u l a t i o n  ( E EC)

N o  2358/71)·.

e x  1 2 . 0 3  C H e d y s a r u m  c o r o n a r i u m  L  -  S p a n i s h  e s p a r c e t  

O n o h r y c h i s  v i c i f o l i a  s c o p .  -  E s p a r c e t  

T r i f o l i u m  a l e x a n d r i n u m  L  -  E g y p t i a n  c l o s e r  

T r i f o l i u m  s u h t e r r a n e u m  L  —  S u b t e r r a n e a n  c l o v e r  

V i c i a  v i l l o s e  R o t h  -  V e t c h

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  p o i n t s  o u t  t h a t  t h e s e  s e e d s  a r e  o f  g r e a t  

i m p o r t a n c e  i n  S p a i n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A s  f o r  t h e  r e q u e s t  c o n s i d e r e d  a t  p o i n t  B . I . ,  it m u s t  f i r s t  h e  

r e m e m b e r e d  t h a t  f o r  m a r k e t i n g  r e a s o n s  a n d  i n  t h e  i n t e r e s t  o f  

c l a r i t y  o f  d e f i n i t i o n  o f  t h e  p r o d u c t s  c o n c e r n e d ,  s p e c i e s  f o r  w h i c h  

m e a s u r e s  a r e  l a i d  d o w n  u n d e r  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  2 3 5 8 / 7 1  m u s t  a l s o  

h e  c o v e r e d  b y  t h e  C o m m u n i t y  d i r e c t i v e s  o n  s e e d  m a r k e t i n g .  T h i s  

a p p l i e s ,  i n  p a r t i c u l a r ,  f o r  T r i f o l i u m  s u h t e r r a n e u m  L, w h i c h  i s  n o t  

c o v e r e d  b y  t h e s e  d i r e c t i v e s ,  a n d  h a s ,  a c c o r d i n g l y ,  b e e n  t h e  

s u b j e c t  o f  a  S p a n i s h  r e q u e s t x ·

It m u s t  a l s o  b e  s t r e s s e d  t h a t  t h e  C o m m i s s i o n ,  w o r k i n g  w i t h  n a t i o n a l  

e x p e r t s  a n d  t h e  A d v i s o r y  C o m m i t t e e  o n  S e e d s ,  i s  a l r e a d y  e x a m i n i n g  t h e  

e c o n o m i c  a n d  c o m m e r c i a l  a s p e c t s  o f  a n y  i n c l u s i o n  o f  t h e  c o m m o n  

o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  o f  a  n u m b e r  o f  s e e d s ,  i n c l u d i n g  

T r i f o l i u m  a l e x a n d r i n u m  L, c o v e r e d  b y  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .

(l) S e e  D o c .  4 3 9 2 / 8 1 ,  C 0 M ( 8 0 )  9 1 5  f i n a l ,  1 2  J a n u a r y  1 9 8 1 ,  V o l u m e  I, A n n e x  III.

• · · / ...



S h o u l d  t h i s  e x a m i n a t i o n  lead, t o  t h e  i n c l u s i o n  o f  t h i s  s e e d  s p e c i e s  i n  

t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  a n d  t h e  g r a n t i n g  o f  a n  a i d  b e f o r e  S p a i n  j o i n s ,  

t h i s  a s p e c t  o f  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  w o u l d  l a p s e .

T h e  C o m m i s s i o n  w o u l d  s t r e s s  t h a t  a i d  t o  t h e  p r o d u c t i o n  o f  b a s i c  s e e d s  a n d  

c e r t i f i e d  s e e d s  i s  c r u c i a l  f o r  t h e  m a i n t e n a n c e  o f  p r o d u c e r s *  i n c o m e s  a t  a  

f a i r  l e v e l  i n  t h e  f a c e  o f  c o m p e t i t i o n  a t  w o r l d  p r i c e s  f o r  t h e s e  s e e d s  a n d  

a l s o  f o r  t h e  m a i n t e n a n c e  o f  a  v o l u m e  o f  p r o d u c t i o n  w h i c h  n o t  o n l y  

c o n t r i b u t e s  u s e f u l l y  t o  c r o p  r o t a t i o n  ( i n d i s p e n s a b l e  i n  c e r t a i n  a r e a s )  

b u t  i s  a l s o  a n  i m p o r t a n t  f a c t o r  i n  t h e  m a i n t e n a n c e  o f  t h e  e q u i l i b r i u m  o f  

t h e  e n v i r o n m e n t .

M o r e o v e r ,  b e c a u s e  o f  t h e  r e q u i r e m e n t s  i n  C o m m u n i t y  d i r e c t i v e s  o n  s e e d s ,  

t h e  p r o d u c t  o b t a i n e d  i n  t h e  C o m m u n i t y  is g e n e r a l l y  o f  a  h i g h e r  q u a l i t y  

t h a n  i m p o r t e d  p r o d u c t s  a n d  t h i s  i s  b o u n d  t o  h a v e  a  f a v o u r a b l e  e f f e c t  

o n  t h e  s u b s e q u e n t  s t a g e s  o f  a g r i c u l t u r a l  p r o d u c t i o n .

A  l a s t  p o i n t  i s  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  i s  a l r e a d y  p a y i n g  a  p r o d u c t i o n  a i d  f o r  

c e r t a i n  l e g u m e s ;  i t  w o u l d  t h e r e f o r e  b e  d i f f i c u l t  t o  a r g u e  t h a t  t h e  c a s e  

f o r  g r a n t i n g  t h i s  a i d  w a s  n o t  v a l i d  f o r  o t h e r  l e g u m e  s e e d s  w h i c h ,  b e c a u s e  

o f  t h e  s i m p l e  f a c t  o f  t h e  e n l a r g e m e n t  o f  t h e  C o m m u n i t y ,  a c q u i r e d  c o m p a r a b l e  

v a l u e  a n d  i m p o r t a n c e .

T h e  C o m m i s s i o n  t h e r e f o r e  f e e l s  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  a c c e p t  t h e  

S p a n i s h  r e q u e s t  t o  a d d  t h e  s p e c i e s  m e n t i o n e d  a b o v e  t o  t h e  l i s t  o f  

s e e d  s p e c i e s  t o  w h i c h  b a s i c  s e e d  a n d  c e r t i f i e d  s e e d  p r o d u c t i o n  a i d  

m a y  b e  g r a n t e d .
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2 .2 . D i f f e r e n t  a i d  l e v e l s  i n  S p a i n  d u r i n g  t h e  t r a n s i t i o n a l  p e r i o d  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  f e e l s  t h a t  i n  a  f e w  c a s e s  t h e  a i d  p a y a b l e  i n  S p a i n  

f o r  c e r t a i n  s e e d s  w i l l  h a v e  t o  b e  d i f f e r e n t i a t e d  f r o m  t h a t  p a y a b l e  i n  t h e  

p r e s e n t  C o m m u n i t y  t o  t a k e  a c c o u n t  o f  i n c o m e  l i m i t s  o f  S p a n i s h  p r o d u c e r s  

b e f o r e  a c c e s s i o n  a n d  t h u s  t o  a v o i d  a n y  d i s t o r t i o n  i n  p r o d u c t i o n  

s t r u c t u r e s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  r e a s o n i n g  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  s e e m s  t o  b e  b a s e d  o n  t h e  d i f f e r e n c e  

b e t w e e n  t h e  a i d  s c h e m e  o p e r a t e d  n o w  i n  S p a i n  a n d  t h e  C o m m u n i t y  s c h e m e :  t h e  

S p a n i s h  a i d  i s  n o t  a l w a y s  t i e d  t o  t h e  q u a n t i t y  o f  s e e d  p r o d u c e d  b u t  i s  a l s o  

g r a n t e d  i n  t h e  f o r m  o f  i n v e s t m e n t  a i d .

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  t h i s  i s  a  m a t t e r  r e l a t e d  t o  t h e  g e n e r a l  p r o b l e m  

o f  t h e  a c c e p t a n c e  b y  S p a i n  o f  t h e  C o m m u n i t y  a i d  a r r a n g e m e n t s .  It h a s ,  i n  

t h i s  c o n n e c t i o n ,  a l r e a d y  l a i d  b e f o r e  t h e  C o u n c i l  a  n u m b e r  o f  c o n s i d e r a t i o n s  

a n d  g u i d e l i n e s ,  m a i n l y  w i t h  r e g a r d  t o  h o p s ’*·.

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  r e s e r v e  i t s  p o s i t i o n  f o r  t h e  

t i m e  b e i n g  a n d  i n f o r m  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t h a t  t h i s  q u e s t i o n  w i l l  b e  

c o n s i d e r e d  a g a i n ,  a t  t h e  a p p r o p r i a t e  t i m e ,  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  a i y  t r a n s i t i o n a l  

m e a s u r e s  r e l a t i n g  t o  t h e  h o r i z o n t a l  p r o b l e m s  o f  a i d s .

(l) S e e  D o c .  6 2 0 8 / 8 0 ,  C 0 M ( 8 0 )  5 5 f i n a l ,  2 6  M a r c h  1981, 

P a r t  I, p p .  4 0 , 4 1  a n d  62.
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3· R e g u l a t i o n  ( E E C )  g o  2 5 1 4 / 7 8  ( r e g i s t r a t i o n  o f  s e e d  m u l t i p l i c a t i o n  

c o n t r a c t s  i n  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s )

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  a b o v e m e n t i o n e d  s c h e m e ,  w h i c h  w a s  s e t  u p  t o  a l l o w  o f  b e t t e r  a s s e s s m e n t  o f  

f u t u r e  s u p p l i e s  t o  t h e  C o m m u n i t y  m a r k e t  f o r  i m p o r t a n t  s e e d s ,  c o v e r s  h y b r i d  

m a i z e ·

A c c o r d i n g l y ,  c o n s i s t e n t l y  w i t h  t h e  p o s i t i o n  i t  a d o p t e d  w i t h  r e g a r d  t o  

p o i n t  B 1  a b o v e ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  h y b r i d  s o r g h u m  a l s o  

b e  a d d e d ;  it a l s o  r e q u e s t s  a  s i m i l a r  a r r a n g e m e n t  f o r  h y b r i d  s u n f l o w e r  s e ed.

S u p p o r t i n g  t h e  l a t t e r  r e q u e s t ,  i t  s t r e s s e s  t h e  f a c t  t h a t  S p a n i s h  p r o d u c t i o n  

o f  s u n f l o w e r  i s  n o w  8 0 0  0 0 0  t o n n e s  a n d  t h a t  t h e r e  h a v e  b e e n  s o m e  d i f f i c u l t i e s  

w i t h  r e g a r d  t o  s e e d  s u p p l i e s ·  I t  a r g u e s  t h a t  a  s y s t e m  o f  r e g i s t r a t i o n  w o u l d  

g i v e  a  m o r e  a c c u r a t e  p i c t u r e  o f  f o r e s e e a b l e  i m p o r t s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

W i t h  r e g a r d  t o  h y b r i d  s o r g h u m  s e e d ,  t h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  

s h o u l d  r e s e r v e  i t s  f i n a l  p o s i t i o n  u n t i l  it h a s  b e e n  a b l e  t o  r e a c h  a  c o n c l u s i o n  

o n  t h e  p o i n t  m e n t i o n e d  a t  p o i n t  B  1 a b o v e  c o n c e r n i n g  t h e  i n c l u s i o n  o f  t h i s  

s e e d  i n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s .

W i t h  r e g a r d  t o  h y b r i d  s u n f l o w e r  s e e d ,  t h e r e  a r e  n o  p o s i t i v e  s o h e m e s  a t  p r e s e n t 

i n  t h e  C o m m u n i t y  f o r  t h i s  s e e d  ( n o  p r o d u c t i o n  a i d ,  n o  r e f e r e n c e  p r i c e  or 

i m p o r t  l i c e n c e ) .  T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  it B h o u l d  r e s e r v e  i t s  f i n a l  position 

s o  t h a t  a t  t h e  a p p r o p r i a t e  t i m e  it c a n  p r e s e n t  a n  a p p r o a c h  t a k i n g  a c c o u n t  

b o t h  o f  t h e  s i t u a t i o n  o n  h y b r i d  s u n f l o w e r  s e e d  a n d  t h a t  f o r  h y b r i d  s o r g h u m  

s e e d s .
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4· A i d  t o  c e r t i f i e d  s e e d  s u b j e c t  t o  a m  e q u i v a l e n c e  d e c i s i o n  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

A s  S p a i n  w i l l  n o t  b e  i n  a  p o s i t i o n  t o  p r o d u c e ,  o n  t h e  d a t e  o f  a c c e s s i o n ,  

s e e d  c e r t i f i e d  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s ,  i t s  s e e d  p r o d u c e r s  

w o u l d  n o t  q u a l i f y  o n  t h a t  d a t e  f o r  t h e  p r o d u c t i o n  a i d  a r r a n g e m e n t s .  I n  

o r d e r  t o  o v e r c o m e  t h i s  t e m p o r a r y  d i f f i c u l t y ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  

r e q u e s t e d ,  a s  a  t e m p o r a r y  m e a s u r e ,  t h a t  t h e  a i d  s c h e m e  s h o u l d ,  i n  i t s  

c a s e ,  a l s o  a p p l y  t o  b a s i c  s e e d s  a n d  c e r t i f i e d  s e e d s  f o r  w h i c h  t h e  C o u n c i l  

h a s  a d o p t e d  a n  e q u i v a l e n c e  d e c i s i o n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  1 o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 6 7 4 / 7 2  s t a t e s  t h a t  p r o d u c t i o n  a i d  

i s  g r a n t e d  o n l y  t o  b a s i c  s e e d  a n d  c e r t i f i e d  s e e d ,  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  

p r o v i s i o n s  o f  t h e  C o m m u n i t y * s  d i r e c t i v e s  a d o p t e d  i n  t h e  f i e l d  o f  

h a r m o n i z a t i o n  o f  l e g i s l a t i o n  o n  s e e d s  a n d  s e e d l i n g s .  B u t  i n  c o n n e c t i o n  

w i t h  t h e  e x a m i n a t i o n  o f  s e c o n d a r y  l a w  d e v o t e d  t o  t h i s  h a r m o n i z a t i o n  

s e c t o r ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  a s k e d  f o r  p e r i o d s  o f  g r a c e  f o r  t h e  

a p p l i c a t i o n  o f  t h e s e  d i r e c t i v e s ^ ,  a s  t i m e  w a s  i n d i s p e n s a b l e  f o r  t h e  

e s t a b l i s h m e n t  o f  t h e  i n f r a s t r u c t u r e  n e e d e d  a n d  f o r  t h e  p r o d u c t i o n  i n  

S p a i n  o f  b a s i c  s e e d  a n d  c e r t i f i e d  s e e d  a s  d e f i n e d  i n  t h e  d i r e c t i v e s .

A s  s u c h  s e e d  c o u l d  n o t  b e  p r o d u c e d  i m m e d i a t e l y ,  t h e  S p a n i s h  p r o d u c e r s  

w o u l d  n o t  q u a l i f y  f o r  t h e  a i d  u n l e s s  it w a s  a g r e e d  t h a t  a s  a  t e m p o r a r y  

m e a s u r e  a i d  w o u l d  b e  g r a n t e d  i n  S p a i n  to b a s i c  s e e d s  a n d  c e r t i f i e d  s e e d s  

i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  t h e  C o u n c i l  h a d  a d o p t e d  a  d e c i s i o n  a s  t o  t h e i r  

e q u i v a l e n c e ^ ·

S e e ,  i n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  S p a n i s h  f i g u r e s  g i v e n  i n  t h e  A n n e x  t o  t h e  

f i f t e e n t h  r e p o r t  o n  s e c o n d a r y  C o m m u n i t y  law, D o c .  4392/81, CGM(8o) 915 
f i n a l ,  12 J a n u a r y  1 9 8 1 , V o l u m e  I, p p ·  5 1  "to 6 5 .

1
S e e  s i x t h  C o u n c i l  D e c i s i o n  o f  1 5  J u l y  I 9 8O  c o n c e r n i n g  t h e  e q u i v a l e n c e  

o f  s e e d  p r o d u c e d  i n  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s ,  8 0 / 8 I8 / E E C  (OJ N o  L  2 40,

12 S e p t e m b e r  1 9 8 0 ,  p. 2 6 ) .
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T h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h i s  q u e s t i o n  s h o u l d  h e  e x a m i n e d  i n  

a s s o c i a t i o n  w i t h  t h e  s p e c i a l  reçpiests m a d e  b y  S p a i n  w i t h  r e g a r d  t o  

h a r m o n i z a t i o n  o f  l e g i s l a t i o n  o n  s e e d  a n d  s e e d l i n g s ,  h u t  i t  p r o p o s e s  

t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  s t a t e  i m m e d i a t e l y  t h a t  it w i l l  g i v e  t h e  

m a t t e r  f a v o u r a b l e  c o n s i d e r a t i o n .  T h e r e  a r e  p r e c e d e n t s  f o r  

a  d e r o g a t i o n  o f  t h i s  k i n d ,  s i n c e  i t  w a s  c o n c e d e d  a t  t h e  t i m e  o f  t h e  

f i r s t  e n l a r g e m e n t  a n d  a g a i n  w h e n  G r e e c e  j o i n e d .

· · · / . . .



c. M I L K  A M D  M I L K  P R O D U C T S

1. B a s i c  p r i n c i p l e s  o f  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  s t a t e d  t h a t  it f e e l s  t h a t  t h e  m i l k  a n d  m i l k  

p r o d u c t s  s e c t o r  s h o u l d  h e  s e e n  i n  a  b r o a d e r  c o n t e x t , c o v e r i n g  a l l  o i l s  

a n d  f a t s ,  v e g e t a b l e  a s  w e l l  a s  a n i m a l .  O n  t h i s  o c c a s i o n ,  it r e c a l l e d  

t h e  r e s e r v a t i o n  it h a d  e x p r e s s e d  w h e n  t h e  o i l s  a n d  f a t s  s e c t o r  w a s  

b e i n g  c o n s i d e r e d  .

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  a l s o  s t r e s s e d  t h e  c o n t r a s t  b e t w e e n  t h e  S p a n i s h  

m i l k  s e c t o r ,  b a l a n c e d  a n d  e n t a i l i n g  n o  e x p e n d i t u r e  f o r  t h e  g o v e r n m e n t ,  

w i t h  t h a t  o f  t h e  C o m m u n i t y ,  t h e  r e c o r d  f o r  w h i c h  i s  a t  o d d s  w i t h  t h r e e  

f u n d a m e n t a l  p r i n c i p l e s  o f  t h e  c o m m o n  a g r i c u l t u r a l  p o l i c y .  T h e  S p a n i s h  

D e l e g a t i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t :

(a) t h e  p r i n c i p l e  o f  f r e e  t r a d e  i s  a d m i t t e d l y  a c h i e v e d ,  b u t  e n d e m i c  

s u r p l u s e s  h a m p e r  f r e e  m o v e m e n t ;

(b) t h e  p r i n c i p l e  o f  C o m m u n i t y  p r e f e r e n c e  c a n n o t  t a k e  e f f e c t  b e c a u s e  

t h e r e  i s  n o  c o m m o n  p o l i c y  f o r  a l l  o i l s  a n d  f a t s ,  v e g e t a b l e  a s  w e l l  

a s  a n i m a l ;

(c) t h e  p r i n c i p l e  o f  C o m m u n i t y  s o l i d a r i t y  u n d e r  w h i c h  t h e  f i n a n c i a l  

i m p a c t  s h o u l d  n o r m a l l y  b e  d i s t r i b u t e d  i n  a  b a l a n c e d  m a n n e r  a c c o r d i n g  

t o  s e c t o r s  a n d  r e g i o n s  r e p r e s e n t e d ,  i n  t h i s  s e c t o r ,  a  f a c t o r  o f  

d i s t o r t i o n ,  n o t  o n l y  i n  r e l a t i o n  w i t h  t h e  o t h e r  s e c t o r s  b u t  a l s o  a s  

b e t w e e n  t h e  v a r i o u s  r e g i o n s  o f  t h e  C o m m u n i t y .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  it i s  t o o  e a r l y  at t h e  p r e s e n t  s t a g e  f o r  t h e  

C o m m u n i t y  t o  a n s w e r  t h e  p o s i t i o n  e x p r e s s e d  b y  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n .

A s  i n  t h e  c a s e  o f  o i l s  a n d  f a t s * ,  it r e p o r t s  t h e  m a t t e r  n o w  t o  t h e  

C o u n c i l  o n l y  b e c a u s e  o f  t h e  i m p l i c a t i o n s  it m a y  h a v e ,  a n d  it f e e l s  

t h a t  a  p o s i t i o n  s h o u l d  b e  a d o p t e d  b y  t h e  C o m m u n i t y  o n l y  w h e n  it h a s  

s e e n  t h e  p r e c i s e  p r o p o s a l s  o r  r e q u e s t s  w h i c h  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  m a y  

m a k e  d u r i n g  t h e  n e g o t i a t i o n s .

^  s e e  D o c .  4 3 9 2 / 8 1 ,  C 0 M ( 8 0 )  9 1 5  f i n a l ,  12 J a n u a r y  1 9 81, V o l u m e  I, p. 27.
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2. S c o p e  o f  t h e  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h e  e x t e n s i o n  t o  c e r t a i n  C h e d d a r - t y p e  

S p a n i s h  c h e e s e s  o f  t h e  m e a s u r e s  p r o v i d e d  f o r  "by A r t i c l e s  5 a n d  8  o f  

R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  8 0 4 /6 8  o n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t  i n  

m i l k  a n d  m i l k  p r o d u c t s .

A r t i c l e  5 o f  t h i s  R e g u l a t i o n  p r o v i d e s  f o r  a n  i n t e r v e n t i o n  p r i c e  n o t  o n l y  

f o r  b u t t e r  a n d  f o r  s k i m m e d - m i l k  p o w d e r ,  b u t  a l s o  f o r  G r a n a  p a d a n o  a n d  

P a r m i g i a n o - R e g g i a n o  c h e e s e s .  T h i s  e n t a i l s  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t s  f o r  

t h e s e  c h e e s e s ,  a n d  A r t i c l e  8  o f  t h e  s a m e  R e g u l a t i o n  p r o v i d e s  t h a t  

t h e  i n t e r v e n t i o n  a g e n c i e s  m u s t  b u y  i n  t h e  c h e e s e s  a n d  a l s o  p r o v i d e s  f o r  

p r i v a t e  s t o r a g e  a i d s .

T h e s e  m e a s u r e s  w e r e  a d o p t e d  o n l y  t o  p r o v i d e  i n d i r e c t  s u p p o r t  f o r  t h e  p r i c e  

o f  m i l k  i n  c e r t a i n  I t a l i a n  r e g i o n s  i n  w h i c h  t h e r e  w a s  n o  o t h e r  w a y  o f  

s u p p o r t i n g  m i l k  p r i c e s  b e c a u s e  n o  b u t t e r  or s k i m m e d - m i l k  p o w d e r  w a s  

m a n u f a c t u r e d  t h e r e .  T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  b a s e s  i t s  r e q u e s t  o n  t h e  e x i s t e n c e  

o f  a  s i m i l a r  s i t u a t i o n  i n  c e r t a i n  r e g i o n s  o f  S p a i n .  I t  h a s ,  h o w e v e r ,  n o t  

b e e n  a b l e  t o  g i v e  t h e  n a m e s  o f  t h e s e  C h e d d a r - t y p e  c h e e s e s  ( t h e  c h e e s e s  a r e  

n o w  b e i n g  s t a n d a r d i z e d )  o r  t o  d e f i n e  e x a c t l y  t h e  b o r d e r s  o f  t h e  r e g i o n s  

i n v o l v e d  ( t h e  a r e a  i n v o l v e d  i s  m a i n l y  t h e  C a n t a b r i a n  c o a s t a l  b e l t ) .  T h e  

S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  u n d e r t a k e n  t o  p r o v i d e  t h i s  i n f o r m a t i o n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  m i l k  m a r k e t  s u p p o r t  

a r r a n g e m e n t s ,  c o m p r i s i n g  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t s  f o r  b u t t e r  a n d  s k i m m e d - m i l k  

p o w d e r ,  w o u l d  p r o v i d e  s u f f i c i e n t  s u p p o r t  f o r  t h e  S p a n i s h  m i l k  p r o d u c t s  market. 

M o r e o v e r ,  i f  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  w e r e  a c c e p t e d ,  it m i g h t  lead, t o  r e q u e s t s  for 

e x t e n s i o n  o f  t h e  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t s  f o r  o t h e r  C h e d d a r - t y p e  c h e e s e s  

p r o d u c e d  i n  o t h e r  r e g i o n s  o f  t h e  C o m m u n i t y .  B u t  t h e  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t  

f o r  G r a n a  p a d a n o  a n d  P a r m i g i a n o — R e g g i a n o  c h e e s e s  i s  a n  e x c e p t i o n a l  m e a s u r e  

a d o p t e d  t o  p r o v i d e  v a l i d  s u p p o r t  f o r  t h e  p r i c e  o f  m i l k  i n  o e r t a i n  s p e c i f i c  

a r e a s  o f  I t a l y  w h e r e  m a n u f a c t u r e  o f  t h e s e  c h e e s e s  i s  o f  o v e r w h e l m i n g  importance 

a n d  b e c a u s e  o f  t h e  s p e c i f i c  c h a r a c t e r  o f  t h e s e  c h e e s e B ,  p r o t e c t e d  b y  a  

d e s i g n a t i o n  o f  o r i g i n .

·/ · · ·
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T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  n o t  a c c e p t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .  T h e  

a t t e n t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  c o u l d  h o w e v e r  h e  d r a w n  t o  t h e  

p o s s i b i l i t y ,  p r o v i d e d  b y  A r t i c l e  9 o f  R e g u l a t i o n  ( E EC) H o  8 0 4 / 6 8 , t o  

a c t i v a t e ,  i n  c a s e s  o f  n e e d ,  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s , i n c l u d i n g  p r i v a t e  

s t o r a g e  a i d s ,  f o r  l o n g'-keeping c h e e s e s .
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3· A r r a n g e m e n t s  c o n c e r n i n g  t h e  s a l e  o f  d r i n k i n g  m i l k  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  a s k e d  f o r  t h e  r e t e n t i o n  o f  i t s  p r e s e n t  m o n o p o l y  

s c h e m e  f o r  t h e  s a l e  o f  p a s t e u r i z e d  m i l k ,  a s  a n  e x c e p t i o n a l  m e a s u r e ,  f o r  a n  

i n d e f i n i t e  p e r i o d .  T h i s  r e q u e s t  i s  b a s e d  o n  t h e  e x i s t e n c e  o f  a  l a w  i n  

S p a i n  p r o h i b i t i n g  t h e  s a l e  o f  u n t r e a t e d  m i l k  a n d  c o n f e r r i n g  e x c l u s i v e  

s e l l i n g  r i g h t s  f o r  a l l  p a s t e u r i z e d  m i l k  o n  d a i r y  c e n t r e s .  T h e  m a i n  

j u s t i f i c a t i o n  f o r  t h i s  a r r a n g e m e n t  i s  h e a l t h  p r o t e c t i o n .

I f  t h e  a r r a n g e m e n t s  w e r e  t o  b e  d i s c o n t i n u e d ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  s t a t e s  

t h a t  t h i s  w o u l d  h a v e  f i n a n c i a l  i m p l i c a t i o n s  f o r  t h e  c e n t r a l  g o v e r n m e n t ,  

s i n c e  it i s  b a s e d  o n  a d m i n i s t r a t i v e  c o n c e s s i o n s  g r a n t e d  t o  p r i v a t e  b o d i e s  

f o r  i n d e f i n i t e  p e r i o d s  ( t h i s  c l a u s e  c o r r e s p o n d s ,  u n d e r  S p a n i s h  law, t o  a  

p e r i o d  o f  9 9  y e a r s ) ;  t h e  c o n c e s s i o n s  c o u l d  b e  w i t h d r a w n  o n l y  a t  t h e  p r i c e  

o f  h e a v y  c o m p e n s a t i o n  p a y a b l e  t o  t h e  b e n e f i c i a r i e s .

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  c l a i m s  t h a t  i t s  n a t i o n a l  s c h e m e  i s  s i m i l a r  t o  t h a t  

w h i c h  e x i s t e d  i n  I t a l y  a n d  w h i c h  w a s  c o v e r e d  b y  a n  e x c e p t i o n a l  C o m m u n i t y  

a u t h o r i z a t i o n  u n t i l  1 9 7 3 .

···/ ····
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Proposed. C o m m u n i t y  p o s i t i o n

(a) O n  t h e  q u e s t i o n ,  f i r s t l y ,  o f  t h e  l a w  a g a i n s t  t h e  s a l e  o f  -untreated 

m i l k  i n  S p a i n ,  i t  s h o u l d  h e  s t r e s s e d  t h a t  t h i s  r u l e  i s  n o t  i n  i t s e l f  

i n c o m p a t i b l e  w i t h  C o m m u n i t y  r e q u i r e m e n t s :  t h e  C o m m u n i t y  a r r a n g e m e n t s  

l e a v e  p u b l i c  h e a l t h  m a t t e r s  i n  t h e  h a n d s  o f  t h e  M e m b e r  S t a t e s .  I n  t h i s  

c o n n e c t i o n ,  t h e y  a r e  f r e e  t o  a d o p t  a n y  m e a s u r e ,  i n c l u d i n g  p r o h i b i t i o n  o f  

s a le, j u s t i f i e d  b y  t h e  h e a l t h  p r o t e c t i o n  s i t u a t i o n ,  w i t h o u t  s u c h  m e a s u r e s  

r a n k i n g  a s  o b s t a c l e s  t o  f r e e  m o v e m e n t .  T h e  C o m m i s s i o n  t h e r e f o r e  t a k e s  

t h e  v i e w  t h a t  a t  t h e  p r e s e n t  t i m e  t h i s  a s p e c t  o f  t h e  q u e s t i o n  i s  n o t  a  

p r o b l e m .

(b) W i t h  r e g a r d  t o  t h e  s a l e s  m o n o p o l y  f o r  p a s t e u r i z e d  m i l k ,  it i s  t r u e  

t h a t  t h e  e s t a b l i s h m e n t  o f  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  i n  t h e  

m i l k  a n d  m i l k  p r o d u c t s  s e c t o r ,  e n t a i l i n g  f r e e  m o v e m e n t  o f  t h e s e  p r o d u c t s  

w i t h i n  t h e  C o m m u n i t y ,  w a s  a c c o m p a n i e d  b y  t r a n s i t i o n a l  m e a s u r e s  r e f e r r e d  

t o  b y  A r t i c l e  2 2 ( 2 )  ( s i n c e  r e p e a l e d )  o f  b a s i c  R e g u l a t i o n  ( E EC) W o  8 0 4 / 6 8 . 

U n d e r  t h e s e  t r a n s i t i o n a l  m e a s u r e s ,  a  t e m p o r a r y  d e r o g a t i o n  -  d i s c o n t i n u e d  

o n  31 M a r c h  1 9 7 3  -  h a d  b e e n  g r a n t e d  f o r  I t a l y ,  w h e r e  c e r t a i n  c o m m u n e s  

h a d  e s t a b l i s h e d  d a i r y  c e n t r e s  w h i c h  h a d  e x c l u s i v e  r i g h t s  t o  t h e  s u p p l y  o f  

d r i n k i n g  m i l k  i n  t h e  c o m m u n e  a n d  t h e  e x e c u t i o n  o f  c e r t a i n  s o c i a l  t a s k s ;  

s a l e s  o f  m i l k  b y  t h e s e  c o m m u n e  c e n t r e s  r e p r e s e n t e d  o n l y  a  v e r y  s m a l l  

p r o p o r t i o n  o f  t h e  m i l k  s o l d  f o r  d r i n k i n g  i n  I t a l y .

T h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w ,  h o w e v e r ,  t h a t  t h e  a r r a n g e m e n t  f o r  t h e  

m o n o p o l y  s a l e  o f  p a s t e u r i z e d  d r i n k i n g  m i l k  a s  d e s c r i b e d  b y  t h e  S p a n i s h  

D e l e g a t i o n  i s  n o t  c o m p a t i b l e  w i t h  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s .  I t  w o u l d  h a v e  

t o  b e  d i s c o n t i n u e d .

T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  n o t  a c c e p t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .  I t  s h o u l d  

a s k  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t o  t a k e  n o w  t h e  m e a s u r e s  n e e d e d  so t h a t  w h e n  

S p a i n  j o i n s  it c a n  c o m p l y  w i t h  C o m m u n i t y  r e q u i r e m e n t s  w i t h  r e g a r d  t o  

f r e e  m o v e m e n t  o f  g o o d s .

• ··/ · · ·
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4· Semi- s k i m m e d ,  m i l k

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  requested, t h e  d e l e t i o n  o f  s e m i - s k i m m e d  m i l k  f r o m  

t h e  l i s t  o f  c a t e g o r i e s  o f  d r i n k i n g  m i l k  t h a t  m a y  h e  m a r k e t e d  i n  t h e  

C o m m u n i t y ,  d e f i n e d  i n  A r t i c l e  3 o f  R e g u l a t i o n  ( E EC) K o  1 4 1 1 / 7 1  e s t a b l i s h i n g  

s u p p l e m e n t a r y  r u l e s  f o r  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  i n  t h e  m i l k  

a n d  m i l k  p r o d u c t s  s e c t o r .

T h e  a r g u m e n t s  a r e  a s  f o l l o w s :

—  t h e  e x p r e s s i o n  " s e m i - s k i m m e d ” c o n f u s e s  t h e  c o n s u m e r !

—  t h e  r i g h t  t o  m a n u f a c t u r e  t h i s  t y p e  o f  m i l k  l e a d s  t o  h e a v y  f a t  s u r p l u s e s  

( b u t t e r ) ,  a s  t h e  s a l e  o f  s e m i - s k i m m e d  m i l k  e a s i l y  o u t s t r i p s  t h a t  o f  

w h o l e  m i l k .

I n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  s t r e s s e d  t h a t  t h e  r e t e n t i o n  

o f  t h e  s e m i — s k i m m e d  m i l k  c a t e g o r y  i n  S p a i n  w o u l d  h a v e  r e p r e s e n t e d  a t  t h e  

p r e s e n t  t i m e  a n  a n n u a l  s u r p l u s  p r o d u c t i o n  o f  b u t t e r  o f  a b o u t  30 0 0 0  t o n n e s .

I f  t h e  c o m p l e t e  e l i m i n a t i o n  o f  t h i s  c a t e g o r y  o f  m i l k  w e r e  i m p o s s i b l e  a t  

C o m m u n i t y  l e v e l ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  S p a i n  s h o u l d  

b e  e n t i t l e d  t o  p r o h i b i t  t h e  m a r k e t i n g  o f  s e m i - s k i m m e d  m i l k  i n  S p a i n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  3 ( l )  o f  R e g u l a t i o n  ( E EC) K b  1 4 1 1 / 7 1  p r o v i d e s  t h a t  t h e  f a t  c o n t e n t  

o f  s k i m m e d  m i l k  m a y  n o t  e x c e e d  0 . 0 3 % ,  b u t  t h a t  o f  s e m i — s k i m m e d  m i l k  m u s t  

b e  a t  l e a s t  1 .50%  a n d  n o t  m o r e  t h a n  1 . 8 0 %  a n d  t h a t  o f  s t a n d a r d i z e d  w h o l e  

m i l k  m u s t  b e  a t  l e a s t  3 *50% .

A c c o r d i n g  t o  t h e  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e  t o  t h e  C o m m i s s i o n * s  s t a f f ,  t h e  

o n l y  m i l k  m a r k e t e d  i n  S p a i n  i s  a  " s k i m m e d ” m i l k  o f  a  f a t  c o n t e n t  n o t  

e x c e e d i n g  0 . 3 0 %  a n d  a  " w h o l e ” m i l k  o f  a  f a t  c o n t e n t  o f  3 * 2 0 % .

• ·/. . .
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It is a  f a c t  t h a t  t h e  w e a t h e r  a n d  h y g i e n e  a r r a n g e m e n t s  f o r  t h e  h a n d l i n g  

o f  m i l k  i n  S p a i n  n e c e s s i t a t e  m o r e  e x t e n s i v e  h e a t  t r e a t m e n t  t h a n  t h a t  

g e n e r a l l y  u s e d  i n  t h e  p r e s e n t  M e m b e r  S t a t e s .  T h i s  m o r e  i n t e n s i v e  h e a t  

t r e a t m e n t  c h a n g e s  t h e  t a s t e  a n d  s m e l l  o f  t h e  m i l k ,  a n d  t h e  c h a n g e  i s  a l l  

t h e  g r e a t e r  a n d  m o r e  n o t i c e a b l e  t h e  l o w e r  t h e  f a t  c o n t e n t ,  t h u s  a f f e c t i n g  

s a l e s .  D o u b t l e s s ,  t h i s  g o e s  f a r  t o  e x p l a i n  t h e  r e t i c e n c e  o f  t h e  S p a n i s h  

a u t h o r i t i e s  w i t h  r e g a r d  t o  p a r t i a l l y  s k i m m e d  m i l k .

H o w e v e r ,  t h e  a p p l i c a t i o n  i n  S p a i n  o f  C o m m u n i t y  l e g i s l a t i o n ,  w i t h  t h e  

r e q u i r e m e n t  t h a t  w h o l e  s t a n d a r d i z e d  m i l k  s h o u l d  h a v e  a  f a t  c o n t e n t  o f  

a t  l e a s t  3 .50%, w i l l  m e a n  t h a t  i n  S p a i n  t h e  d i f f e r e n c e  o f  f a t  c o n t e n t  a s  

b e t w e e n  s k i m m e d  m i l k  a n d  w h o l e  m i l k  w i l l  b e  g r e a t e r  t h a n  a t  t h e  p r e s e n t  

t i m e  a n d  t h a t  w h o l e  m i l k ,  w i t h  a  f u l l e r  f a t  c o n t e n t ,  w i l l  h a v e  m o r e  m a r k e d  

o r g a n o l e p t i c  c h a r a c t e r i s t i c s ,  s i m i l a r  t o  t h o s e  o f  p r e s e n t  C o m m u n i t y  

w h o l e  m i l k ,  w h i c h  w i l l  t h e n  b e  a v a i l a b l e  i n  S p a i n  b e c a u s e  o f  f r e e d o m  o f  

m o v e m e n t .  I t  i s  t h e r e f o r e  q u i t e  r e a s o n a b l e  t o  e x p e c t  t h a t  t h e  l a w  o f  

s u p p l y  a n d  d e m a n d  w i l l  l e a d  t o  t h e  f o r m a t i o n  i n  S p a i n  o f  a  m a r k e t  i n  

s e m i - s k i m m e d  m i l k .

T h i s  b e i n g  so, a n d  r e m e m b e r i n g  t h e  e x p e r i e n c e  g a i n e d  i n  c e r t a i n  p r e s e n t  

M e m b e r  S t a t e s  w h i c h  h a d  n o t  p r e v i o u s l y  h a d  a  s e m i - s k i m m e d  m i l k  c a t e g o r y ,  

t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  f e a r s  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  

w i t h  r e g a r d  t o  t h i s  c a t e g o r y  o f  m i l k  a r e  n o t  j u s t i f i e d ,  e s p e c i a l l y  a s  

t h e r e  i s  n o  o b s t a c l e  t o  t h e  a p p l i c a t i o n  i n  S p a i n  o f  A r t i c l e  6 (3 ) o f  

R e g u l a t i o n  ( E EC) N o  1 4 1 1 / 7 1 »  w h i c h  p r o v i d e s  t h a t  f a t  s k i m m e d  o f f  c a n  b e  

u s e d  to i n c r e a s e  t h e  f a t  c o n t e n t  o f  w h o l e  m i l k .

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  s e m i - s k i m m e d  m i l k  c a n n o t  b e  d e l e t e d  f r o m  t h e  

l i s t  o f  d r i n k i n g  m i l k  c a t e g o r i e s  t h a t  m a y  b e  m a r k e t e d  i n  t h e  C o m m u n i t y  

a n d  t h a t  p e r m i s s i o n  t o  p r o h i b i t  m a r k e t i n g  o f  s e m i - s k i m m e d  m i l k  i n  S p a i n  

c o u l d  a l s o  n o t  b e  g r a n t e d .  T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  n o t  a c c e p t  t h i s  

S p a n i s h  r e q u e s t .

. . . / · . .
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5· S a l e  o f  “b u t t e r  at l o w  p r i c e s  t o  n o n - p r o f i t - m a k i n g  i n s t i t u t i o n s  

o r  a s s o c i a t i o n s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

A l t h o u g h  it h a s  so f a r  m a d e  n o  f o r m a l  r e q u e s t ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  

e x p r e s s e d  t h e  w i s h  t h a t  t h e  q u a n t i t y  o f  r e d u c e d - p r i c e  "butter t o  w h i c h  

i n s t i t u t i o n s  or a s s o c i a t i o n s  w o u l d  b e  e n t i t l e d  i n  S p a i n  s h o u l d  b e  d e t e r m i n e d  

a s  a  r a t i o  o f  a v e r a g e  C o m m u n i t y  c o n s u m p t i o n ·  T h e  r e a s o n  f o r  t h i s  i s  t h e  

r e l a t i v e l y  l o w  l e v e l  o f  c o n s u m p t i o n  i n  S p a i n ·

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  3 (4 ) o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 7 1 7 /7 2  s t a t e s  t h a t  t h e  q u a n t i t i e s  o f  

b u t t e r  p l a c e d  a t  t h e  d i s p o s a l  o f  i n s t i t u t i o n s  or a s s o c i a t i o n s  a t  r e d u c e d  prices 

s h a l l  b e  d e t e r m i n e d  a s  a  r a t i o  o f  n a t i o n a l  o r  r e g i o n a l  c o n s u m p t i o n .  H o w e v e r ,  

R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  2 1 9 1 / 8 1 1 o f  1 A u g u s t  1 9 8 1  s u s p e n d e d  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  this 

a r r a n g e m e n t  f o r  t h e  s a l e  o f  r e d u c e d  p r i c e  b u t t e r  t o  n o n - p r o f i t - m a k i n g  

i n s t i t u t i o n s  or a s s o c i a t i o n s  b e c a u s e  p u b l i c  s t o c k s  h a d  b e e n  s u b s t a n t i a l l y  

r e d u c e d ·

R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 7 2 3 / 8 1  h a v i n g  e s t a b l i s h e d  -  i n  v i e w  o f  t h e  n e w  s i t u a t i o n  

o n  t h e  b u t t e r  m a r k e t  -  g e n e r a l  r u l e s  r e l a t i n g  t o  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  a i d s  for 

c e r t a i n  c a t e g o r i e s  o f  c o n s u m e r s  a n d  p r o c e s s o r s  t o  r e d u c e  t h e  p r i c e  o f  b u t t e r  

t o  a  l e v e l  c o m p a r a b l e  w i t h  t h a t  f o r  i n t e r v e n t i o n  b u t t e r ,  R e g u l a t i o n  ( E EC)

N o  2 1 9 1 / 8 1  d e f i n e s  d e t a i l e d  r u l e s  f o r  t h e  g r a n t i n g  o f  a i d  t o  t h e  p u r c h a s e  

o f  b u t t e r  b y  n o n - p r o f i t - m a k i n g  i n s t i t u t i o n s  a n d  a s s o c i a t i o n s ,  t h i s  a i d  t h u s  

s u p e r s e d i n g  s a l e s  a t  r e d u c e d  p r i c e s  o f  b u t t e r  f r o m  p u b l i c  s t o c k s .

U n d e r  t h i s  n e w  a r r a n g e m e n t ,  A r t i c l e  3 (4 ) o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  2 1 9 l / 8 l  

p r o v i d e s  t h a t  t h e  m a x i m u m  q u a n t i t y  o f  b u t t e r  q u a l i f y i n g  f o r  a i d  m u s t  b e  

d e t e r m i n e d  o n  t h e  b a s i s  o f  t h e  m a x i m u m  n u m b e r  o f  c o n s u m e r s  c o n c e r n e d  a n d  the 

n o r m a l  a v e r a g e  c o n s u m p t i o n  d e t e r m i n e d  b y  t h e  c o m p e t e n t  a u t h o r i t y  o f  t h e  

M e m b e r  S t a t e .

T h e  C o m m i s s i o n  t h e r e f o r e  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  c h a n g e s  i n  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s  

s u b s e q u e n t  t o  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  m e a n  t h a t  t h i s  r e q u e s t  i s  n o  l o n g e r  needed. 

T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  n e v e r t h e l e s s  d e c l a r e  i t s e l f  p r e p a r e d  t o  e x a m i n e  t h i s  

q u e s t i o n  s h o u l d  t h e  s y s t e m  i n t r o d u c e d  b y  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 7 1 7 / 7 2  b e  

b r o u g h t  i n t o  f o r c e  o n c e  a g a i n .

(1) Q J  N o  L  213, 1 A u g u s t  1 9 8 1 ,  p. 2 0

(2) 0 J  N o  L  172, 30 J u n e  1 9 8 1 , p .  1 4
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6. A i d  f o r  t h e  p r i v a t e  s t o r a g e  o f  l o n g - k e e p i n g  e h e e s e  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  a i d  f o r  t h e  p r i v a t e  s t o r a g e  o f  

l o n g — k e e p i n g  c h e e s e s  h e  a v a i l a b l e  a l s o  f o r  c h e e s e s  t h e  p r i c e s  o f  w h i c h  a r e  

n o t  b o u n d  i n  G A T T  a n d  w h i c h  a r e  m a n u f a c t u r e d  f r o m  m i x t u r e s  o f  c o w ' s  a n d  

e w e ' s  m i l k :  c h e e s e s  o f  t h i s  t y p e  e x i s t  i n  S p a i n  ( i n  p a r t i c u l a r ,  ’' m a n c h e g o "  ) ·

A l t h o u g h  n o  s p e c i a l  s c h e m e  is a t  p r e s e n t  i n  f o r c e  i n  S p a i n  f o r  t h e s e  c h e e s e s ,  

t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  f e e l s  t h a t  t h e i r  p r i c e s  f l u c t u a t e  e n o u g h  t o  j u s t i f y  

s t o r a g e  m e a s u r e s  j u s t  a s  m u c h  a s  f o r  o t h e r  C o m m u n i t y  l o n g - k e e p i n g  c h e e s e s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  9 ( l )  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  K o  8 0 4 /6 8  s t i p u l a t e s  t h a t  i n t e r v e n t i o n  

m e a s u r e s  m a y  b e  t a k e n  i n  r e s p e c t  o f  l o n g - k e e p i n g  c h e e s e s  t o  s u p p o r t  t h e  

m a r k e t  i n  y e a r s  w h e n  t h i s  i s  n e c e s s a r y ,  s u c h  m e a s u r e s  u s u a l l y  t o  t a k e  t h e  

f o r m  o f  a i d  f o r  p r i v a t e  s t o r a g e .

R e g u l a t i o n  ( E E C )  Ko 5O 8/ 7 I l a y s  d o w n  t h e  d e t a i l e d  r u l e s .  A r t i c l e  1 o f  

t h i s  R e g u l a t i o n  c o n f i n e s  t h e  p r i v a t e  s t o r a g e  a i d  t o  c h e e s e s  t h e  p r i c e s  o f  

w h i c h  a r e  b o u n d  i n  G A T T  , i n s o f a r  a s  s u c h  c h e e s e s  c o n s t i t u t e  t h e  m a i n  u s e  

o f  c o w ' s  m i l k  i n  m o u n t a i n  r e g i o n s .  T h i s  s a m e  a r t i c l e  s t i p u l a t e s  t h a t  

a i d  t o  p r i v a t e  s t o r a g e  c a n  a l s o  b e  g r a n t e d  f o r  c e r t a i n  c h e e s e s  m a d e  f r o m  

e w e ' s  m i l k ,  r e q u i r i n g  a t  l e a s t  s i x  m o n t h s *  m a t u r i n g .

W h e n  t h e  C o u n c i l  a p p r o v e d  p r i v a t e  s t o r a g e  a i d  o n l y  f o r  c h e e s e  m a d e  f r o m  

e w e ' s  m i l k ,  e x c l u d i n g  m i x t u r e s  o f  e w e ' s  a n d  c o w ' s  m i l k ,  i t s  i n t e n t i o n  w a s  

t o  a v o i d  s u p p l e m e n t a r y  a n d  d i s t o r t i n g  s u p p o r t  f o r  t h e  m a r k e t  i n  c o w ' s  m i l k .

A s  t h e  v a r i o u s  C o m m u n i t y  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s  w o u l d  p r o v i d e  s u f f i c i e n t  

s u p p o r t  f o r  t h e  S p a n i s h  m i l k  p r o d u c t s  m a r k e t  a n d  a s  e x t e n s i o n  o f  p r i v a t e  

s t o r a g e  a i d  t o  S p a n i s h  c h e e s e  m a d e  f r o m  c o w ' s  a n d  e w e ' s  m i l k  c o u l d  p r o m p t  

m a t c h i n g  r e q u e s t s  f o r  o t h e r  c h e e s e s  p r o d u c e d  i n  t h e  C o m m u n i t y ,  t h e  

C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  n o t  a c c e p t  t h i s  

S p a n i s h  r e q u e s t .

(l) B e c a u s e  o f  b i n d i i g i n  G A T T ,  t h e s e  c h e e s e s  a r e  i m p o r t e d  i n t o  t h e  C o m m u n i t y  

a t  a  l e v e l  b e l o w  t h e  t h r e s h o l d  p r i c e .
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D .  F R E S H  F R U I T  A M )  V E G E T A B L E S

1. S c o p e  o f  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h e  a d d i t i o n  o f  a v o c a d o s  t o  t h e  l i s t  

i n  A r t i c l e  1 o f  R e g u l a t i o n  ( E EC) N o  1 0 3 5 / 7 2  o f  p r o d u c t s  c o v e r e d  b y  t h e  

c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  f r e s h  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e s  m a r k e t s .  T h e  

S p a n i s h  D e l e g a t i o n  i s  p a r t i c u l a r l y  i n t e r e s t e d  i n  t h e  e s t a b l i s h m e n t  o f  a  

m a r k e t i n g  y e a r  (l 0 c t o b e r / 3 0  S e p t e m b e r )  a n d  c o m m o n  s t a n d a r d s .

I n  s u p p o r t  o f  t h i s  r e q u e s t ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  p o i n t s  t o  t h e  s t e a d y  

e x p a n s i o n  o f  p r o d u c t i o n  o f  a v o c a d o s  i n  c e r t a i n  r e g i o n s ,  s u c h  a s  t h e  

C a n a r i e s  a n d  t h e  C o s t a  d e l  S o l .  P r o d u c t i o n  i s  e v e n l y  s p r e a d  o v e r  t h e s e  

a r e a s ,  a c c o u n t i n g  f o r  a b o u t  3 2 0 0  h e c t a r e s  i n  1 9 8 0 ·  I n  c o m i n g  y e a r s ,  

p r o d u c t i o n ,  h a v i n g  r e a c h e d  7 4 0 0 t o n n e s  i n  1 9 8 0 (2  1 0 0 t o n n e s  i n  1 9 7 6 ), 

w i l l  p r o b a b l y  i n c r e a s e  f u r t h e r  t o  a b o u t  11 5 0 0  t o n n e s  b y  1 9 8 5 ·  M o s t  o f  the 

p r o d u c t i o n  i s  d i s p o s e d  o f  o n  t h e  i n t e r n a l  m a r k e t ,  b u t  a n  e s t i m a t e d  7 0 0 t o  800  

t o n n e s  o f  a v o c a d o s  g o  a b r o a d  e a c h  y e a r .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A v o c a d o s ,  w h i c h  c o m e  u n d e r  h e a d i n g  0 8 . 0 1  D  o f  t h e  C o m m o n  C u s t o m s  T a r i f f ,  

a r e  n o w  s u b j e c t  t o  t h e  m a r k e t  r u l e s  s e t  out i n  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  8 2 7 /6 8  

o n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t  i n  c e r t a i n  p r o d u c t s  l i s t e d  i n  

A n n e x  I I  t o  t h e  T r e a t y .  F o r  t h e s e  " r e s i d u a l "  p r o d u c t s ,  t h e  C o m m u n i t y  h a s  

t a k e n  o n l y  t h e  f o l l o w i n g  m e a s u r e s :

-  it h a s  a p p r o v e d  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  t h e  C o m m o n  C u s t o m s  T a r i f f  i n  t r a d e  w i t h  

n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s  a n d  p r o h i b i t e d  a n y  c h a r g e  o f  e q u i v a l e n t  e f f e c t

a n d  a n y  q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n  o r  m e a s u r e  o f  e q u i v a l e n t  e f f e c t ;

-  it h a s  p r o v i d e d  a n  o u t l i n e  f o r  p r o t e c t i v e  m e a s u r e s ,  s h o u l d  t h e y  b e  needed, 

i n  t r a d e  w i t h  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s ;
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-  it h a s  e s t a b l i s h e d  f r e e  m o v e m e n t  o f  g o o d s  f o r  t r a d e  w i t h i n  t h e  

C o m m u n i t y ;

-  it h a s  m a d e  a p p l i c a b l e  t h e  r u l e s  o f  t h e  'Treaty o n  n a t i o n a l  a i d s .

T h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  s h o u l d  n o t  b e  

a c c e p t e d :  t h e  e s t a b l i s h m e n t  o f  a  m a r k e t i n g  y e a r  h a s  n o  c o n s e q u e n c e  

i n  i t s e l f ,  i n  t h e  a b s e n c e  o f  a n  i n t e r v e n t i o n  s y s t e m  ( b a s i c  a n d  b u y i n g - i n  

p r i c e s )  o r  o f  a  s y s t e m  o f  p r o t e c t i o n  v i s - à - v i s  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s  

( r e f e r e n c e  p r i c e ) ,  f o r  w h i c h  t h e r e  i s  n o  n e e d  a t  t h e  p r e s e n t  t i m e .

T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  i n f o r m  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t h a t  

t r a n s f e r  o f  a v o c a d o s  f r o m  R e g u l a t i o n  ( E E C )  No 8 2 7 /6 8  ( " r e s i d u a l s ” ) t o  

R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 0 3 5 / 7 2  o n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  

i n  f r e s h  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e s  i s  n o t  a p p r o p r i a t e .

H o w e v e r ,  t h e  C o m m u n i t y  c o u l d  a d d  t h a t  i f  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  w i s h e d  

t o  a p p l y  s t a n d a r d s  f o r  a v o c a d o s  g r o w n  i n  S p a i n ,  t h e y  c o u l d  e s t a b l i s h  

S p a n i s h  s t a n d a r d s ,  b u t  t h a t  t h e s e  s t a n d a r d s ,  w h i c h  m u s t  a p p l y  t o  a l l  

h o m e - g r o w n  a v o c a d o s ,  m u s t  n o t  c o n s t i t u t e  a n  o b s t a c l e  t o  t r a d e  i n  a v o c a d o s  

e i t h e r  b e t w e e n  t h e  M e m b e r  S t a t e s  or w i t h  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s .

.. / .  ..
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2. D r y  f r u i t

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  n o t e d  t h a t  t h e r e  a r e  f e w  p o s i t i v e  m e a s u r e s  

c o n c e r n i n g  d r y  f r u i t  i n  t h e  c o m m o n  o r g a n i s a t i o n .  I n  t h i s  c o n t e x t ,  it 

h a s  r e q u e s t e d  t h e  d e f i n i t i o n  o f  a  l e g a l  f r a m e w o r k  f o r  a l m o n d s  a n d  

h a z e l n u t s ,  e n a b l i n g  t h e m  t o  q u a l i f y  f o r  c o n c r e t e  m e a s u r e s  ( r e f e r e n c e  

p r i c e ,  q u a l i t y  s t a n d a r d s ) .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A f t e r  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  w a s  f o r m u l a t e d ,  s p e c i a l  m e a s u r e s  w e r e  a d o p t e d ,  

u n d e r  t h e  A c t  o f  A c c e s s i o n  o f  G r e e c e ,  f o r  d r i e d  g r a p e s  a n d  d r i e d  f i g s ,  

u n d e r  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  i n  p r o c e s s e d  f r u i t  a n d  

v e g e t a b l e s ^ .  C o n s e q u e n t l y ,  t h e  d r y  f r u i t  c o v e r e d  b y  t h e  c o m m o n  

o r g a n i z a t i o n  o f  f r e s h  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e s  b u t  n o t  s u b j e c t  t o  p o s i t i v e  

m e a s u r e s  a r e  m a i n l y  a l m o n d s ,  w a l n u t s  a n d  h a z e l n u t s .  T h e s e  p r o d u c t s  do, 

h o w e v e r ,  a t t r a c t  e x p o r t  r e f u n d s .

I m p o r t  o f  t h e s e  p r o d u c t s  i n t o  t h e  C o m m u n i t y  i s  s u b j e c t  o n l y  t o  a  c u s t o m s  

d u t y  a t  8 %  f o r  w a l n u t s ,  7 %  f o r  a l m o n d s  a n d  4 $  f o r  h a z e l n u t s .  R e l a t i v e l y  

l a r g e  q u a n t i t i e s  o f  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  a r e  i m p o r t e d  i n t o  t h e  C o m m u n i t y  

f r o m  t h e  U n i t e d  S t a t e s ,  b u t  a l s o  f r o m  S p a i n ,  e x c e p t  f o r  s h e l l e d  h a z e l n u t s ,  

9 0% o f  t h e  i m p o r t s  o f  w h i c h  c o m e  f r o m  T u r k e y .

(l) S e e  C o u n c i l  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  2 1 9 4 / 8 1 ,  27 J u l y  198 1 ,  l a y i n g  d o w n  the  

g e n e r a l  r u l e s  f o r  t h e  s y s t e m  o f  p r o d u c t i o n  a i d  f o r  d r i e d  f i g s  a n d  d r i e d  

g r a p e s  (OJ N o  L  2 14, 1 A u g u s t  1 9 8 1 ).
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G i v e n  t h e  p r o d u c t i o n  s i t u a t i o n  i n  t h e  C o m m u n i t y  a t  t h e  p r e s e n t  t i m e ,  

o t h e r  m e a s u r e s  h a v e  n o t  b e e n  n e e d e d .  T h e  s i t u a t i o n  c o u l d ,  h o w e v e r ,  

c h a n g e  w h e n  S p a i n  a n d  P o r t u g a l ^  j o i n  b e c a u s e  o f  t h e  s c a l e  o f  p r o d u c t i o n  

i n  t h e s e  c o u n t r i e s ^ ·

B u t  t h e  e x t e n s i o n  t o  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  o f  t h e  r e f e r e n c e  p r i c e  s y s t e m  

d o e s  n o t  s e e m  t o  b e  e c o n o m i c a l l y  p r a c t i c a b l e ;  h o w e v e r ,  t h e r e  i s  a  p r o b l e m ,  

a n d  a  p r o p e r  p r o t e c t i o n  a r r a n g e m e n t  d o e s  s e e m  n e c e s s a r y .  T h i s  a r r a n g e m e n t  

c a n  b e  w o r k e d  o ut, a n d  t h e  q u e s t i o n  o f  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  c o m m o n  q u a l i t y  

s t a n d a r d s  f o r  t h e s e  p r o d u c t s  c a n  b e  e x a m i n e d ,  o n l y  w h e n  a d d i t i o n a l  d a t a  

h a v e  b e e n  r e c e i v e d  a n d  e x a m i n e d  ( i n c l u d i n g  m a r k e t  p r i c e s )  f r o m  t h e  S p a n i s h  

D e l e g a t i o n .

(1) T h e  P o r t u g u e s e  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  i n t r o d u c t i o n  o f  a  r e f e r e n c e  

p r i c e  f o r  a l m o n d s .

(2 ) P r o d u c t i o n  o f  a l m o n d s  is a b o u t  1 9 0  0 0 0  t o n n e s  i n  t h e  t e n - c o u n t r y  E E C ,  

a b o u t  2 4 0  0 0 0  t o n n e s  i n  S p a i n ,  a n d  a b o u t  15 0 0 0  t o n n e s  i n  P o r t u g a l .

T h e  p r o d u c t i o n  o f  h a z e l n u t s ,  w h i c h  i s  a b o u t  1 1 0  0 0 0  t o n n e s  i n  t h e  

t e n - c o u n t r y  E E C ,  i s  a b o u t  30 0 0 0  t o n n e s  i n  S p a i n  a n d  a b o u t  1  2 0 0  t o n n e s  

i n  P o r t u g a l .

• » » / ...
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3· L i s t  o f  p r o d u c t s  s u b j e c t  t o  c o m m o n  s t a n d a r d s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  a d d i t i o n  o f  t h e  f o l l o w i n g  p r o d u c t s  

t o  t h e  l i s t  o f  t h o s e  s u b j e c t  t o  c o m m o n  s t a n d a r d s :

-  m e l o n s

-  w a t e r  m e l o n s

-  a u b e r g i n e s

-  m u s h r o o m s

-  c o u r g e t t e s

-  d r y  f r u i t  ( a l m o n d s ,  h a z e l n u t s )

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

U n d e r  p r e s e n t  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s ,  a b o u t  2 8  t y p e s  o f  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e  

( l i s t e d  i n  A n n e x  I o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N b  I O 35/ 7 2 ) a r e  s u b j e c t  t o  c o m m o n  

q u a l i t y  s t a n d a r d s .  A u b e r g i n e s  a n d  c o u r g e t t e s ,  t o  w h i c h  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  

r e f e r s  i n  p a r t ,  a r e  n o w  o n  t h e  l i s t  i n  t h a t  c o m m o n  q u a l i t y  s t a n d a r d s  h a v e  

b e e n  a g r e e d  f o r  t h e m  s i n c e  t h e  S p a n i s h  a p p l i c a t i o n  w a s  f o r m u l a t e d  ·

T h e  C o m m u n i t y  c o u l d  t h e r e f o r e  r e p l y  t h a t  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  c o m m o n  q u a l i t y  

s t a n d a r d s  f o r  o t h e r  p r o d u c t s  d e p e n d s  o n  g e n e r a l  c h a n g e s  a n d  t h e  n o r m a l  

d e v e l o p m e n t  o f  C o m m u n i t y  r e g u l a t i o n s ,  a n d  c o u l d  b e  e x a m i n e d  a t  a n y  t i m e  o n  the 

b a s i s  o f  n e e d s .

T h e  C o m m u n i t y  c o u l d  a l s o  s t a t e  t h a t  S p a i n  w o u l d  b e  f r e e ,  i f  it w i s h e s  to 

a p p l y  q u a l i t y  s t a n d a r d s  f o r  a n y  p r o d u c t  t h e  s t a n d a r d i z a t i o n  o f  w h i c h  w a s  o f  no 

p a r t i c u l a r  i n t e r e s t  t o  t h e  o t h e r  M e m b e r  S t a t e s ,  t o  e s t a b l i s h  n a t i o n a l  standards, 

b u t  t h a t  t h e s e  s t a n d a r d s ,  w h i c h  m u s t  a p p l y  t o  a l l  h o m e - g r o w n  p r o d u c t i o n ,  must 

n o t  c o n s t i t u t e  a n  o b s t a c l e  t o  t r a d e  i n  t h i s  p r o d u c t  e i t h e r  b e t w e e n  t h e  

M e m b e r  S t a t e s  or w i t h  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s .

(1) C a u l i f l o w e r ,  w h i t e  c a b b a g e s ,  B r u s s e l s  s p r o u t s ,  s p i n a c h ,  l e t t u c e s ,  

c u r l e d — l e a v e d  a n d  b r o a d — l e a v e d  ( B a t a v i a n )  e n d i v e s .  W i t l o o f  c h i c o r y ,  

p e a s  ( u n s h e l l e d ) ,  b e a n s  ( o f  t h e  s p e c i e s  P h a s e o l u s ) ,  c a r r o t s ,  o n i o n s ,  

g a r l i c ,  a s p a r a g u s ,  a r t i c h o k e s ,  t o m a t o e s ,  c u c u m b e r s ,  r i b b e d  c e l e r y ,  

s w e e t  p e p p e r ,  l e e k s ,  a u b e r g i n e s ,  c o u r g e t t e s ,  c i t r u s  f r u i t ,  t a b l e  

g r a p e s ,  t a b l e  a p p l e s  a n d  p e a r s ,  a p r i c o t s ,  p e a c h e s ,  c h e r r i e s ,  p l u m s ,  

s t r a w b e r r i e s .

(2 ) S e e  C o m m i s s i o n  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 2 9 2 / 8 1 ,  12 M a y  I 9 8 I, l a y i n g  d o w n  

q u a l i t y  s t a n d a r d s  f o r  l e e k s ,  a u b e r g i n e s  a n d  c o u r g e t t e s  (OJ N o  L  129» 

15 M a y  1 9 8 1 ) .
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4* A i d s  t o  t h e  f o r m a t i o n  a n d  o p e r a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s

4 « 1  D u r a t i o n  o f  s c h e m e s  

P o s i t i o n  o f

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  i s  a w a r e  o f  t h e  i m p o r t a n c e  o f  t h e  d e v e l o p m e n t  

o f  p r o d u c e r s  g r o u p s  i n  S p a i n .  I t  h a s  t h e r e f o r e  a  v e r y  g r e a t  i n t e r e s t  

i n  a n y  m e a s u r e  l i k e l y  t o  e n c o u r a g e  t h e  f o r m a t i o n  o f  t h e s e  g r o u p s .

I n  t h i s  c o n n e c t i o n  i t  h a s  n o t e d  t h a t  A r t i c l e  1 4  o f  R e g u l a t i o n  ( E EC)

D o  1 0 3 5 / 7 2  p r o v i d e s  t w o  s c h e m e s  f o r  a i d  t o  t h e  f o r m a t i o n  a n d  o p e r a t i o n  

o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s .  H o w e v e r ,  t h e  s e c o n d  s c h e m e  i s  n o t  p e r m a n e n t  i n  t h a t  

it a p p l i e s  o n l y  t o  g r o u p s  s e t  u p  b e f o r e  1 O c t o b e r  1 9 8 4 , g i v i n g  t h e  

p r e s e n t  M e m b e r  S t a t e s  s e v e n  y e a r s  b e f o r e  it r u n s  o ut.

C o n s e q u e n t l y ,  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  w o u l d  l i k e  t h e  p r o d u c e r s *  g r o u p s  to 

b e  s e t  u p  i n  S p a i n  t o  h a v e  t h e  s a m e  t i m e ,  n a m e l y  s e v e n  y e a r s  f r o m  t h e  

d a t e  o f  a c c e s s i o n .  T h e  d e l e g a t i o n  f e e l s  t h a t  t h i s  p e r i o d  o f  g r a c e  c o u l d  

b e  l e n g t h e n e d  e v e n  f u r t h e r ,  s i n c e  t h i s  i s  a n  a r e a  i n  w h i c h  S p a i n  l a g s  

b e h i n d  t h e  p r e s e n t  C o m m u n i t y .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  1 4  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  D o  I O 3 5 /7 2  o n  t h e  c o m m o n  o r g a n i z a t i o n  o f  

t h e  m a r k e t  i n  f r e s h  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e s  p r o v i d e s  t w o  a i d  s c h e m e s  f o r  

t h e  f o r m a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s i

t h e  f i r s t ,  i n  p a r a g r a p h  1, i s  p e r m a n e n t .  I t  a l l o w s  t h e  p a y m e n t  o f  

t h e s e  a i d s  d u r i n g  t h e  t h r e e  y e a r s  f o l l o w i n g  t h e  d a t e  t h e  g r o u p s  a r e  

e s t a b l i s h e d ,  t h e  a i d  n o t  t o  e x c e e d ,  f o r  t h e  f i r s t ,  s e c o n d  a n d  t h i r d  

y e a r s  r e s p e c t i v e l y ,  # ,  2$ a n d  1% o f  t h e  v a l u e  o f  p r o d u c t i o n  m a r r k e t e d  

u n d e r  *bhe a u s p e c i e s  o f  *the g r o u p }

• · · / · · ·
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-  t h e  s e c o n d ,  i n t r o d u c e d  "by a  p a r a g r a p h  la, i s  c o n f i n e d  t o  t h e

f o r m a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  i n  t h e  p e r i o d  f r o m  1 O c t o b e r  1 9 7 7  

t o  1 O c t o b e r  1 9 8 4 , a n d  a u t h o r i z e s  t h e  p a y m e n t  o f  s u c h  a i d s  f o r  f i v e  

y e a r s .  T h e  a m o u n t s  m a y  n o t  e x c e e d  5$» 4$» 3%, 2 jo  a n d  ifo  

r e s p e c t i v e l y  e a c h  y e a r  o f  t h e  v a l u e  o f  p r o d u c t i o n  m a r k e t e d  u n d e r  

t h e  a u s p e c i e s  o f  t h e  g r o u p ,  b u t  i n  a n y  c a s e  n o t  e x c e e d  t h e  a c t u a l  

c o s t s  o f  f o r m a t i o n  a n d  a d m i n i s t r a t i v e  o p e r a t i o n  o f  t h e  g r o u p .

T h e  C o m m i s s i o n  h a s  s u b m i t t e d  p r o p o s a l s  t o  t h e  C o u n c i l  f o r  a m e n d m e n t  

o f  c u r r e n t  l e g i s l a t i o n  so a s  t o  r e n d e r  p r e m a n e n t  t h e  f i v e - y e a r  a i d  

s c h e m e  t o  t h e  f o r m a t i o n  a n d  o p e r a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  .

A d o p t i o n  o f  t h e  p r o p o s a l s  w i l l  m e a n ,  o f  c o u r s e ,  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  

h a s  b e e n  m e t .

S h o u l d  t h e y  n o t  b e  a d o p t e d ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  

C o m m u n i t y  s h o u l d  m e e t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  s i n c e ,  a s  i t  h a s  a l r e a d y  

s t a t e d  i n  t h e  e x p l a n a t o r y  m e m o r a n d u m  a c c o m p a n y i n g  t h e  p r o p o s a l s ,  

p r o d u c t i o n  c a n n o t  b e  p r o p e r l y  r e l a t e d  t o  d e m a n d  a n d  m a r k e t i n g  c r i s e s  

c a n n o t  b e  a v o i d e d  w i t h o u t  p r o d u c e r s *  g r o u p s .  T h i s  i s  p a r t i c u l a r l y  

t r u e  i n  S p a i n ,  a n d  t h e r e  i s  a  s t r o n g  c a s e  f o r  m a x i m u m  i n c e n t i v e s  t o  t h e  

f o r m a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  i n  t h i s  c o u n t r y .

(l) S e e  D o c .  1 0 0 9 0 / 8 1 ,  C 0 M ( 8 l )  4 0 3  f i n a l ,  1 4  O c t o b e r  1 9 8 1 »  P P ·  4  and. 5 .

... /·.
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4 . 2 .  M a x i m u m  a i d s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  t h e  c e i l i n g  o n  a i d s  t o  t h e  

f o r m a t i o n  a n d  o p e r a t i o n  o f  t h e  r e l e v a n t  g r o u p  s h o u l d  h e  r e m o v e d .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  1 4 ( l a )  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  M o  1 0 3 5 /7 2  s t i p u l a t e s  t h a t  a i d s  t o  

t h e  f o r m a t i o n  a n d  o p e r a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  m u s t  h e  g r a n t e d  o n  t h e  

b a s i s  o f  a  p e r c e n t a g e  o f  t h e  v a l u e  o f  t h e  p r o d u c t i o n  m a r k e t e d  u n d e r  t h e  

a u s p i c e s  o f  t h e  g r o u p .  H o w e v e r ,  w h e r e  s u c h  p e r c e n t a g e s  e x c e e d  t h o s e  

l a i d  d o w n  b y  t h e  r u l e  i n  A r t i c l e  1 4 ( l )  ( s e e  p o i n t  4 * 1  a b o v e ) ,  t h e  a m o u n t  

p a i d  m a y  n o t  e x c e e d  a c t u a l  c o s t s  i n c u r r e d  i n  t h e  f o r m a t i o n  a n d  

a d m i n i s t r a t i v e  o p e r a t i o n  o f  t h e  g r o u p .

T h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h i s  c e i l i n g  s h o u l d  n o t  h e  r e m o v e d :  

t h e  a i d  s c h e m e  i s  d e s i g n e d  t o  e n c o u r a g e  t h e  f o r m a t i o n  o f  p r o d u c e r s *  g r o u p s  

a n d  t o  s e e  t h e m  t h r o u g h  t h e i r  t e e t h i n g  t r o u b l e s  i n  t h e  e a r l y  y e a r s  o f  

t h e i r  o p e r a t i o n .  T h e  C o u n c i l  d e l i b e r a t e l y  c o n f i n e d  a s s i s t a n c e  t o  t h e s e  

s t a r t i n g - u p  c o s t s .

T h e  S p a n i s h  r e q u e s t  s h o u l d  t h e r e f o r e  n o t  b e  a c c e p t e d .



-  32 -

5. E x t e n s i o n  o f  t h e  p r e v e n t i v e  w i t h d r a w a l s  a r r a n g e m e n t  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  t h e  f a c i l i t y  a u t h o r i z i n g  p r o d u c e r s 1 

g r o u p s  t o  m a k e  p r e v e n t i v e  w i t h d r a w a l s  s h o u l d  h e  e x t e n d e d  t o  a l l  c i t r u s  f r u i t  

and d r y  f r u i t  ( a l m o n d s ,  h a z e l n u t s ) .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

U n d e r  A r t i c l e  1 5 a  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  H o  1 0 3 5 / 7 2 ,  a p p l e s  a n d  p e a r s  a r e  t h e  

o n l y  p r o d u c t s  e l i g i b l e  f o r  p r e v e n t i v e  w i t h d r a w a l s  t o  h e  m a d e  h y  t h e  p r o d u c e r s *  

g r o u p s  w h e n  t h e  s i t u a t i o n  w i t h  r e g a r d  t o  p r i c e s  a n d  p r o d u c t i o n  v o l u m e  

p o i n t s  t o  m a j o r  w i t h d r a w a l s .  T h e  p r e v e n t i v e  w i t h d r a w a l  s c h e m e  w a s  a d o p t e d  

f o r  a p p l e s  a n d  p e a r s  b e c a u s e  t h e y  a r e  h a r v e s t e d  d u r i n g  s h o r t  p e r i o d s  a n d  

b e c a u s e  t h e y  h a v e  t o  b e  s t o r e d  o v e r  l o n g  p e r i o d s  t o  a v o i d  f l u t t i n g  t h e  

m a r k e t .

T h e  C o m m i s s i o n  f e e l s  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  f o r  e x t e n s i o n  o f  t h i s  s c h e m e  

t o  a l l  c i t r u s  f r u i t  a n d  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  s h o u l d  n o t  b e  a c c e p t e d .

T h e  h a r v e s t  o f  c i t r u s  f r u i t s  i s  s p r e a d  o u t  o v e r  a  f a i r l y  l o n g  p e r i o d  b e c a u s e  

t h e r e  a r e  d i f f e r e n t  v a r i e t i e s  ( e a r l y ,  l a t e ) ,  a n d  t h e  p r e v e n t i v e  w i t h d r a w a l s  

f a c i l i t y ,  a v a i l a b l e  o n l y  i n  t h e  e a r l y  m o n t h s  o f  t h e  y e a r  t o  a v o i d  t h e  

c o l l a p s e  o f  p r i c e s ,  w o u l d  b e  u n l i k e l y  t o  a f f e c t  t h e  m a r k e t i n g  o f  h i g h  

s e a s o n  v a r i e t i e s .

I n  S p a i n  t h e r e  i s  n o  r e g u l a r  i n t e r v e n t i o n  a r r a n g e m e n t  f o r  a l m o n d s  a n d  

h a z e l n u t s ,  a n d  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t ,  i m p l y i n g  C o m m u n i t y  f i n a n c i n g  o f  

t h e s e  p r e v e n t  w i t h d r a w a l  o p e r a t i o n s ,  c a n n o t  b e  s e p a r a t e d  f r o m  i t s  r e q u e s t  

f o r  t h e  e x t e n s i o n  o f  t h e  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s  t o  t h e s e  p r o d u c t s  ( s e e  

p o i n t  D  6 b e l o w ) .  S i n c e  i t  i s  n o t  p r o p o s e d  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  t o  

i n s t i t u t e  b a s i c  p r i c e s  a n d  b u y i n g - i n  p r i c e s  f o r  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  

s h o u l d  b e  a c c e p t e d ,  t h e  p r e s e n t  r e q u e s t  c a n n o t  b e  a c c e p t e d  e i t h e r .

• · ·/.·.
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6 · E ^ r t e n s ïo i ^ o ^ ^ i r v b e i^ e i r t i i ^ t o ^ o W i e r ^ jD r o c h ic t s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  would, l i k e :

c u c u m b e r s ,  m e l o n s ,  o n i o n s ,  s w e e t  p e p p e r s ,  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s

t o  b e  a d d e d  t o  t h e  l i s t  o f  p r o d u c t s  i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s  

h a v e  b e e n  p r o v i d e d  f o r .

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  w i l l  p r o v i d e  d e t a i l s  o f  m a r k e t i n g  y e a r s ,  t h e  

v a r i e t i e s  c o n c e r n e d  a n d  p r i c e s  r e c o r d e d  o n  t h e  m a r k e t  i n  S p a i n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  16 o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  M b  1 0 3 5 / 7 2  r e f e r s  t o  A n n o y  I I  f o r  t h e  

p r o d u c t s  f o r  w h i c h  b a s i c  p r i c e s  a n d  b u y i n g - i n  p r i c e s  a r e  f i x e d ,  i .e.  

t h o s e  i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s  m a y  b e  a d o p t e d .  T h e s e  

m e a s u r e s  c a n  a l w a y s  b e  e x t e n d e d ;  it i s  a t  t h e  p r e s e n t  t i m e  p r o p o s e d  

t o  e x t e n d  t h a n  t o  a p r i c o t s  a n d  a u b e r g i n e s .

It s h o u l d  b e  n o t e d  t h a t  so f a r  S p a i n  d o e s  n o t  h a v e  a  r e g u l a r  p r o d u c t i o n  

p r i c e  s u p p o r t  s y s t e m  a n d  t h e r e f o r e  i t  i s  n o t  c l e a r  w h y  n e w  p r o v i s i o n s  

n o t  e x i s t i n g  i n  t h e  p r e s e n t  C o m m u n i t y ,  i n  w h i c h  t h e  s a m e  p r o d u c t s  a r e  

g r o w n ,  s h o u l d  b e  i n t r o d u c e d .

I n  t h e s e  c o n d i t i o n s ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  

s h o u l d  n o t  b e  a c c e p t e d .
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7. E x t e n s i o n  o f  a r r a n g e m e n t s  f o r  r e c o r d i n g  a  s t a t e  o f  s e r i o u s  c r i s i s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  a l l  c i t r u s  f r u i t  h e  m a d e  s u b j e c t  

t o  t h e  s a m e  p r o c e d u r e  f o r  r e c o r d i n g  " t h a t  t h e  m a r k e t  i n  t h e  ^product 

i n  q u e s t i o n  i s  i n  a  s t a t e  o f  s e r i o u s  c r i s i s "  a s  t h a t  l a i d  d o w n  i n  t h e  b a s i c  

R e g u l a t i o n  f o r  p e a c h e s  a n d  s u m m e r  p e a r s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  1 9  o f  R e g u l a t i o n  ( E EC) H o  1 0 3 5 / 7 2  a u t h o r i z e s  i n d i v i d u a l  M e m b e r  S t a t e s  

t o  a s k  t h e  C o m m i s s i o n  t o  r e c o r d  t h a t  t h e  m a r k e t  i n  q u e s t i o n  i s  i n  a  s t a t e  of 

s e r i o u s  c r i s i s  w h e n e v e r ,  o n  o n e  o f  t h e  r e p r e s e n t a t i v e  m a r k e t s  f o r  at l e a s t  

t h r e e  c o n s e c u t i v e  m a r k e t  d a y s ,  t h e  p r i c e s  n o t i f i e d  t o  t h e  C o m m i s s i o n  r e m a i n  

b e l o w  t h e  b u y i n g - i n  p r i c e .  T h e  p r o d u c t s  c o n c e r n e d  a r e  a l l  p r o d u c t s  f o r  

w h i c h  b a s i c  p r i c e s  a n d  b u y i n g - i n  p r i c e s  a r e  f i x e d  o t h e r  t h a n  p e a c h e s  a n d  

s u m m e r  p e a r s ,  so t h a t  t h e  v a r i o u s  c i t r u s  f r u i t s  a r e  c o v e r e d .

F o r  p e a c h e s  a n d  s u m m e r  p e a r s ,  t h e  p r o c e d u r e  i s  t h e  s a me, b u t  A r t i c l e  1 9 a  

a d d s  t h a t  t h e  l e v e l  o f  r e c o r d i n g  m u s t  b e  h i g h e r  s i n c e  it t a k e s  p l a c e  a t  

t h e  l e v e l  o f  t h e  b u y i n g - i n  p r i c e  p l u s  5$ o f  t h e  b a s i c  p r i c e  a n d  t h a t  t h e  

p e r i o d  t o  b e  r e f e r r e d  t o  i s  o n l y  t w o  c o n s e c u t i v e  m a r k e t  d a y s .

T h e  s p e c i a l  m e a s u r e s  i n t r o d u c e d  f o r  p e a c h e s  a n d  s u m m e r  p e a r s  ( c o n f i n e d  t o  

a  p e r i o d  f r o m  1 J u l y  t o  31 A u g u s t  i n  t h e  c a s e  o f  t h e  l a t t e r )  a r e  m o t i v a t e d  

b y  t h e  f a c t  t h a t  t h e s e  a r e  p a r t i c u l a r l y  s e n s i t i v e  m a r k e t s  f o r  w h i c h  p r o m p t e r  

i n t e r v e n t i o n  b y  t h e  M e m b e r  S t a t e s  m a y  b e  n e e d e d  p a r t l y  b e c a u s e  o f  t h e  s h ort  

p e r i o d s  i n  w h i c h  v e r y  h e a v y  m a r k e t i n g  t a k e s  p l a c e  a n d  b e c a u s e  t h e  p r o d u c t s  

t h e m s e l v e s  a r e  h i g h l y  p e r i s h a b l e .

T h e s e  a r e  m e a s u r e s  c o n f i n e d  to s p e c i a l  c a s e s  w h i c h  a r e ,  i n  t h e  o p i n i o n  o f  

t h e  C o m m i s s i o n ,  n o t  c o m p a r a b l e  w i t h  t h e  s i t u a t i o n  f o r  c i t r u s  f r u i t .

A c c o r d i n g l y ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  s h o u l d  

n o t  b e  a c c e p t e d .

· · · / · · ·
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^ · S a l s  o f  c i t r u s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  t h e  a u t o m a t i c  a u t h o r i z a t i o n  t o  

s e l l  t o  p r o c e s s o r s ,  n o w  a l l o w e d  o n l y  f o r  h l o o d  o r a n g e s ,  s h o u l d  h e  e x t e n d e d  

t o  m a n d a r i n s ,  c l e m e n t i n e s ,  s a t s u m a s  a n d  l e m o n s  w i t h d r a w n  f r o m  t h e  m a r k e t ·

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  d i f f e r e n c e  o f  p r o c e d u r e  

i s  n o t  j u s t i f i e d ,  a s  p r o d u c t i o n  i n  t e r m s  o f  q u a n t i t y  i s  h e a v y  i n  S p a i n .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  2 l ( l )  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  H o  1 0 3 5 / 7 2  l a y s  d o w n  r u l e s  f o r  t h e  d i s p o s a l  

o f  p r o d u c t s  w i t h d r a w n  f r o m  t h e  m a r k e t s ,  t h e  p u b l i c  b e i n g  o p p o s e d  t o  t h e i r  m e r e  

d e s t r u c t i o n .  A r t i c l e  2 1 ( l ) ( a )  p r o v i d e s  f o r  t h e  f r e e  d i s t r i b u t i o n  o f  t h e  

p r o d u c t s ,  o r  t h e i r  p r o c e s s i n g  w i t h  a  v i e w  t o  f r e e  d i s t r i b u t i o n ,  t o  c h a r i t a b l e  

o r g a n i z a t i o n s  or f o u n d a t i o n s  o r  s c h o o l c h i l d r e n ,  or t h e i r  u s e  f o r  a n i m a l  f e e d .

A r t i c l e  2 l ( l ) ( c )  p r o v i d e s  f o r  t h e  s a l e  t o  p r o c e s s o r s  o f  c e r t a i n  c a t e g o r i e s  

o f  p r o d u c t s  w i t h d r a w n  f r o m  t h e  m a r k e t  p r o v i d e d  t h a t  t h i s  e n t a i l s  n o  

d i s t o r t i o n  o f  c o m p e t i t i o n  f o r  t h e  p r o c e s s o r s  c o n c e r n e d  w i t h i n  t h e  C o m m u n i t y .

A u t h o r i z a t i o n  f o r  s u c h  d i s p o s a l  is, h o w e v e r ,  a u t o m a t i c  f o r  b l o o d  o r a n g e s ,  

w h i l e  it i s  s u b j e c t  t o  a  C o m m i s s i o n  d e c i s i o n  a d o p t e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  

" m a n a g e m e n t  c o m m i t t e e  p r o c e d u r e "  i n  o t h e r  c a s e s .  T h i s  p r o c e d u r e  h a s  i n  f a c t  

b e e n  u s e d  o n  o n l y  o n e  o c c a s i o n .

T h e  a u t o m a t i c  a u t h o r i z a t i o n  t o  s e l l  t o  p r o c e s s o r s  b l o o d  o r a n g e s  w i t h d r a w n  

f r o m  t h e  m a r k e t  h a s  b e e n  a g r e e d  b e c a u s e  o f  s p e c i a l  c o n s t r a i n t s  c o n n e c t e d  w i t h  

t h i s  p r o d u c t :  b l o o d  o r a n g e s  a r e  p r o d u c t s  w h i c h  a r e  w i t h d r a w n  o n  a  s u b s t a n t i a l  

s c a l e  a n d  w h i c h  a r e  n o t  s u i t a b l e  f o r  p r o c e s s i n g  w i t h  a  v i e w  t o  s u b s e q u e n t  

f r e e  d i s t r i b u t i o n ,  b e c a u s e  o f  t e c h n i c a l  p r o b l e m s  o f  p r e s e r v a t i o n  o f  t h e  j u i c e  

( u n l e s s  d i s p r o p o r t i o n a t e  c o s t s  w e r e  t o  b e  i n c u r r e d ) .

. . . / . . .
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W i t h o u t  a u t o m a t i c  s a l e  t o  p r o c e s s o r s ,  t h e r e  w o u l d  b e  a n  a d d i t i o n a l  r i s k  

o f  d e s t r u c t i o n  o f  t h e  p r o d u c t  w h i c h  d o e s  n o t  a r i s e  f o r  o r d i n a r y  o r a n g e s  

a n d  s m a l l  c i t r u s  f r u i t ,  w h i c h  c an, w i t h o u t  p a r t i c u l a r  t e c h n i c a l  d i f f i c u l t i e s ,  

b e  p r o c e s s e d  w i t h  a  v i e w  t o  s u b s e q u e n t  f r e e  d i s t r i b u t i o n .

C o n s e q u e n t l y ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  

n o t  a c c e p t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .

/
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9· R e s i d u a l  r e s t r i c t i o n s  o n  i m p o r t s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  S p a i n  b e  a u t h o r i z e d  t o  r e t a i n  

q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n s  v i s — ar-vis n o n — m e m b e r  c o u n t r i e s  f o r  t h e  p r o d u c t s  

l i s t e d  i n  A n n e x  I I I  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 0 3 5 / 7 2 ,  b u t  f o r  m e l o n s  a n d  

t o m a t o e s  d u r i n g  p e r i o d s  o t h e r  t h a n  t h o s e  i n d i c a t e d  i n  t h e  A n n e x ,  a s  t h e  

p r o d u c t i o n  c y c l e  f o r  t h e s e  p r o d u c t s  c o v e r s  p e r i o d s  o t h e r  t h a n  t h o s e  v a l i d  

f o r  t h e  C o m m u n i t y .

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  e x p r e s s e d  t h e  v i e w  t h a t  t h e  m e a s u r e  S p a i n  a p p l i e s ,  

w h i c h  r a n k s  a s  a  q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n  o r  m e a s u r e  o f  e q u i v a l e n t  e f f e c t ,  

i s  t h e  l i c e n c e  s y s t e m  v a l i d  f o r  i m p o r t s  f r o m  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  2 2  o f  R e g u l a t i o n  (EEC) N o  1 0 3 5 / 7 2  r a i s e s  a  s p e c i a l  p r o b l e m  i n  r e s p e c t  

o f  i t s  a p p l i c a t i o n  t o  n e w  M e m b e r  S t a t e s .  A s  a  g e n e r a l  r u l e  it p r o h i b i t s ,

f o r  p r o d u c t s  s u b j e c t  to t h e  c o m m o n  f r u i t  a n d  v e g e t a b l e s  o r g a n i z a t i o n  i m p o r t e d  

f r o m  n o n — m e m b e r  c o u n t r i e s :

—  a n y  c h a r g e  e q u i v a l e n t  t o  a  c u s t o m s  d u t y ,

—  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  a n y  q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n  or m e a s u r e  o f  e q u i v a l e n t  

e f f e c t .

T h e r e  is, h o w e v e r ,  a n  e x c e p t i o n  t o  t h i s  p r i n c i p l e  i n  t h a t ,  f o r  c e r t a i n  

p r o d u c t s ,  c o m m e r c i a l  p o l i c y  w i t h  r e g a r d  t o  i m p o r t s  h a s  n o t  y e t  b e e n  u n i f i e d  

a n d  t h a t  i n  t h e  m e a n t i m e  t h e  o r i g i n a l  M e m b e r  S t a t e s  a r e  f r e e  t o  m a i n t a i n  

v i s - a - v i s  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s  a  " s t a n d s t i l l "  w i t h  r e g a r d  t o  q u a n t i t a t i v e  

r e s t r i c t i o n s  or m e a s u r e s  o f  e q u i v a l e n t  e f f e c t .  T h i s  w a i v e r  s h o u l d  n o r m a l l y  

h a v e  r u n  o u t  o n  1 J a n u a r y  1 9 73, a s  t h e  C o u n c i l  w a s  t o  t a k e  a  d e c i s i o n  o n  t h e  

C o m m u n i t y  a r r a n g e m e n t s  t o  a p p l y  f r o m  t h a t  d a t e  o n w a r d s ;  t h i s  i s  u n d o u b t e d l y  

t h e  r e a s o n  w h y  n o  s p e c i f i c  p r o v i s i o n  w a s  a d o p t e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  

a c c e s s i o n  o f  t h e  t h r e e  n e w  M e m b e r  S t a t e s .  A s  t h e  C o m m u n i t y  h a s  f a i l e d  t o  

p r o v i d e  l a w  o n  t h i s  s u b j e c t ,  t h e  l e g a l  q u e s t i o n  a r i s e s  a s  t o  w h e t h e r  t h e  n e w  

M e m b e r  S t a t e s  m a y  or m a y  n o t  m a i n t a i n  t h e i r  o w n  q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n s  or 

m e a s u r e s  o f  e q u i v a l e n t  e f f e c t  v i s - à - v i s  n o n - m e m b e r  c o u n t r i e s .

• . . / . . .



I n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r a c t i c e  so f a r  f o l l o w e d  i n  t h e  e x a m i n a t i o n  o f  

s e c o n d a r y  l a w  w i t h  p r o s p e c t i v e  m e m b e r  c o u n t r i e s ,  it m u s t  b e  s t r e s s e d  

t h a t  t h e  r e l e v a n t  p r o v i s i o n  i s  n o t  a u t o m a t i c a l l y  a p p l i c a b l e  t o  t h e  n e w  

M e m b e r  S t a t e s ,  w e r e  i t  o n l y  b e c a u s e  o f  t h e  d a t e  c h o s e n  a s  t h e  

s t a r t i n g  p o i n t  f o r  t h e  " s t a n d s t i l l " ,  a  d a t e  w h i c h  c a n  b e  o f  h i s t o r i c  

s i g n i f i c a n c e  o n l y  f o r  c o u n t r i e s  t h a t  w e r e  m e m b e r s  o f  t h e  C o m m u n i t y  

i n  1 9 73.

I n  i t s  c o m m u n i c a t i o n  t o  t h e  C o u n c i l  o n  t h e  a c c e s s i o n  n e g o t i a t i o n s  i n  t h e  

a g r i c u l t u r a l  sector"'’, t h e  C o m m i s s i o n  p r o p o s e d  t h e  e l i m i n a t i o n  o f  t h e s e  

q u a n t i t a t i v e  r e s t r i c t i o n s  a n d  t h e i r  r e p l a c e m e n t  b y  a  C o m m u n i t y  r e f e r e n c e  

p r i c e .  A c c o r d i n g l y ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  

s h o u l d  r e s e r v e  i t s  p o s i t i o n  p e n d i n g  a  d e c i s i o n  o n  t h e  p r o p o s a l .

(l) S e e  D o c .  6 2 0 8 / 8 0 ,  C 0 M ( 8 0 )  55 f i n a l ,  25 M a r c h  1 9 8O, P a r t  I, p. 12, 

a n d  D o c .  1 0 0 9 0 / 8 1 ,  C 0 M ( 8 l )  4 0 3  f i n a l ,  1 4  O c t o b e r  1 9 8 1 , p .  3.
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10. S c o p e  o f  p r o t e c t i v e  m e a s u r e s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t  a l l  c i t r u s  f r u i t s  a n d  a l m o n d s  a n d  

h a z e l n u t s  h e  a d d e d  t o  t h e  p r o d u c t s  l i s t e d  i n  A n n e x  I l i a  o f  R e g u l a t i o n  

( E EC) N o  1 0 3 5 / 7 2 .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A r t i c l e  2 9 ( 1 )  o f  R e g u l a t i o n  ( E E C )  N o  1 0 3 5 / 7 2  a l l o w s  fir t h e  a d o p t i o n  o f  

p r o t e c t i v e  m e a s u r e s  b o t h  i n  r e s p e c t  o f  i m p o r t s  a n d  e x p o r t s  so t h a t  p r o m p t  

a c t i o n  c a n  b e  t a k e n  w h e n  m a r k e t  c h a n g e s  m a k e  t h i s  n e c e s s a r y .  T h e  f i r s t  

i n d e n t  o f  t h i s  p a r a g r a p h  r e f e r s  t o  t h e  d a n g e r  o f  s e r i o u s  d i s t u r b a n c e ,  w h e t h e r  

c a u s e d  b y  i m p o r t s  or e x p o r t s ,  o n  t h e  m a r k e t  f o r  o n e  or o t h e r  o f  t h e  p r o d u c t s  

s u b j e c t  t o  t h e  a r r a n g e m e n t s  set o u t  i n  R e g u l a t i o n  ( E EC) N o  1 0 3 5 / 7 2 .  T h e  

s e c o n d  i n d e n t  r e f e r s  to w i t h d r a w a l  o p e r a t i o n s  c o n c e r n i n g  m a j o r  q u a n t i t i e s  

f o r  o n e  or o t h e r  o f  t h e  p r o d u c t s  l i s t e d  i n  A n n e x  Ilia'*'.

I n  r e s p e c t  o f  C o m m u n i t y  p r o t e c t i v e  m e a s u r e s ,  d e c i s i o n s  m a y  b e  t a k e n :

-  i n  t h e  f i r s t  c a s e ,  e i t h e r  t o  s u s p e n d  i m p o r t s  or e x p o r t s ,  or t o  i m p o s e  

a n  e x p o r t  c h a r g e ;

-  i n  t h e  s e c o n d  c a s e  ( t h a t  i s  f o r  p r o d u c t s  l i s t e d  i n  A n n e x  I l i a ) ,  e i t h e r

t o  s u s p e n d  i m p o r t s ,  or t o  i m p o s e  a n  i m p o r t  c h a r g e ,  c a l l e d  a  " s u p p l e m e n t a r y  

a m o u n t " ,  a d d e d  t o  c u s t o m s  d u t i e s  a n d  t o  a n y  c o u n t e r v a i l i n g  c h a r g e  

a p p l i c a b l e .

W i t h  r e g a r d  t o  t h e  q u e s t i o n  o f  a d d i n g  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  t o  t h e  l i s t  i n  

A n n e x  I l i a ,  it i s  c l e a r  t h a t  t h i s  S p a n i s h  r e q u e s t  c a n n o t  b e  s e p a r a t e d  f r o m  

t h e  r e q u e s t  t o  e x t e n d  i n t e r v e n t i o n  m e a s u r e s  t o  t h e s e  p r o d u c t s  ( s e e  p o i n t  D  6 

a b o v e ) .  A s  it h a s  n o t  b e e n  p r o p o s e d  t h a t  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  f o r  t h e  f i x i n g  

o f  b a s i c  a n d  b u y i n g - i n  p r i c e s  f o r  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s  b e  a c c e p t e d ,  t h e  

p r e s e n t  r e q u e s t  c a n n o t  b e  a c c e p t e d  e i t h e r .  It w o u l d  h o w e v e r  b e  u s e f u l  t o  

r e m i n d  t h e  S p a n i s h  a u t h o r i t i e s  t h a t  a l l  p r o d u o t s  c o m i n g  u n d e r  t h e  c o m m o n

(l) C a u l i f l o w e r ,  t o m a t o e s ,  t a b l e  g r a p e s ,  p e a c h e s ,  a p p l e s  ( o t h e r  t h a n  c i d e r  

a p p l e s ) ,  p e a r s  ( o t h e r  t h a n  p e a r y  p e a r s )  and, f o r  t h e  l a s t  t w o  p r o d u c t s ,  

e x c l u d i n g  s u c h  p r o d u c t s  f r o m  t h e  o v e r s e a s  c o u n t r i e s .
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o r g a n i z a t i o n  o f  t h e  m a r k e t s  ( t h e r e f o r e  i n c l u d i n g  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s )  

a r e  c o v e r e d  b y  t h e  p r o t e c t i v e  m e a s u r e s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e  f i r s t  i n d e n t  

o f  A r t i c l e  2 9 ( l ) .

W i t h  r e g a r d  t o  c i t r u s  f r u i t ,  t h i s  p r o d u c t  w a s  n o t  c o v e r e d  b y  t h e  m e a s u r e s  

i n  t h e  s e c o n d  i n d e n t  o f  A r t i c l e  2 9 ( l )  m a i n l y  b e c a u s e  t h e  C o m m u n i t y  h a d  a  

s u b s t a n t i a l  d e f i c i t  i n  c i t r u s  f r u i t  w h e n  t h e  p r o v i s i o n s  w e r e  a d o p t e d .

I n  a  C o m m u n i t y  i n c l u d i n g  S p a i n ,  t h e  s i t u a t i o n  s h o u l d  b e  d i f f e r e n t  i n  t h a t  

t h e  C o m m u n i t y  w o u l d  b e  a l m o s t  s e l f - s u f f i c i e n t  f o r  m a n y  t y p e s  o f  c i t r u s  

f r u i t ,  w i t h  a c t u a l  s u r p l u s e s  i n  c e r t a i n  i t e m s  (e.g. l e m o n s ) .  A c c o r d i n g l y ,  

t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  c i t r u s  f r u i t  s h o u l d  b e  a d d e d  to t h e  l ist 

o f  p r o d u c t s  f o r  w h i c h  s p e c i f i c  p r o t e c t i v e  m e a s u r e s  m a y  b e  a d o p t e d  w h e n e v e r  

w i t h d r a w a l  o p e r a t i o n s  c o n c e r n i n g  l a r g e  q u a n t i t i e s  a r e  c a r r i e d  o u t  o n  

C o m m u n i t y  m a r k e t s ,  a n d  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  a c c e p t  t h i s  a s p e c t  

o f  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .
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11. R e g u l a t i o n  ( E E C ) H o  2 5 1 1 / 6 9  ( i m p r o v e m e n t  of p r o d u c t i o n  a n d  

m a r k e t i n g  o f  C o m m u n i t y  c i t r u s  f r u i t )

1 1 . 1  M e d i u m - t e r m  m e a s u r e s  

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h a t ,  i n  r e s p e c t  o f  t h e s e  m e a s u r e s ,  

S p a i n  s h o u l d  h a v e  t h e  s a m e  t i m e  f r o m  t h e  d a t e  o f  j o i n i n g  a s  t h e  t i m e  

a v a i l a b l e  f o r  t h e  M e m b e r  S t a t e s  o f  t h e  p r e s e n t  C o m m u n i t y .

It h a s  a l s o  r e q u e s t e d  t h a t  t h e s e  m e a s u r e s  s h o u l d  c o v e r  n u t s  

( a l m o n d s ,  h a z e l n u t s )  a s  w e l l .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

T h e  m e a s u r e s  c o n c e r n  m a i n l y  t h e  c o n v e r s i o n  o f  o r a n g e  a n d  m a n d a r i n  

p l a n t a t i o n s  t o  o t h e r  v a r i e t i e s  o f  c i t r u s  f r u i t  i n  o r d e r  t o  r a t i o n a l i z e  

C o m m u n i t y  c i t r u s  f r u i t  p r o d u c t i o n  b y  a n  i m p r o v e m e n t  i n  t h e  v a r i e t a l  

c o m p o s i t i o n  o f  h o l d i n g s ,  h a v i n g  d u e  r e g a r d  to l o c a l  p r o d u c t i o n  c o n d i t i o n s ,  

a n d  b y  t h e  u s e  o f  m o r e  e f f e c t i v e  g r o w i n g  m e t h o d s .

T h e  m e d i u m - t e r m  c o n v e r s i o n  m e a s u r e  i s  s u p p o r t e d  b y  a  s h o r t - t e r m  m e a s u r e  

d e s i g n e d  t o  p r o m o t e  t h e  d i s p o s a l  o f  p r o d u c t i o n  o n  C o m m u n i t y  i m p o r t  

m a r k e t s :  it c o n s i s t s  i n  t h e  g r a n t i n g  o f  f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  k n o w n  

a s  t h e  " m a r k e t  p r o m o t i o n "  o r  " p e n e t r a t i o n "  p r e m i u m .

T h i s  l a s t  m e a s u r e  w a s  d e v i s e d  a t  a  t i m e  w h e n  C o m m u n i t y  p r o d u c t i o n  h a d  r u n  

i n t o  s e r i o u s  d i s p o s a l  d i f f i c u l t i e s ,  m a i n l y  b e c a u s e  o f  t h e  k e e n  

c o m p e t i t i o n  f r o m  i m p o r t s  f r o m  n o n — m e m b e r  c o u n t r i e s ,  i n c l u d i n g  S p a i n .

T h e  C o m m u n i t y  t o o k  t h e  v i e w  t h a t  t h e  c o n d i t i o n s  n e c e s s i t a t i n g  t h e s e  

g e n e r a l  m e a s u r e s  n o  l o n g e r  p r e v a i l e d  i n  t h e  e n l a r g e d  C o m m u n i t y ·

I t  h a s  t h e r e f o r e  d e c i d e d ,  u n d e r  t h e  a r r a n g e m e n t s  fo r a m e n d i n g  t h e  " a c q u i s  

c o m m u n a u t a i r e " (1), th at i n c e n t i v e s  f o r  t h e s e  c o n v e r s i o n  m e a s u r e s  w e r e  to be 

c o n f i n e d  t o  a c t i o n  u n d e r t a k e n  i n  t h e  r e g i o n s  o f  t h e  C o m m u n i t y  w h e r e  t h e  

v a r i e t a l  p a t t e r n  o f  p r o d u c t i o n  r a i s e s  a  m a j o r  p r o b l e m .

(l) C o u n c i l  R e g u l a t i o n  (EEC) N° 1 2 0 4 / 8 2  of 18 M a y  1 9 8 2  
(O.J. N° L 1 40 , 2 0  M a y  1 9 8 2 ,  p. 38)
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W i t h  r e g a r d  t o  t h e  S p a n i s h  r e q u e s t  f o r  e x t e n s i o n  o f  t h e s e  m e a s u r e s  t o  

d r y  f r u i t  ( a l m o n d s ,  h a z e l n u t s ) ,  t h e  C o m m i s s i o n  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h i s  

a p p r o a c h  r u n s  c o u n t e r  to t h e  p o l i c y  p u r s u e d ,  w h i c h  d o e s  n o t  i n v o l v e  a n y  

e x t e n s i o n  t o  o t h e r  s e c t o r s  o f  m e a s u r e s  w h i c h  h a v e  b e e n  t a k e n  w i t h  

r e g a r d  t o  c i t r u s  f r u i t  t o  r e m e d y  s e r i o u s  d i f f i c u l t i e s  h a m p e r i n g  d i s p o s a l  

o f  p r o d u c t i o n ·  T h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  t h e r e f o r e  n o t  a c c e p t  t h e  e x t e n s i o n  

o f  t h e s e  m e a s u r e s  t o  a l m o n d s  a n d  h a z e l n u t s .



1 1 . 2  S h o r t - t e r m  m e a s u r e s

P o s i t i o n  o f  t h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n

T h e  S p a n i s h  D e l e g a t i o n  h a s  r e q u e s t e d  t h e  d e l e t i o n  o f  t h e  s e c o n d  s u b p a r a g r a p h  

o f  A r t i c l e  6 o f  R e g u l a t i o n  (EE C )  N o  2 5 1 1 / 6 9 ,  w h i c h  w o u l d  m e a n  a u t o m a t i c  

f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  ("m a r k e t  p r o m o t i o n "  or " p e n e t r a t i o n "  p r e m i u m )  f o r 

a l l  c i t r u s  f r u i t ,  i n c l u d i n g  l e m o n s ,  i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  t h i s  c o m p e n s a t i o n  

i s  n o r m a l l y  c o n f i n e d  to t h e  c u r r e n t  y e a r .

P r o p o s e d  C o m m u n i t y  p o s i t i o n

A s  i n d i c a t e d  i n  t h e  p r e c e d i n g  p o i n t ,  t h e  p a y m e n t  o f  t h e  f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  

k n o w n  a s  t h e  " m a r k e t  p r o m o t i o n "  o r  " p e n e t r a t i o n "  p r e m i u m  is d e s i g n e d  e s s e n t i a l l y  

t o  b o o s t  C o m m u n i t y  o r a n g e s ,  m a n d a r i n s ,  c l e m e n t i n e s  a n d  l e m o n s  o n  C o m m u n i t y  

i m p o r t  m a r k e t s .  T h e  f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  f o r  l e m o n s  is, h o w e v e r ,  c o n f i n e d  

t o  t h e  c u r r e n t  y e a r .

U n d e r  t h e  d e c i s i o n  t a k e n  b y  t h e  C o m m u n i t y  in c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  a m e n d m e n t  of 

t h e  " a c q u i s  c o w m u n a t i t d i r e " ( 1 ) ,  t h e  f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  is t o  b e  c o n f i n e d  

i n i t i a l l y  t o  p r o d u c t s  o r i g i n a t i n g  in t h e  M e m b e r  S t a t e s  w h i c h  h a v e  e s t a b l i s h e d  

c o n v e r s i o n  p l a n s  w i t h i n  t h e  m e a n i n g  of t h e  d e c i s i o n ,  t h e  a m o u n t  to b e  f i x e d  on 

an a n n u a l  b a s i s .  T h e r e a f t e r ,  f i n a n c i a l  c o m p e n s a t i o n  is to f i x e d  w i t h i n  a c e r t a i n  

m a r g i n  a n d  d i s c o n t i n u e d  a l t o g e t h e r  f r o m  t h e  1 9 8 6 / 8 7  s e a s o n  o n w a r d s  f o r  l e mo ns 

a n d  c l e m e n t i n e s  a n d  f r o m  t h e  1 9 9 3 / 9 4  s e a s o n  o n w a r d s  f o r  o r a n g e s  a n d  m a n d a r i n s .

T h e  C o m m i s s i o n  t h e r e f o r e  t a k e s  t h e  v i e w  t h a t  t h e  C o m m u n i t y  s h o u l d  not a c c e p t  

t h e  S p a n i s h  r e q u e s t .

(l) C o u n c i l  R e g u l a t i o n  (EEC) N° 1 2 0 4 / 8 2  of 1 8  M a y  1 9 8 2  
(O.J. N° L 1 4 0 ,  2 0  M a y  1 9 8 2 ,  p. 38 ).
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E. PROCESSED FRUIT AM) VEGETABLES

1. Scope of the Community production aid scheme

Position of the Spanish Delegation

The Spanish Delegation has requested that the list of products for which 

a marketing year is fixed - is given in Article 2a of Regulation (EEC)

No 516/77 on the common organization of the markets in processed fruit and 

vegetables - be extended to cover processed products based on:

- apricots (year from 1 May to 30 April),

- satsumas (year from 1 October to 30 September),

- artichokes,

- sweet pepper,

- asparagus.

It has also requested that the same products be covered by Annex la of 

the same Regulation in order to qualify for the Community production aid 

scheme provided for in Article 3a.

The Spanish Delegation has also reserved its position with regard to 

deep-frozen products.

Proposed Community position

The Commission takes the view that serious difficulties prevent inclusion 

of the products mentioned on the list of products qualifying for the 

Community production aid scheme provided for in Regulation (EEC) No 516/77. 

The following must be borne in mind:

- the financial implications of such a measure, given the presence in the 

ten-country Community of identical or comparable production,

- Portugese

- the fact that at the present time there is no regular production price 

support system for processing aid system in Spain for these products.

Accordingly, the Community should not accept the Spanish request.

(l) The Portugese Delegation has requested the inclusion in the list in
Annex la of plums and certain deep-frozen vegetables (sweet pepper, broad 
beans, beans (Phaseolus), peas (P. sativum) and cauliflowers).
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2. Limitation of the production aid to a given quantity 

Position of the Spanish Delegation

Article 3a(5) of Regulation (EEC) No 516/77 stipulates that if production 

expands unduly, the production aid may be confined to a given quantity.

The Spanish Delegation has expressed concern as to the effects limitations 

might have on Spanish production. If such a limitation were in force at 

the time of accession, the Delegation argues that it would he unfair to 

hold Spain responsible for any overproduction.

Consequently, the Spanish Delegation has taken the view that Spanish 

production should he kept outside any production limitation during the 

early years following accession.

Proposed Community position

The Spanish request is prohahly motivated hy the fact that Community production 

has expanded sharply since the processing aid was introduced, while Spanish 

production is shown as marking time or even declining.

The lack, at the present stage, of figures for Spain prevents any accurate 

assessment of these changes.

The Commission none the less takes the view that the Community should not 

accept the Spanish request: the Commission takes the view that the production 

aid should he restricted in quantitative terms. This policy has taken 

practical form with regard to pears and cherries, for which the aid granted 

to each industry is confined to a certain percentage of the quantities 

produced during a reference marketing year. Under this policy, guarantee 

thresholds have heen agreed for tomato concentrates and whole peeled tomatoes 

under the price proposals for the 1982 /1983 season.

The main reason for these measures is the desire to avoid market disequilibria due 

to an excess of supply over demand of a kind which could he harmful both to 

processors and to growers.

···/...
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3. Residual import restrictions 

Position of the Spanish Delegation

The Spanish Delegation has raised a problem identical to that which it 

raised with regard to fresh fruit and vegetables (see point D 9 above): 

the Delegation has requested that Spain should be free to retain vis-a-vis 

non-member countries quantitative restrictions for the products mentioned 

in Article 13(3) of Regulation (EEC) No 516/77, i.e. citrus fruit juice 

coming under heading ex 20#07 of the Common Customs Tariff, except 

grapefruit juice.

Proposed Community position

As in the case of fresh fruit and vegetables, commercial policy with regard 

to imports in this sector has not been unified, and the Member States 

have been authorized to maintain vis-à-vis non-member countries a "standstill’' 

situation with regard to quantitative restrictions or measures of equivalent 

effect applied at 1 January 1975# The Council has not yet taken a decision 

on the arrangements to operate from 31 December 1977 onwards, and this 

"standstill" arrangement therefore remains in force.

It should be stressed that the relevant provision is not automatically 

applicable to the new Member State, were it only because of the date chosen 

as. starting date for the "standstill", a date which can be of distoric 

significance only for the States which were members of the Community at the 

time.

The Commission takes the view that the Community should not accept the 

Spanish request, because the problem would be further complicated if 

Article 13(3) of Regulation (EEC) No 516/77 were to serve as a basis for 

new national measures and because such measures would mean a step backwards 

to the detriment of efforts to unify the commercial policy on imports of 

agricultural products, although unification remains the objective.



PART II

OBSERVATIONS

APPLICATION IN SPAIN OF GO-RESPONSIBILITY WITH REGARD TO MILK AMD MILK
PRODUCTS

In accordance with the method used for the examination of secondary 

agricultural law, the Community acts relating to co-responsibility 

measures in the milk sector have been treated as having lapsed on the 

foreseeable date for the accession of Spain, given the duration of 

validity at present fixed·

However, the Spanish Delegation has already stated that it does not 

challenge the principle of co-responsibility in the milk sector, but 

would wish, at the present stage, to reserve its position on 

implementing procedures for the principle if such measures were still 

in force when Spain joins·



V O L U M E  II

T e c h n i c a l  c o n c l u s i o n s  of t h e  e x a m i n a t i o n  
of s e c o n d a r y  l e g i s l a t i o n  o n  a g r i c u l t u r e .
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ppri.irilNARY -REMAKES,»^

<1. The ac t s  dealt' w i t h  in t h i s  r e p o r t  h a v e  b e e n  e x a m i n e d  in a c c o r d a n c e  w i t h

the s a m e  p r o c e d u r e  as t h a t  f o l l o w e d  d u r i n g  t h e  a c c e s s i o n  n e g o t i a t i o n s

w i t h  G r e e c e .  As t h e  p r o c e d u r e  is d e s c r i b e d  in t h e  f i r s t  r e p o r t  o n  t h e

e x a m i n a t i o n  of C o m m u n i t y  s e c o n d a r y  l e g i s l a t i o n  ( r e l a t i n g  to t r a n s p o r t )  (1),
1.

it s e e m s  u n n e c e s s a r y  to d e s c r i b e  it a g a i n  h e r e .

2. Som e of the f e a t u r e s  of tha t p r o c e d u r e  are s p e c i f i c  to a g r i c u l t u r e .  T h e y  

were d e s c r i b e d  in the p r e v i o u s  A g r i c u l t u r a l  R e p o r t  (2) b u t ,  for r e a s o n s  of 

c l a r i t y ,  s h o u l d  p e r h a p s  be r e p e a t e d  in thi s d o c u m e n t .

The co nclusions of the s c ut iny of the subject areas dealt with in the Community 

s e co nda ry legislation relating to ag ri cu l t u r e  are set out s e p a r a t e l y  in the 

annexes acco rdi ng to the sector or, in some cases, the su b- sec to r concerned.

In e a c h  a n n e x ,  t h e  a c t s  r e f e r r e d  to a r e  c l a s s i f i e d  as f o l l o w s  :

I. A c t s  ( o t h e r  t h a n  a n n u a l  a c t s )  not r e q u i r i n g  t e c h n i c a l  a d a p t a t i o n s  

(but w h i c h  m a y  n e c e s s i t a t e  i n s t i t u t i o n a l  a d a p t a t i o n  t o  t a k e  a c c o u n t  

of t h e  w e i g h t i n g  of t h e  v o t e s  p r o v i d e d  for u n d e r  M a n a g e m e n t  C o m m i t t e e  

p r o c e d u r e s ,  t h i s  b e i n g  s p e c i f i e d  in e a c h  c a s e ) .

II. ^i) A c t s  r e q u i r i n g  t e c h n i c a l  a d a p t a t i o n s  w h i c h  c a n  b e  c l e a r l y  f o r m u l a t e d

n o w ,  i.e. a d d i t i o n  o r  d e l e t i o n  of c e r t a i n  w o r d i n g s ,  i n f o r m a t i o n  or 

r e f e r e n c e s  r e l a t i n g  t o  Spain.

^b) A c t s  r e q u i r i n g  o n l y  l i n g u i s t i c  a d a p t a t i o n s  w h i c h  c a n  b e  m a d e  d u r i n g  

the i n t e r i m  p e r i o d .

(1) Doc. Com (79) 569 Final of 2 5 . 1 0 . 1 9 7 9
(2) Doc. COM (80) 915 Final of 12.01.1981



I l l . Acts r e q u i r i n g  t e c h n i c a l .a d a p t a t i o n s  the f o r m u l a t i o n  of w h i c h  c an not  

yet be p r o p o s e d  and c o n c e r n i n g  :

(a) e i t h e r  i m p o rtan t m a t t e r s ,  the f o r m u l a t i o n  of w h i c h  will d e p e n d  o n

the o u t c o m e  of the a c c e s s i o n  n e g o t i a t i o n s  on the s u b j e c t  in q u e s t i o n ,

(b) less i m q o rtan t m a t t e r s ,  the f o r m u l a t i o n  of w h i c h  can be a d o p t e d  o n l y  

a f t e r  c e r t a i n  i n f o r m a t i o n  has bee n r e c e i v e d  (in som e cas es this 

i n f o r m a t i o n  may, for p r a c t i c a l  r e a s o n s , - o n l y  be a v a i l a b l e  just

' b e f o r e  actual a c c e s s i o n ) .

IV. Acts which are still b e i n g  ex a m i n e d .  '

V. . Act s r e g a r d e d  as "-annuar' acts, i.e. for t h e  mos t par t R e g u l a t i o n s

f i x i n g  prices or m a r k e t i n g  m e a sures v a l i d  for o n e  m a r k e t i n g  year.

• These acts are s u b - d i v i d e d  into : · .

(a) t h o s e  not r e q u i r i n g  t e c h n i c a l  a d a p t a t i o n  (see I);

(b) t h o s e  r e q u i r i n g  t e c h nica l a d a p t a t i o n s  w h i c h  can a l r e a d y  be c l e a r l y

f o r m u l a t e d  (see II (a) or (b); ' · . · ’· * ·  ■·. '

■ (c) tho se r e q u i r i n g  t e c h n i c a l  a d a p t a t i o n s  w h i c h  c a n not as yet b e  c l e a r l y  

f o r m u l a t e d  (see III). · · -

/I. Act s (other than t h o s e  in c a t e g o r y  V) which, will n o  longer be a p p l i c a b l e

as the tim e of S p a i n ' s  a c c essio n.
/ *

. , · ·

It may h a p p e n  that one act r e q u i r e s  a d a p t a t i o n s  of d i f f e r e n t  t y p e s ;  in this

case, in o rd er to a v o i d  t e d i o u s  r e p e t i t i o n s  of t h e  w o r d i n g  o f  a c t s ,  such an

act will be m e n t i o n e d  in o n l y  one c a t e g o r y ,  p r e f e r a b l y  in the f i r s t  c a t e g o r y

e n c o u n t e r e d ,  f o l l o w i n g  the o r d e r  III (a), III (b), II (a), II (b).

T o  make them s t a n d  out more, the bas ic r e g u l a t i o n s  in eac h s e c t o r  or s u b - s e c t o r  

have been u n d e r l i n e d .



/., for etch s e c t o r ,  oil the r-econ'd-nry l e g i s l a t i o n  a d o p t e d  by the C o u ncil or the 

Cor,rnssiori has b e e n  s c r u t i n i z e d ,  with the e x c e p t i o n  of acts r e l a t i n g  to day- 

to- day market a d m i n i s t r a t i o n ,  - known as p e r i o d i c  i n s t r u m e n t s  - w h i c h  g e n e ­

rally hav e a l i m i t e d  p e r i o d  of v a l i d i t y ,  and who se t i t l e s  are p r i n t e d  in 

light type in the O f f i c i a l  J o u r n a l .

Certain p u r e l y  a d m i n i s t r a t i v e  a c t s h a v e  a l s o  not b e e n  i n c l u d e d ;  t h e s e  are, 

g e n e r a l l y  s p e a k i n g ,  C o m m i s s i o n  D e c i s i o n s  a d d r e s s e d  to a p a r t i c u l a r  Member-  

State (for e x a m p l e ,  d e c i s i o n s  on the c l e a r a n c e  of the EAGGF a c c o u n t s )  or 

■ r e f e rrin g to a v e r y  s p e c i f i c  s u b ject (e.g. d e c i s i o n s  a p p r o v i n g  the f i n a n c i n g  

of c e r t a i n  s t r u c t u r a l  p r o j e c t s ) .

How ever, as an e x c e p t i o n  to the general rule of o n l y  c o n s i d e r i n g  a c t s  of a 

per manent n a t u r e ,  the e x a m i n a t i o n  of s e c o n d a r y  a g r i c u l t u r a l  l e g i s l a t i o n  

includes Some acts whi ch are a p p l i c a b l e  for o n l y  a l i m i t e d ' p e r i o d ,  but w h i c h  

are d i r e c t l y  c o n n e c t e d  with the ann ual d e c i s i o n s  on a g r i c u l t u r a l  p r i c e s .

In the case of t h e s e  a ct s, a t t e n t i o n  has bc-en p a i d  to p r i c e  m e c h a n i s m s

rather tha n levels, on t h e  a s s u m p t i o n  that wh e n  p „ r.t.,,„.,i
P o r t u g a l  a c t u a l l y  j o i n s  t h e

Com munit y t h e y  will have lapsed, but will d o u b t l e s s  hav e b e e n  r e p l a c e d  b y  

similar acts; act s of this kin d are c l a s s i f i e d  u n d e r  one or o t h e r  of the. 

s u b - d i v i s i o n s  of c a t e g o r y  V, a c c o r d i n g  to w h e t h e r  or not t e c h n i c a l  a d a p t a t i o n s  

are r e q u i r e d ,  and, whe re a p p r o p r i a t e ,  a c c o r d i n g  to the t y p e  of a d a p t a t i o n ,  

this c l a s s i f i c a t i o n  o n l y  a p p l y i n g  of c o u r s e  if o t h e r  s i m i l a r  a c t s  are in

force when Portugal beco mes a me m b e r  of the C o m m u n i t y  ' "

5. Where the e x i s t e n c e  of s u b s t a n t i v e  p r o b l e m s  (and not just p u r e l y  t e c h n i c a l  

que stion s) has be e n  d i s c o v e r e d ,  t h e y  hav e b e e n  i n d i c a t e d  in t h e  A n n e x e s  a n d  

also d e s c r i b e d  in d e t a i l  in V o l u m e  I.
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The subject areas covered by this report were e x am ine d on the basis of 

inventories of in struments, upda ted as clos ely as poss ibl e to the day on 

wich they were e x am ine d join tly with the Spanish délégation.

Acts in force on : .. . Annex and page
r e f e r e n c e

SECTOR

- Hops 19.2 .19 80 p. 1 to 10

- Seeds 19 . 2 . 1 9 8 0  11 to 17

- Milk and rnilk prod uct s 1.3.-1980 18 to 49

- Fruits and ve ge tab le s 2 5 . 3 . 1 9 8 0  50 to 77

- P r oc ess ed fruit and
vegetables 26 .3 . 1 9 8 0  .· 78 to 85

- Live plants and flowers 2 6 .3 .19 80 86 to 90

It is t h e r e f o r e  p o s s i b l e  that s u b s e q u e n t  to the v a r i o u s  d a t e s  of t h e  

u p d a t i n g s  C o m m u n i t y  l e g i s l a t i o n  has c h a n g e d  with the a d o p t i o n  oi n e w  

acts or a m e n d m e n t s  to or the repeal of e x i s t i n g  i n s t r u m e n t s .  Such 

c as es do not c o n s t i t u t e  o m i s s i o n s  or a n o m a l i e s  : the s y s t e m  of e x a m i ­

n a t i o n  s e l e c t e d  i m p l i e s  such s i t u a t i o n s .

A m e n d m e n t s  wic h ha v e  b e e n  m a d e  m e a n w h i l e  will be e x a m i n e d  lat er in 

such a way that w h e n  the n e g o t i a t i o n s  are c o m p l e t e d  t h e r e  wilt be a 

c o m p l e t e  i n v e n t o r y  of s e c o n d a r y  l e g i s l a t i o n ,  f u l l y  u p d a t e d ,  to be 

a p p l i e d  by the n e w  M e m b e r  State. . ■·

A s e c o n d  s u r v e y  of s e c o n d a r y  l e g i s l a t i o n  d e s i g n e d  to p e r m i t  t h e  

u p d a t i n g  of t e c h n i c a l  a d j u s t m e n t s  or d i s c u s s i o n  of m o r e  f u n d a m e n t a l

p r o b l e m s  is u n d e r  w a y  . T h i s  s e c o n d  rou nd

will be f o l l o w e d  by a t h i r d  a n d  s o . o n  u n t i l  the end of the n e g o t i a t i o n s .
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I. Oonaramity acts not repairing technical adaptation, but which may require 

adaptations of an institutional nature.

- Council Reflation (EEC) I'To 1037/72 of 18 Hay 1972 laying down general 
rules for granting and financing aid for hop producers.

OJ Ilo L 118, 20.5.1972

- Commission Regulation (EEC) Ho 1350/72 of 28. June 1972 on rules for 
granting aid to hop producers.

OJ Ho L 148, 30.6.1972

as amended by;

Regulation (EEC) Ho 203/77 of" 31 January 1977
OJ Ho L 28, 1.2.1977

- Comission Regulation (EEC) Ho 1351/72 of 28 June 1972 on the recognition 
of producer groups for hops.

OJ Ho L 148, 30.6.1972

as amended by:

Regulation (EEC) Ho 2564/77 of 22 Hovember 1977
OJ Ho L 299, 23.11.1977

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic Republic 
and the adjustments to the Treaties.

OJ Ho L 291, 19.11.1979

- Commission Regulation (EEC) Ho 77^/73 of 20 March 1973 on registration of 
contracts and communication of data with respect to hops.

OJ Ho L 74, 22.3.1973
as amended by;

Regulation (EEC) Ho 209/77 of 31 January 1977 0J No L 28? ! . 2.1977

Reflation (ESC) So 1188/77 of 3 June 1977 0J Ho L ̂  4.S.1977

Reflation (EEC) Ho 1516/77 of 6 July 1377 0J L 1S9 7.7.1977

Council Regulation (EEC) Ho 879/73 of 26 I< larch 1973 on the granting and 
reimbursement of aid accorded by the Member States to recognized producer 
groups in the hop sector.

OJ Ho 1. 86, 31.3.1973

as amended by:

Regulation (EEC) Ho 2254/77 of 11 October 1977

OJ Ho L 261, i4.lO.i977
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Conr.ission Regulation (S2C) Ilo 1010/73 of 13 Aprii 1973 defining thè 
adrainistrative oosts of recognized groups of hop producers.

OJ l'Io L 100, 14.4.1973

- Commission Regulation (SEO) Ho 1460/73 of 16 May 1973 on application for 
reimbursement of aid granted by Member States to recognized groups of hop 
producers.

OJ Ho L 145, 2.6.1973

as amended by:

Regulation (ESC) Ho IO84/79 of 30 May 1979

OJ Ho L 135, 1.6.1979

- Commission Regulation (ESC) Ho 1375/75 of 29 May 1975 on 'the provisions 
of recognition of producer groups for hops in Ireland.

OJ Ho L 139, 30.5.1975

- Commission Regulation (EEC) Ho 2540/75 of 6 October 1975 defining the 
event in which the payment of aid to hop growers becomes due and payable.

OJ Ho L 259, 7.10.1975

- Council Regulation (EEC) Ho 1784/77 of 19 July 1977 concerning the 
certification of hops.

OJ Ho L 200, 8.8.1977

as amended by:

Regulation (EEC) Ho 2225/79 of 9.10.1979

OJ Ho L 257, i2.lO.i979

- Council Regulation (EEC) Ho 593/79 of 26 March 1979 drawing up the list of 
regions in which production aid for hops is granted only to recognized 
producer groups.

OJ Ho L 78, 30.3.1979.
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I (a) Comrunity acts requiring ’technical a-d-aptactions which can he oleg,rly formulated nor.

— Con?rission Regulation (EEC) Ho Z j O / ' j Z of 20 April 197'S laying down 
detailed rules for the certification of hops.

OJ Ho L 117, 29.4.1978

as amended by

Regulation (E3C) ITo I465/79 of 13 July 1979
OJ Ho L I77, I4.7.I979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic Republic and 
the adjustments to the Treaties.

OJ Ho L 291, IQ.II.I979

- In Article 5a, the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.

- In Annex III, point 2, "E for Spain" should be added.

- The second subparagraph of Article 6(3) and the second paragraph of 
Article 11 must be replaced by the following:

"In the case of the new Ilember States this information shall be 
com.nnicated before the end of the third month following the 
date of accession."

Commission Regulation (EEC) ITo 3077/7^ °f 21 December 1978 on the equivalence 
with Conreunity certificates of attestations accompanying hops imported from 
non—member countries.

OJ ITo L 367, 28.12.1978

a.s amended by

Regulation ('It;) ITo 673/79 of 4 April 1979

OJ ITo L 85, 5.4.1979
as corrected in: OJ ITo L 102, 25.4*1979

?,s amended by:

Regulation (.EEC) ITo 1105/79 of 5 June 1979

OJ Ho L 138, 6.6.1979 

OJ Ho L I77, I4.7.I979 

OJ Ho L 343, 31.12.1979

In the Annex, delete the heading for Spain.

Regulation (KEG) Ho 1466/79 of 13 July 1979 

Regulation (EEC) ITo 3042/79 of 21 December 1979



- 5  -

21 (’o) Ooprunity acts requiring; adaptation of a linguistic nature

Commission Regulation (HEC) Ho j O'JG/'Jg of 21 December 1978 on the importation 
of hops from non-member countries.

OJ Ho L 367, 28.12.1978

as amended by:

Reflation (EEC) Ho 1465/79 of 13 July 1979

OJ Ho L I77, 14.7.1979

- In Annexes I and II, the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.
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H I  (a) Community acts rer.ruirinm technical adaptations to “be formulated in the light 

of the out cone of the accession negotiations

~ Council Regulation (EEC) No I696/7I of 26 July 1971 on "the common 
organisation of the market in hops.

OJ No L 175, 4.8.1971

as amended by:

Council Decision of the European Communities of 1 January 1973 adjusting 
the documents concerning the accession of the new Member States to the 
European Communities.

OJ No L 2, 1.1.1973

Regulation (EEC) No II70/77 of 17 May 1977

OJ No L 137, 3.6.1977

Regulation (EEC) No 235/79 of 5 February 1979

OJ No L 34, 9.2.1979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic Republic and 
the adjustments to the Treaties.

OJ No L 291, i9.ll.i979

- An institutional adjustment must be made to Article 20(2) of this Regulation 
(weighting of votes in the Management Committees)

- In addition, the following points are seen as substantive questions to be 
dealt with in the context of the negotiations:

1. Aid for producer groups and possible adjustment of the estimated total
cost to the EAGGF (cf. Vol. I, p. 5 )

2. Possible transitional measures for adjusting the marketing rules in
Spain (cf. Vol. I, p. 6 )

- Commission Decision 72/286/EEC of 20 July 1972 setting up an Advisory 
Committee on Hops.

OJ No L 179, 7.8.1972

a.s amended by:

Decision 73/426/EEC of 31 October 1973

OJ No L 355, 24.12.1973

- The following point is seen as substantive question to be dealt with in 
the context of the negotiations»

- SpainTs representation on the advisory committees, (cf. 15th Report on 
Community secondary legislation - Doc. COM (80)915 final - Vol. I, p. 3).
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jti (h) Corvnrnity acts requiring technical adaptations which cannot be formulated 

until certain information has “been received.

— Commission Regulation (ESC) Ho 1517/77 of 6 July 1977 fixing the list of 
the various groups of hop varieties cultivated in the Community

OJ Ho L 169, 7.7.1977

3,s amended hy:

Regulation (EEC) Ho 382/80 of 18 February 1980

o j Ho L 44, 19.2.1980

- In the Annex to this Regulation, the list of varieties may have to he 
supplemented hy the Spanish varieties.

- In the Annex, the entries in all Community languages have to he translated 
into Spanish.

List of hop production areas in the European Economic Community in the 
hop sector.

OJ Ho C 2, 4.1.1979

- The list will have to he supplemented hy the particulars relating to Spain.

List of hop certification centres and the codes for each centre.

OJ Ho C 2, 4.1.1979

- The list will have to he supplemented hy the particulars relating to Spain.
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1  (a).Com unity a'-ts regarded as annual a.ots not reruiriiy; technical adaptation.

Counoil. Regulation (E3C) No 1209/79 of 19 June 1979 laying down, in 
respect ox hops, the amount of aid to producers for the 1978 harvest.

0J Ho 153, 21.6.1979
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11. >. no co n /e r :e p; n l i  ::rv. j.o v;ie xi; . e  ox

fj

.Jovmoil herniation (ill!) Ho 2253/?? of 11 October 1577 011 structural 
ieasures in tie liojo sector«

OJ Ho L 2M, 1/’.« 10.1777

:oi.r: is s io n  itc-.rJ.aiion (HHO) Ho -.'72/70 of A April 1579 extending certain 
tine Units for the certification of hops.

OJ lib L 0:3, 5.4.1979

oorr.ission lie -illation (li-io) lio 3041/79 of 21 December 197;' extending 
certain periods set for the certification of hops.

OJ lio L 343, 31.12.1979

;otmoil liesolution of 20 July 197'9 on the net·; guidelines for stabilisin' 
;he nar3:ei in ’ions.

OJ Ho 0 176, 31.7.1976
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S E E D S

Position as of 19 February 1980
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I. Community acts not requiring technical adaptation, but which may require
adaptation of an institutional nature.

- Commission Regulation (EEC) No 1686/72 of 2 August 1972 on certain detailed 
rules on aid for seed.

OJ No L 177, 04.08.1972

as amended by:

Regulation (EEC) No 1382/74 of 4 June 1974

OJ No L 148, 05.06.1974

- Commission Regulation (EEC) No 1546/75 of 18 June 1975 defining the event in 
which the aid in respect of seeds becomes due and payable.

OJ No L 157, 19.06.1975
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II. b) Community acts requiring adaptations of a linguistic nature.

- Commission Regulation (EEC) No 1445/76 of 22 June 1976 specifying the 
different varieties of Lolium perenne L.

O J N o L  161, 23.06.1976

as amended by:

Regulation (EEC) No 1378/79 of 2 July 1979

OJ No L 166, 04.07.1979

- In Annexes I and II the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.
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III· a) Community acts requiring technical adaptations the formulation of which 
will depend on the outcome of the accession negotiations.

- Council Regulation (EEC) No 2358/71 of 26 October 1971 on the common organiza­
tion of the market in seeds

OJ No L 246, 05.11.1971

as amended by:

Council Decision of the European Communities of 1 January 1973 adjusting the 
documents concerning the accession of the new Member States to the European 
Communitites.

OJ No L 2, 01.01.1973

Regulation (EEC) No 1346/78 of 19 June 1978

OJ No L 165, 22.06.1978

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic Republic and the 
adjustments to the Treaties.

OJ No L 291, 19.11.1979

Regulation (EEC) No 2878/79 of 17 December 1979

OJ No L 325, 21.12.1979

- An institutional adjustment must be made to Article 11(2) of this Regulation 
(weighting of votes in the Management Committee).

- In addition the following points are seen as substantive question to be 
dealt with in the context of the negotiations:

1. Widering the field of application of the common organization of the
market so as to include hybrid sorghum, (cf. Vol. I, p. 7 )

2. Difference in the level of aid in respect of certain types of seed,
(cf. Vol. I, p. 11 )

3. Supplementing the list of products qualifying for Community aid.
(cf. Vol. I, p. 9 )

- Council Regulation (EEC) No 1578/72 of 20 July 1972 laying down general rules 
for fixing reference prices and for determining free-at-frontier offer prices 
for hybrid maize for sowing.

OJ No L 168, 26.07.1972

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.



Commission Regulation (EEC) No 1665/72 of 28 July 1972 on detailed rules 
for determining the free-at-frontier offer prices and fixing the counter­
vailing charge for hybrid maize for sowing.

O J N o L  175, 02.08.1972

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.

Council Regulation (EEC) No 1674/72 of 2 August 1972 laying down general 
rules for granting and financing aid for seed.

OJ No L 177, 04.08.1972

as amended by:

Regulation (EEC) No 1119/74 of 29 April 1974

OJ No L 128, 10.05.1974

- The following point is seen as a substantive question to be dealt with in 
the context of the negotiations:

- granting of aid in respect of certified seeds which are the subject of 
a Decision on equivalence.
(cf. Vol. I, p. 13 )

Commission Regulation (EEC) No 3083/73 of 14 November 1973 on the communica­
tion of the information necessary for implementing Regulation (EEC) No 2358/71 
on the common organization of the market in seeds.

OJ No L 314, .11.1973

as amended by:

Regulation (EEC) No 1377/79 of 2 July 1979

OJ No L 166, 04.07.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.

Commission Regulation (EEC) No 1536/77 of 4 July 1977 determining the condi­
tions of entry of seeds under subheadings 07.01 A I, 10.05 A and 12.01 A of 
the Common Customs Tariff.

OJ No L 171, 09.07.1977

as amended by;

Regulation (EEC) No 3038/79 of 21 December 1979

OJ No L 341, 31.12.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.



Commission Regulation (EEC) No 2514/78 of 26 October 1978 on the registration 
in the Member States of contracts for seed multiplication in non-member 
countries.

OJ No L 301, 28.10.1978

as corrected in; OJ No L 102, 25.04.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.

- In addition, the following point is seen as a substantive question to be 
dealt with in the context of the negotiations:

- widering the scope of the arrangements for the registration of contracts 
for seed multiplication in non-member countries so as to include hybrid 
sunflower.
(cf. Vol. I, p. 12 )

Commission Regulation (EEC) No 1117/79 of 6 June 1979 specifying the products 
in the seeds sector to be subject to the system of import licences.

OJ No L 139, 07.06.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.

Commission Regulation (EEC) No 1119/79 of 6 June 1979 laying down special 
provisions for the implementation of the system of import licences for seeds.

OJ No L 139, 07.06.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 1.

- In addition in Article 6(2), the entries in all the Community languages must 
be translated into Spanish.

Commission Decision 72/350/EEC of 4 October 1972 on the setting up of an 
Advisory Committee on Seeds.

OJ No L 236, 18.10.1972

as amended by:

Decision 74/71/EEC of 9 January·. 1974

OJ No L 52, 23.02.1974

- The following point is seen as a substantive question to be dealt with 
in the context of the negotiations:

- Spain's representation on the advisory committees.
(cf. 15th Report on Community secondary legislation, Doc. COM(80)915 
final, Vol. I, p. 3)
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V. c) Community acts regarded as annual acts requiring technical adaptation. 
the formulation of which cannot yet be proposed.

- Council Regulation (EEC) No 1347/78 of 19 June 1978 fixing the amounts of 
aid granted for seeds for the 1978/79 and 1979/80 marketing years.

O J N o L  165, 22.06.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 2879/79 of 17 December 1979

CXT No L 325, 21.12.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 3.

- Commission Regulation (EEC) No 1249/79 of 26 June 1979 fixing the reference
prices for hybrid maize for sowing for the 1979/80 marketing year.

OJ No L 159, 27.06.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 3.

- Council Regulation (EEC) No 1582/79 of 24 July 1979 fixing the amounts of aid
granted for seeds for the 1980/81 and 1981/82 marketing years.

OJ No L 189, 27.07.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 2879/79 of 17 December 1979

O J N o L  325, 21.12.1979

- cf. Regulation (EEC) No 2358/71 above, point 3.
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VI- Community acts which will no longer be applicable at the time of Spain's 
accession/ ' ^ ----

Commission Regulation (EEC) No 1250/79 of 26 June 1979 fixing countervailing 
charges on seeds.

O J N o L  159, 27.06.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 335/80 of 13 February 1980

OJ No L 37, 14.02.1980
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MILK AND MILK PRODUCTS 

Position as of 1 March 1980
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Community acts not requiring technical adaptation, but which may require 
adaptation of an institutional nature.

Council Regulation (EEC) No 876/68 of 28 June 1968 laying down general rules 
for granting export refunds on milk and milk products and criteria for fixing 
the amount of such refunds.

OJ No L 155, 03.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 2732/71 of 20 December 1971

OJ No L 282, 23.12.1971

Regulation (EEC) No 2429/72 of 21 November 1972

OJ No L 264, 23.11.1972

Council Regulation (EEC) No 971/68 of 15 July 1968 laying down general rules 
for intervention on the market on Grana Padana and Parmigiano-Reggiano Cheeses.

OJ No L 166, 17.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 1211/69 of 26 June 1969

OJ No L 155, 28.07.1969

Regulation (EEC) No 473/75 of 27 February 1975

OJ NO L 52, 28.02.1975

Council Regulation (EEC) No 986/68 of 15 July 1968 laying down general rules 
for granting aid for skimmed milk and skimmed-milk powder for use as feed.

OJ No L 169, 18.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 491/70 of 17 March 1970

OJ No L 62, 18.03.1970

Regulation (EEC) No 673/71 of 30 March 1971

OJ No L 77, 01.04.1971

Regulation (EEC) No 1038/72 of 18 May 1972

OJ No L 118, 20.05.1972

Regulation (EEC) No 666/74 of 28 March 1974

OJ No L 85, 29.03.1974

Regulation (EEC) No 472/75 of 27 February 1975

OJ No L 52, 28.02.1975
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Regulation (EEC) No 796/76 of 6 April 1976
OJ No L 93, 08.04.1976

Regulation (EEC) No 1530/76 of 22 June 1976

OJ No L 170, 29.06.1976

(as amended by Regulation (EEC) No 2879/76 of 23 November 1976

OJ No L 331, 30.11.1976)

Regulation (EEC) No 876/77 of 26 April 1977

OJ No L 106, 29 .04.1977

Regulation (EEC) No 2624/77 of 30 November 1977

OJ No L 315, 09.12.1977

Regulation (EEC) No 1273/79 of 25 June 1979

OJ No L 161, 29.06.1979

- Council Regulation (EEC) No 987/68 of 15 July 1968 laying down general rules 
for granting aid for skimmed milk processed into casein or caseinates

OJ No L 169, 18.07.1968

as amended by:

Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the 

treaties.

OJ No L 73, 27.03.1972

- Council Regulation (EEC) No 1014/68 of 20 July 1968 laying down general rules 
for the public storage of skimmed-milk powder.

OJ No L 173, 22.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 749/69 of 22 April 1969

OJ No L 98, 25.04.1969

Regulation (EEC.) No 1211/69 of 26 June 1969

OJ No L 155, 28.06.1969

Regulation (EEC) No 1272/79 of 25 June 1979

OJ No L 167, 29.06.1979
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Commission Regulation (EEC) No 1054/68 of 23 July 1968 determining the list 
of agencies certifying the admissibility to certain tariff headings of certain 
milk products from third countries.

O J N o L  179, 25.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 196/69 of 31 January 1969'·

OJ No L 26, 01.02.1969

as corrected in: OJ No L 143, 14.06.1969, p .15
as amended by:

Regulation (EEC) No 2632/69 of 29 December 1969

Regulation (EEC) No 1660/71 of 28 July 1971 

Regulation (EEC) No 246/72 of 2 February 1972

OJ No L 327, 30.12.1969 

OJ No L 172, 31.07.1971 

O J N o L  30, 03.02.1972

Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the 
treaties.

Regulation (EEC) No 1295/72 of 22 June 1972 

Regulation (EEC) No 1584/73 of 12 June 1973

Regulation (EEC) No 1084/75 of 24 April 1975

Regulation (EEC) No 2849/76 of 25 November 1976

Regulation (EEC) No 2966/79 of 18 December 1979

OJ No L 73, 27.03.1972 

OJ No L 143, 23.06.1972 

OJ No L 158, 15.06.1973 

OJ No L 107, 26.04.1975 

OJ No L 327, 26.11.1976 

OJ No L 336, 29.12.1979

Commission Regulation (EEC) No 1055/68 of 23 July 1968 fixing the amount 
representing delivery costs to Community customs territory in respect of certain
cheeses.

OJ No L 179, 25.07.1968

Commission Regulation (EEC) No 1073/68 of 24 July 1968 laying down detailed 
rules for determining free-at-frontier prices and for fixing levies in respect 
of milk and milk products.

OJ No L 180. 26.07.1968
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Commission Regulation (EEC) No 1105/68 of 27 July 1968 on detailed rules for 
granting aid for skimmed milk for use as feed.

O J N o L  184, 29.07.1968

OJ No L 221, 07.09.1968 

O J N o L  79, 01.04.1972 

OJ No L 66, 13.03.1973 

OJ No L 88, 09.04.1975 

OJ No L 215, 13.08.1975 

OJ No L 285, 04.11.1975 

O J N o L  64, 12.03.1976 

OJ No L 191, 14.07.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 1389/68 of 6 September 1968 

Regulation (EEC) No 675/72 of 29 March 1972 

Regulation (EEC) No 686/73 of 8 March 1973 

Regulation (EEC) No 912/75 of 8 April 1975 

Regulation (EEC) No 2114/75 of 11 August 1975 

Regulation (EEC) No 2863/75 of 3 November 1975 

Regulation (EEC) No 541/76 of 11 March 1976 

Regulation (EEC) No 1645/78 of 13 July 1978

Commission Regulation (EEC) No 1107/68 of 27 July 1968 on detailed rules of 
application for intervention on the market in Grana Padano and Parmigiano- 
Reggiano cheeses.

as amended by:

Regulation (EEC) No 71/75 of 13 January 1975 

Regulation (EEC) No 699/75 of 17 March 1975 

Regulation (EEC) No 859/75 of 2 April 1975 

Regulation (EEC) No 1093/75 of 28 April 1975

OJ No L 184, 29.07.1968

OJ No L 9, 14.01.1975 

OJ No L 63, 17.03.1975 

O J N o L  83, 03.04.1975 

OJ No L 109, 29.04.1975
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Regulation (EEC) No 250/76 of 4 February 1976

OJ No L 30, 05.02.1976

Regulation (EEC) No 2211/79 of 10 October 1979

OJ No L 256, 11.10.1979

Commission Regulation (EEC) No 1216/68 of 9 August 1968 laying down the method 
for determining the lactose content of compound feedingstuffs imported from 

third countries.

OJ No L 198., 10.08.1968

Commission Regulation (EEC) No 210/69 of 31 January 1969 on communications 
between Member States and the Commission with regard to milk and milk products.

OJ No L 28, 05.02.1969

OJ No L 171, 12.07.1969 

OJ No L 28, 05.02.1970 

OJ No L 92, 24.04.1971 

OJ No L 10, 13.01.1972 

OJ No L 207, 29.07.1974 

OJ No L 50, 22.02.1977 

OJ No L 138, 04.06.1977 

OJ No L 321, 16.12.1977 

OJ No L 252, 06.10.1979 

OJ No L 336, 29.12.1979 

OJ No L 23, 30.01.1980

as amended by:

Regulation (EEC) No 1339/69 of 11 July 1969

Regulation (EEC) No 210/70 of 4 Februar 1970

Regulation (EEC) No 849/71 of 1 April 1971

Regulation (EEC) No 73/72 of 13 January 1972

Regulation (EEC) No 1984/74 of 25 July 1974

Regulation (EEC) No 353/77 of 16 February 1977

Regulation (EEC) No 1188/77 of 3 June 1977

Regulation (EEC) No 2793/77 of 15 December 1977

Regulation (EEC) No 2188/79 of 5 October 1979

Regulation (EEC) No 2969/79 of 18 December 1979

Regulation (EEC) No 203/80 of 30 January 1980
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Commission Regulation (EEC) No 756/70 of 24 April 1970 on granting aid for 
skimmed milk processed into casein and caseinates.

as amended by:

Regulation (EEC) No 2640/70 of 28 December 1970

Regulation (EEC) No 2814/71 of 23 December 1971

Regulation (EEC) No 455/73 of 31 January 1973 

Regulation (EEC) No 2940/73 of 29 October 1973 

Regulation (EEC) No 3061/73 of 12 November 1973

Regulation (EEC) No 660/74 of 25 April 1974

Regulation (EEC) No 533/75 of 28 February 1975

Regulation (EEC) No 2213/79 of 10 October 1979

OJ No L 91, 25.04.1970

OJ No L 283, 29.12.1970 

OJ No L 284, 28.12.1971 

OJ No L 53, 26.02.1973 

OJ No L 301, 30.10.1973 

OJ No L 312, 13.11.1973 

OJ No L 80, 26.03.1974 

OJ No L 56, 03.03.1975 

OJ No L 256, 11.10.1979

Council Regulation (EEC) No 1285/70 of 29 June 1970 laying down a special measure 
for the disposal fo skimmed-milk powder bought in by intervention agencies.

OJ No L 144, 02.07.1970

Commission Regulation (EEC) No 588/71 of 19 March 1971 reducing the periods 
during which milk products may remain under customs control for advance payment 
of refunds.

as amended by:

Regulation (EEC) No 767/73 of 22 February 1973 

Regulation (EEC) No 3084/73 of 14 November 1973

OJ No L 67, 20.03.1971

OJ No L 77, 26.03.1973

OJ N6 L 314, 15.11.1973
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Council Regulation (EEC) No 2115/71 of 28 September 1971 laying down the 
conditions for applying protective measures in the market in milk and milk 

products.

OJ No L 222, 02.10.1971

Council Regulation (EEC) No 2180/71 of 12 October 1971 on the general rules 
to be applied to the market in milk and milk products in the event of supply 

difficulties.

OJ No L 231, 14.10.1971

Commission Regulation (EEC) No 2213/76 of 10 September 1976 on the sale of 
skimmed-milk powder from public storage.

OJ No L 249, 11.09.1976

as amended by:

Regulation (EEC) No 920/77 of 29 April 1977

OJ No L 108, 30.04.1977

Regulation (EEC) No 2233/79 of 11 October 1979

OJ No L 257, 12.10.1979

Commission Regulation (EEC) No 2315/76 of 24 September 1976 on the sale of 
butter from public stocks.

OJ No L 261, 25.09.1976

Council Regulation (EEC) No 1080/77 of 17 May 1977 on the supply of milk and 
certain milk products at reduced prices to schoolchildren.

OJ No L 131, 26.05.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 1039/78 of 22 May 1978

OJ No L 134, 22.05, 1978

Regulation (EEC) No 1637/79 of 24 July 1979

OJ No L 192, 31.07.1979
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- Commission Regulation (EEC) No 1598/77 of 15 July 1977 laying down detailed
rules for the sale of milk and certain milk products at reduced prices to school - 
children.

OJ No L 177, 16.07.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 1546/78 of 4 July 1978

OJ No L 182, 05.07.1978

Regulation (EEC) No 2414/78 of 17 October 1978

OJ No L 292, 18.10.1978

Regulation (EEC) No 2212/79 of 10 October 1979

OJ No L 256, 11.10.1979

- Commission Regulation (EEC) No 1844/77 of 10 August 1977 on the granting by 
tender of special aid for skimmed-milk powder intended as feed for animals other 
than young calves.

OJ No L 205, 11.08.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 787/78 of 19 April 1978

OJ No L 106, 20.04.1978

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

OJ No L 134, 22.05.1978

Regulation (EEC) No 1726/79 of 26 July 1979

OJ No L 199, 07.08.1979
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Commission Regulation (EEC) No 2793/77 of 15 December 1977 on detailed rules 
of application for granting special aid for skimmed milk for use as feed for 
animals other than young calves.

as amended by:

Regulation (EEC) No 1514/78 af 30 June 1978

Regulation (EEC) No 1360/79 of 29 June 1979

Regulation (EEC) No 1438/79 of 11 July 1979

Regulation (EEC) No 2338/79 of 24 October 1979

OJ No L 321, 16.12.1977

O J N o L  178, 01.07.1978 

OJ No L 163, 02.07.1979 

OJ No L 175, 12.07.1979 

OJ No L 267, 25.10.1979

Commission Regulation (EEC) No 625/78 of 30 March 1978 on detailed rules of 
application for public storage of skimmed-milk powder.

OJ No L 84, 31.03.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 2498/79 of 13 November 1979

OJ No L 285, 14.11.1979

Council Regulation (EEC) No 1422/78 of 20 June 1978 concerning the granting of 
certain special rights to milk producer organizations in the United Kingdom.

OJ No L 171, 28.06.1978

- Council Regulation (EEC) No 1762/78 of 25 July 1978 on the sale of butter at 
reduced prices to persons receiving social assistance.

OJ No L 204, 28.07.1978

Commission Regulation (EEC) No 2496/78 of 26 October 1978 on detailed rules 
for the granting of private storage aid for Provolone cheese.

OJ No L 300, 27.10.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 2211/79 of 10 October 1979

OJ No L 256, 11.10.1979
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- Commission Regulation (EEC) No 1565/79 of 25 July 1979 laying down rules for 
implementing Regulation (EEC) No 1422/78 concerning the granting of certain 
special rights to milk producer organizations in the United Kingdom.

OJ No L 188, 26.07.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2307/79 of 19 October 1979 suspending the 
special sales of skimmed-milk powder under Regulations (EEC) No 368/77 and 
(EEC) No 443/77.

OJ No L 264, 20.10.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2887/79 of 20 December 1979 determining the 
time limit for the entry into storage of butter sold under Regulation (EEC) No 
262/79.

OJ No L 325, 21.12.1979

- Council Regulation (EEC) No 2915/79 of 
of products and the special provisions 
products and amending Regulation (EEC)

18 December 1979 determining the groups 
for calculating levies on milk and milk 
No 950/68 on the Common Customs Tariff

OJ No L 329.i 24.12.1979

- Council Regulation (EEC) No 2931/79 of 20 December 1979 on the granting of 
assistance for the exportation of agricultural products which may benefit from 
a special import treatment in a third country,

OJ No L 334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2965/79 of 18 December 1979 defining the con­
ditions for the admission of certain milk products to certain tariff headings.

OJ No L 336, 29.12.1979
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- Commission Regulation (EEC) No 2968/79 of 20 December 1979 laying down 
detailed rules for the provision of administrative assistance in connection 
with the export of soft ripened cow's milk cheeses eligible for special 
treatment on import into a non-member country.

O J N o L  336, 29.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 356/80 of 14 February 1980 derogating from cer­
tain provisions of Regulation (EEC) No 1725/79 as regards checking as to the 
presence of certain products in the skimmed-milk powder used.

OJ No L 38, 15.02.1980

Commission Decision 78/360/EEC of 31 March 1978 authorizing certain Member 
States to sell butter at a reduced price in the form of concentrated butter.

OJ No L 103, 15.04.1978

as amended by:

Decision 78/707/EEC of 27 July 1978

O J N o L  238, 30.08.1978

Decision 79/70/EEC of 20 December 1978

OJ No L 17, 24.01.1979

Commission Decision 78/737/EEC of 18 august 1978 on the sale of butter to certain 
classes of consumer receiving social assistance.

OJ No L 245, 07.09.1978
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a) Community acts requiring technical adaptations which can be clearly
formulated now.

Council Regulation (EEC) No 985/68 of 15 July 1968 laying down general rules 
for intervention on tie market in butter and cream.

as amended by:

Regulation (EEC) No 750/69 of 22 April 1969

Regulation (EEC) No 1211/69 of 26 June 1969

Regulation (EEC) No 2714/72 of 19 December 1972

Regulation (EEC) No 1272/79 of 25 June 1979

OJ No L 169, 18.07.1968

OJ No L 98, 25.04.1969 

OJ No L 155, 28.06.1969 

OJ No L 291, 28.12.1972 

OJ No L 161, 29.06.1979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenie Republic and the 
adjustments to the treaties.

OJ No L 291, 19.11.1979

- Article 1 (3) (b) is to be supplemented by the following:

produced exclusively from cream which has been subjected to centrifuged 

and pasteurizing treatment, as regards Spanish butter."

Commission Regulation (EEC) No 1098/68 of 27 July 1968 on detailed rules for 
the application of export refunds on milk and milk products.

OJ No L 184, 29.07.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 412/69 of 4 February 1969

OJ No L 54, 05.03.1969



- 31 -

Regulation (EEC) No 849/69 of 7 May 1969

OJ No L 109, 08.05.1969

Regulation (EEC) No 1353/69 of 15 July 1969

OJ No L 174, 16.07.1969

Regulation (EEC) No 951/71 of 7 May 1971

OJ No L 103, 08.05.1971

Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties.

OJ No L 73, 27.03.1972

Regulation (EEC) No 37/75 of 8 January 1975

OJ No L 5, 09.01.1975

Regulation (EEC) No 242/80 of 1 February 1980

OJ No L 27, 02.02.1980

In the Annex, zone D. is deleted.

Commission Regulation (EEC) No 776/78 of 18 April 1978 on the application of the 
lowest rate of refund on exports of dairy products and repealing and amending 

certain Regulations.

OJ No L 105, 19.04.1978

In Annex I, the words "Zone D" in the column "Destination" are deleted.
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II. b) Community acts requiring adaptation of a linguistic nature.

- Commission Regulation (EEC) No 1324/68 of 29 August 1968 laying down special 
conditions for the export of certain cheeses to Switzerland.

O J N o L  215, 30.08.1968

as amended by:

Regulation (EEC) No 767/73 of 22 February 1973

O J N o L  77, 26.03.1973

Regulation (EEC) No 2786/73 of 12 October 1973

O J N o L  286, 13.10.1973

Regulation (EEC) No 776/78 of 18 April 1978

O J N o L  105, 19.04.1978

In Annex II, the entries in all the Community languages must be translated 

into Spanish.

- Commission Regulation (EEC) No 685/69 of 14 April 1969 on detailed rules of 
application for intervention on the market in butter and cream.(Article 7 (3) 
is applicable until 28 July 1969)

O J N o L  90, 15.04.1969

as amended by:

Regulation (EEC) No 880/69 of 12 May 1969

OJ No L 114, 13.05.1969

as corrected in OJ No L 143, 14.06.1969, p. 15

Regulation (EEC) No 1064/69 of 10 June 1969

Regulation (EEC) No 1273/69 of 2 July 1969

Regulation (EEC) No 603/70 of 31 March 1970

Regulation (EEC) No 757/70 of 24 April 1970

Regulation (EEC) No 606/71 of 23 March 1971

Regulation (EEC) No 1179/71 of 4 June 1971

OJ No L 139, 11.06.1969 

OJ No L 161, 03.07.1969 

OJ No L 72, 01.04.1970 

OJ No L 91, 25.04.1970 

OJ No L 70, 24.03.1971 

OJ No L 123, 05.06.1971
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Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the 
Treaties.

OJ No L 73, 27.03.1972

Regulation (EEC) No 872/72 of 27 April 1972

OJ No L 101, 28.04.1972

Regulation (EEC) No 2267/72 of 26 October 1972

OJ No L 244, 26.10.1972

Council Decision of the European Communities of 1 January 1973 adjusting the 
documents concerning the accession of the new Member States to the European 
Communities.

OJ No L 2, 01.01.1973 

OJ No L 39, 12.02.1973 

0 J N 5 L  97, 12.04.1973 

OJ No L 216, 04.08.1973 

OJ No L 80, 26.03.1974 

OJ No L 269, 04.10.1974 

O j N o L  79, 28.03.1975 

OJ No L 164, 27.06.1975 

OJ No L 190, 14.07.1976 

OJ No L 78, 26.03.1977 

OJ No L 84, 31.03.1978 

OJ No L 132, 20.05.1978 

OJ No L 79, 31.03.1979

In Article 18 (1) (6), the entries in all the community languages must be 
translated into Spanish.

Regulation (EEC) No 371/73 of 31 January 1973 

Regulation (EEC) No 982/73 of 9 April 1973 

Regulation (EEC) No 2139/73 of 2 August 1973 

Regulation (EEC) No 658/74 of 25 March 1974 

Regulation (EEC) No 2517/74 of 3 September 1974 

Regulation (EEC) No 837/75 of 26 March 1975

Regulation (EEC) No 1610/75 of 26 June 1975

Regulation (EEC) No 1687/76 of 30 June 1976

Regulation (EEC) No 630/77 of 25 March 1977

Regulation (EEC) No 624/78 of 30 March 1978

Regulation (EEC) No 1025/78 of 19 May 1978

Regulation (EEC) No 632/79 of 30 March 1979
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Commission Regulation (EEC) No 1282/72 of 21 June 1972 on the sale of butter 
at a reduced price to the army and similar forces.

as amended by:

Regulation (EEC) No 453/73 of 31 January 1973 

Regulation (EEC) No 1584/74 of 21 June 1974

Regulation (EEC) No 1687/76 of 30 June 1976

Regulation (EEC) No 2575/76 of 22 October 1976 

Regulation (EEC) No 2904/77 of 23 December 1977 

Regulation (EEC) No 1048/78 of 19 May 1978

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

O J N o L  142, 22.06.1972

OJ No L 53, 26.02.1973 

OJ No L 168, 25.06.1974 

OJ No L 190, 14.07.1976 

OJ No L 293, 23.10.1976 

OJ No L 338, 29.12.1977 

OJ No L 134, 22.05.1978 

OJ No L 134. 22.05.1978

- In Article 4 (2), the entries in all the community languages must be trans­
lated into Spanish.

Commission Regulation (EEC) No 1717/72 of 8 August 1972 on the sale of butter at 
a reduced price to non-profit-making institutions and organizations.

as amended by:

Regulation (EEC) No 2369/72 of 10 November 1972 

Regulation (EEC) No 453/73 of 31 January 1973

Regulation (EEC) No 1568/74 of 21 June 1974

Regulation (EEC) No 1687/76 of 30 June 1976

Regulation (EEC) No 2575/76 of 22 October 1976

OJ No L 181, 17.08.1972

OJ No L 255, 11.11.1972 

OJ No L 53, 26.02.1973 

OJ No L 167, 22.06.1974 

OJ No L 190, 14.07.1976 

OJ No L 293, 23.10.1976
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Regulation (EEC) No 2904/77 of 23 December 1977

O J N o L  338, 29.12.1977

Regulation (EEC) No 1048/78 of 22 May 1978

O J N o L  134, 22.05.1978

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

OJ No L 134, 22.05.1978

- In Article 5 (3), the entries in all the community languages must be 
translated into Spanish.

- Cf. Vol. 1 ,  p. 22

Commission Regulation (EEC) No 2074/73 of 31 July 1973 establishing the special 
conditions for the export of processed cheese to Switzerland.

OJ No L 211, 01.08.1973

- In the Annex, the entries in all the community languages must be translated 
into Spanish.

Commission Regulation (EEC) No 2044/75 of 25 July 1975 on special detailed rules 
for the application of the system of import and export licences and the advance 
fixing of refunds in respect of milk and milk products.

OJ No L 213, 11.08.1975

as amended by:

Regulation (EEC) No 887/76 of 15 April 1976

Regulation (EEC) No 680/77 of 1 April 1977

Regulation (EEC) No 1340/77 of 22 June 1977

Regulation (EEC) No 455/78 of 3 March 1978

Regulation (EEC) No 2188/79 of 5 October 1979

Regulation (EEC) No 203/80 of 30 January 1980

OJ No L 101, 15.04.1976 

OJ No L 84, 01.04.1977 

OJ No L 154, 23.06.1977 

OJ No L 62, 04.03.1978 

OJ No L 252, 06.10.1979 

OJ No L 24, 31.01.1980
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- In Article 3 (2) and Article 10 (1) and (3), the entries in all the 

Community languages must be translated into Spanich.

- In Annex I, in the column "Destination", delete the words "and Zone D".

- In footnote (2) to Annex II, delete the words "Zone D",

Commission Regulation (EEC) No 1624/76 of 2 July 1976 concerning special 
arrangements for the payment of aid for skimmed-milk powder denatured or 
processed into compound feedingstuffs in the territory of another Member 
State.

as Amended by:

Regulation (EEC) No 2065/76 of 20 August 1976 

Regulation (EEC) No 3161/76 of 22 December 1976 

Regulation (EEC) No 1234/77 of 9 June 1977

Regulation (EEC) No 2724/77 of 8 December 1977

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

Regulation (EEC) No 1250/78 of 12 June 1978

Regulation (EEC) No 1726/79 of 26 July 1979

O J N o L  180, 06.07.1976

OJ No L 230, 21.08.1976 

O J N o L  356, 28.12.1976 

OJ No L 143, 10.06.1977, 

OJ No L 315, 09.12.1976 

OJ No L 134, 22.05.1978 

OJ No L 155, 13.06.1978 

OJ No L 199, 07.08.1979

- in Article 2 (2), the entries in all the Community languages must be trans­

lated into Spanish.
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Commission Regulation (EEC) No 303/77 of 14 February 1977 laying down general 
rules for the supply of skimmed-milk powder and butteroil as food aid.

OJ No L 43, 15.02.1977

as corrected in: QJ No L 81, 30.03.1977, pj;

as amended by:

Regulation (EEC) No 1234/77 of 9 June 1977

Regulation (EEC) No 633/79 of 30 March 1979 

Regulation (EEC) No 1488/79 of 17 July 1979

OJ No L 143, 10.06.1977 

OJ No L 79, 31.03.1979

OJ n L 181, 18.07*1979

- In Article 19 (4) (a) and (b), teh entries in all the Community languages 
must be translated into Spanish.

Commission Regulation (EEC) No 368/77 of 23 February 1977 on the sale by tender 

of skimmed-milk powder for use in feed for pigs and poultry.

OJ No L 52, 24.02.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 443/77 of 2 March 1977

Regulation (EEC) No 1792/77 of 3 August 1977 

Regulation (EEC) No 2772/77 of 14 December 1977

Regulation (EEC) No 787/78 of 19 April 1978

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

Regulation (EEC) No 1615/78 of 11 August 1978

OJ No L 58, 03.03.1977 

OJ No L 197, 04.08.1977 

OJ No L 320, 15.12.1977 

OJ No L 106, 20.04.1978 

OJ No L 134, 22.05.1978 

OJ No L 189, 12.07.1978
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Regulation (EEC) No 2950/78 of 14 December 1978

O J N o L  351, 16.12.1978

Regulation (EEC) No 419/79 of 28 February 1979

O J N o L  50, 01.03.1979

Regulation (EEC) No 1726/79 of 26 July 1979

O J N o L  199, 07.08.1979

- In Article 15 (1), the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.

Commission Regulation (EEC) No 443/77 of 2 March 1977 on the sale at a fixed 
price of skimmed-milk powder for use in feed for pigs and poultry and amending 
Regulation (EEC) No 1687/76 and (EEC) No 368/77.

O J N o L  58, 03.03.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 787/78 of 19 April 1978

O J N o L  106, 20.04.1978

Regulation (EEC) No 419/79 of 28 February 1979

O J N o L  50, 01.03.1979

Regulation (EEC) No 1726/79 of 26 July 1979

O J N o L  199, 07.08.1979

- In Article 7 (1) the entries in all the Community languages must be trans­
lated into Spanish.
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- Commission Regulation (EEC) No 649/78 of 31 March 1978 on the sale at reduced 
prices of intervention butter for direct consumption as concentrated butter.

CXJ No L 86, 01.04.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 1055/78 of 19 May 1978

O J N o L  134, 22.05.1978

as corrected in: CXJ No L 136, 24.05.1978, p.

as amended by:

Regulation (EEC) No 1369/78 of 22 June 1978

Regulation (EEC) No 131/79 of 25 January 1979 

Regulation (EEC) No 2131/79 of 28 September 1979

OJ No L 166, 23.06.1978 

CXJ No L 19, 26.01.1979

CXJ No L 246, 29.09.1979

- In Article 5 (1) and Article 9 (2), (3) and (4), the entries in all the 
Community languages must be translated into Spanish.

- Commission Regulation (EEC) No 262/79 of 12 February 1979 on the sale of butter 
at reduced prices for use in the manufacture of pastry products, ice-cream and 
other foodstuffs.

CXJ No L 41, 16.02.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 545/79 of 22 March 1979

OJ No L 72, 23.03.1979

Regulation (EEC) No 2478/79 of 9 November 1979

OJ No L 281, 10.11.1979

- In Article 6 and Article 20, the entries in all the Community languages 
must be translated into Spanish.
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- Commission Regulation (EEC) No 1468/79 of 13 July 1979 on the granting of 
aid for Butter from private storage for use in the manufacture of pastry 
products, ice-cream and other foodstuffs.

OJ No L 177,ƒ14.07.1979

as corrected in: OJ No L 240,; 22.09.1979

as amended by: r

Regulation (EEC) No 2548/79 of 16 November 1979 (

OJ No L 290, 17.11.1979

- In Article 7, the first indent of Part A (a) and (b), and the first indent 
of Part B of the Annex, the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.

- Commission Regulation (EEC) No 1725/79 of 26 July 1979 on the rules for granting 
aid to skimmed milk processed into compound feedingstuffs and skimmed-milk 
powder intended for feed for calves.

OJ No L 199, 07.08.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 3015/79 of 21 December 1979

OJ No L 337, 29.12.1979

Regulation (EEC) No 355/80 of 14 February 1980

OJ No L 38, 15.02.1980

+■ In Article 4 (4) (b) and Article 7 (2), the entries in all the Community 
languages must be translated into Spanish.

Commission Regulation (EEC) No 2967/79 of 18 December 1979 laying down the 
conditions under which certain cheeses behefiting from preferential import 
treatment are to be processed.

OJ No L 336, 29.12.1979

- In Article 2 (3), the entries in all the Community languages must be 
translated into Spanish.

- Commission Regulation (EEC) No 400/80 of 19 February 1980 on a standing invita­
tion to tender for butter held by intervention agencies and intended for export 
to certain non-member countries and amending Regulations (EEC) No 2140/79 and 
(EEC) No 1687/76.

OJ No L 46, 21.02.1980

- In Article 11, the entries in all the Community languages must be translated 
into Spanish.
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III. a). Community acts requiring adaptations the formulation of which will 
depend of the outcome of the accession negotiations.

- Council Regulation (EEC) No 804/68 of 27 June 1968 on the common organization 
of the market in milk and milk products.

OJ No L 148, 28.06.1968

as corrected in: OJ No L 196, 08.08.1968, p. 9

as amended by:

Regulation (EEC) No 2622/69 of 21 December 1969

Regulation (EEC) No 1253/70 of 29 June 1970 

Regulation (EEC) No 1261/71 of 15 June 1971 

Regulation (EEC) No 1410/71 of 29 June 1971

OJ No L 328, 30.12.1969 

OJ No L 143, 01.07.1970 

OJ No L 132, 18.06.1971 

OJ No L 148, 03.07.1971

Council Decision of the European Communities of 1 January 1973 adjusting the 
documents concerning the accession of the new Member States to the European 
Communities.

Regulation (EEC) No 419/74 of 18 February 1974

Regulation (EEC) No 662/74 of 28 March 1974

Regulation (EEC) No 465/75 of 27 February 1975

Regulation (EEC) No 740/75 of 18 March 1975

Regulation (EEC) No 559/76 of 15 March 1976

OJ No L 2, 01.01.1973 

OJ No L 49, 21.02.1974 

OJ No L 85, 29.03.1974 

OJ No L 52, 28.02.1975 

OJ No L 74, 22.03.1975 

OJ No L 67, 15.03.1976
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Regulation (EEC) No 2560/77 of 7 November 1977 

Regulation (EEC No 1037/78 of 22 May 1978

Regulation (EEC) No 1038/78 of 22. May 1978

Regulation (EEC) No 1421/78 of 20 June 1978

Regulation (EEC) No 1761/78 of 25 July 1978

O J N o L  303, 28.11.1977 

OJ No L 134, 22.05.1978 

O J N o L  134, 22.05.1978 

OJ No L 171, 28.06.1978 

OJ No L 204, 28.07.1978

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic Republic and the 
adjustments to the Treaties.

OJ No L 291, 19.11.1979

- An institutional adjustment will have to be made in Article 30 (2) 
(weighting of votes in the Management Committees).

- In addition the following points are seen as substantiv questions to be 
dealt with in the context of the negotiations:

1. Basic principles of the common organizations of the market
(cf. Vol. I, p. 15 )

2. Amending the buying-in arrangements so as to include a Spanish 
cheese made from cow's milk.
(cf. Vol. I, p. 16 )

Council Regulation (EEC) No 508/71 of 8 March 1971 laying down general rules 
on private storage aid for long-keeping cheeses.

OJ No L 58, 11.03.1971

- The following point is seen as substantive question to be dealt with in 
the context of the negotiations:

- widering the scope of private storage aid for long-keeping cheeses 
so as to include cow's milk cheese and ewe's milk cheese.
(cf. Vol. I, p. 23 )
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Council Regulation (EEC) No 1411/71 of 29 June 1971 laying down additional 
rules on the common organisation of the market in milk and milk products 
falling within tariff heading No 04.01.

O J N o L  148, 03.07.1971

as corrected in: OJ No L 233, 16.10.1971, p

as amended by:

Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the
Treaties.

OJ No L 73, 27.03.1972

Regulation (EEC) No 1556/74 of 18 June 1974

OJ No L 167, 22.06.1974

Regulation (EEC) No 566/76 of 15 March 1976

OJ No L 67, 15.03.1976

- The following points are seen as substantive questions to be dealt with 
in the context of the negotiations:

1. Abolishing the "semi-skimmed" grade of milk.
(cf. Vol.,I, p. 20 )

2. existence of dairies which have an exclusive agreement for the sale 
of pasteurized milk.
(cf. Vol. I, p. 18 )

Commission Decision 64/435/EEC of 20 July 1964 on the setting up of an Advisory 
Committee on milk and milk products.

OJ No L 122, 29.07.1964

as amended by:

Decision 73/416/EEC of 31 October 1973

OJ No L 355, 28.12.1973

Decision 77/465/EEC of 12 July 1977

OJ No L 179, 19.07.1977

- The following point is seen as substantive question to be dealt with in 
the context of the negotiations.

- Spain1 s^jrepresentation on the advisory committees
(cf. 15 Report on Community Secondary Legislation - Doc.
COM(80)915 final - Vol. I, p. 3).
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. Community acts still under examination.

Commission Regulation (EEC) No 102/78 of 18 January 1978 laying down special 
conditions for exports of certain cheeses to Austria.

OJ No L 16, 20.01.1978
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. a) Community acts regarded as annual acts not requiring technical adaptations.

Commission Regulation (EEC) No 532/75 of 28 February 1975 concerning the recovery 
on exportation of aids granted in respect of skimmed-milk powder for use as feed 
and in respect of skimmed-milk processed into compound feedingstuffs.

OJ No L 56, 03.03.1975

as amended by:

Regulation (EEC) No 1234/77 of 9 June 1977

OJ No L 143, 10.06.1977

Regulation (EEC) No 609/78 of 29 March 1978

OJ No L 83, 30.03.1978

Regulation (EEC) No 1463/79 of 13 July 1979

OJ No L 177, 14.07.1979

- Council Regulation (EEC) No 1268/79 of 25 June 1979 fixing the threshold prices 
for certain milk products for the 1979/80 milk year.
(Period of validity: 1979/80 milk year)

OJ No L 161, 29.06.1979

- Commission Regulation (EEC) No 1361/79 of 29 June 1979 fixing the amount of the 
aid for skimmed milk and skimmed-milk powder for use as feed.

OJ No L 163, 02.07.1979



- 46 -

c) Community acts regarded as annual acts requiring technical adaptations 
the formulation of which cannot yet be proposed.

Council Regulation (EEC) No 1267/79 of 25 June 1979 fixing the target price 
for milk and the intervention prices for butter, skiircned-milk powder and 
Grana Padano and Parmigiano Reggiano cheese.
(Period of validity: 1979/80 marketing year)

O J N o L  161, 29.06.1979

- The Spanish request for allowing a type of cheese to quality for the 
same treatment as Grana Padano and Parmigiano Reggiano cheese concerns 
this Regulation.
(cf. Regulation (EEC) No 804/68 above, p. 42 , point 2)
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VI. Community acts which will no longer be applicable at the time of Spain's 
accession.

Commission Regulation (EEC) No 1579/70 of 4 August 1970 laying down special 
conditions for the export of certain cheeses to Spain.

OJ No L 172, 05.08.1970

as last amended by

Regulation (EEC) No 204/80 of 30 January 1980

■ OJ No L 24, 31.01.1980

Commission Regulation (EEC) No 465/73 of 31 January 1973 laying down detailed 
rules for the application of the special system for the import of New Zealand 
butter and cheese into the United Kingdom.

OJ No L 53, 26.02.1973

Council Regulation (EEC) No 1961/75 of 28 July 1975 on the prohibition of the 
use of inward processing arrangements in respect of skimmed-milk powder.

OJ No L 200, 31.07.1975

as amended by:

Regulation (EEC) No 875/77 of 26 April 1977

OJ No L 106, 29.04.1977

Council Regulation (EEC) No 3066/75 of 24 November 1975 on the prohibition of 
the use of inward processing arrangements in respect of butter.

OJ No L 307, 27.11.1975

as amended by:

Regulation (EEC) No 875/77 of 26 April 1977

OJ No L 106, 29.04.1977

Commission Regulation (EEC) No 3352/75 of 23 December 1975 prohibiting the 
use of inward processing arrangements in respect of butter.

OJ No L 330, 24.12.1975

as amended by:

Regulation (EEC) No 2119/78 of 7 September 1978

OJ No L 246, 08.09.1978
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- Council Regulation (EEC) No 1655/76 of 29 June 1976 extending the transitional 
arrangements for the import of New Zealand butter into the United Kingdom.

O J N o L  185, 09.07.1976

- Council Regulation (EEC) No 1078/77 of 17 May 1977 introducing a system of 
premiums for the non-marketing of milk and milk products and for the conversion 
of dairy herds.

O J N o L  131, 26.05.1977

as last amended by:

Regulation (EEC) No 1270/79 of 25 June 1979

OJ No L 161, 29.06.1979

- Council Regulation (EEC) No 1079/77 of 17 May 1977 on a co-responsibility levy 
and on measures for expanding the markets in milk and milk products.

OJ No L 131, 26.05.1977

as amended by:

Regulation (EEC) No 1271/79 of 25 June 1979

OJ No L 161, 29.06.1979

- Commission Regulation (EEC) No 1822/77 of 5 August 1977 laying down detailed 
rules for the collection of the co-responsibility levy introduced in respect of 
milk and milk products.

OJ No L 203, 09.08.1977

as last amended by:

Regulation (EEC) No 1362/79 of 2 July 1979

OJ No L 163, 02.07.1979

- Council Regulation (EEC) No 2157/77 of 27 September 1977 fixing the price to 
be observed at the cif stage for imports of New Zealand butter and cheese into 
the United Kingdom.

OJ No L 250, 30.09.1977
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- Commission Regulation (EEC) No 723/78 of 10 April 1978 concerning promotional, 
publicity and market research measures within the Community in respect of 
milk and milk products.

OJ No L 98, 11.04.1978

as amended by: ·

Regulation (EEC) No 1223/78 of 7 June 1978

OJ No L 152, 08.06.1978

- Commission Regulation (EEC) No 1024/78 of 19 May 1978 concerning measures to 
expand the market in Community milk products outside the Community.

OJ No L 132, 20.05.1978

as last amended by:

Regulation (EEC) No 2234/78 of 26 September 1978

OJ No L 262, 27.09.1978

- Council Regulation (EEC) No 1041/78 of 22 May 1978 amending Regulation (EEC) 
No 1078/77 introducing a system of premiums for the non-marketing of milk and 
milk products and for the conversion of dairy herds.

OJ No L 134, 22.05.1978

- Commission Regulation (EEC) No 1271/78 of 13 June 1978 concerning measures to 
improve the quality of milk within the Community.

OJ No L 156, 14.06.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 2341/78 of 6 October 1978

OJ No L 282, 07.10.1978

- Commission Regulation (EEC) No 1391/78 of 23 June 1978 laying down amended 
rules for the application of the system of premiums for the non-marketing of 
milk and milk products and for the conversion of dairy herds.

OJ No L 167, 24.06.1978

as corrected by: OJ No L 181, 04.07.1978, p. 11

as last amended by:

Regulation (EEC) No 1799/79 af 13 August 1979

OJ No L 206, 14.08.1979



Council Regulation (EEC) No 1763/78 of 25 July 1978 on the transfer to the 
Italian intervention agency of skimmed-milk powder held by the intervention 
agencies of other Member States.

O J N o L  204, 28.07.1978

as amended by: "

Regulation (EEC) No 190/80 of 29 January 1980

O J N o L  23, 30.01.1980

Commission Regulation (EEC) No 1993/78 of 18 August 1978 concerning measures 
to develop the use and consumption of milk products of Community origin outside 
the Community through technical and/or commercial assistance.

O J N o L  230, 22.08.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 2342/78 of 6 October 1978

O J N o L  282, 07.10.1978

Commission Regulation (EEC) No 2821/78 of 30 November 1978 laying down detailed 
rules for the transfer to the Italian intervention agency of skimmed-milk powder 
held by the intervention agencies of the other Member States.

O J N o L  334, 01.12.1978

as amended by:

Regulation (EEC) No 699/79 of 6 April 1979

OJ No L 87, 07.04.1979

Council Regulation (EEC) No 3041/78 of 18 December 1978 fixing for the 1979/80 
milk year the guideline figure for the fat content of standardized whole milk 
imported into Ireland and the United Kingdom.

OJ No L 361, 23.12.1978

Commission Regulation (EEC) No 199/79 of 1 February 1979 extending the promo­
tional and publicity measures referred to in Regulation (EEC) No 723/78 in 
respect of milk and milk products.

O J N o L  28, 02.02.1979



Council Regulation (EEC) No 640/79 of 29 March 1979 extending the 1978/79 
milk year and amending Regulations (EEC) No 880/77 and (EEC) No 1078/77.

OJ No L 82, 31.03.1979

Commission Regulation (EEC) No 875/79 of 2 May 1979 laying down detailed rules 
for the granting of private storage aid for long-keeping cheeses during the 
1979/80 milk year. (Period of validity 1979/80 milk year)

OJ No L 110, 03.05.1979
as corrected in : 0J No L 122, 18.05.1979

Council Regulation (EEC) No 937/79 of 8 May 1979 laying down general rules for 
the supply of skimmed-milk powder to certain developing countries and specia­
lized bodies under the 1979 food-aid programme.

OJ No L 119, 15.05.1979

Council Regulation (EEC) No 938/79 of 8 May 1979 on the supply of skimmed-milk 
powder to certain developing countries and specialized bodies under the 1979 
food-aid programme.

OJ No L 119, 15.05.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 280/80 of 5 February 1980

OJ No L 31, 08.02.1980

Council Regulation (EEC) No 939/79 of 8 May 1979 laying down general rules 
for the supply of milk fats to certain developing countries and specialized 
bodies under the 1979 food-aid programme.

OJ No L 119, 15.05.1979

Council Regulation (EEC) No 940/79 of 8 May 1979 on the supply of milk fats 
to certain developing countries and specialized bodies under the 1979 food-aid 
programme.

OJ No L 119, 15.05.1979
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- Council Regulation (EEC) No 1269/79 of 25 June 1979 on the marketing of 
reduced-price butter for direct consumption. (Period of validity: 1979/80 
marketing year)

O J N o L  161, 29 .06.1979

as amended by:

Regulation (EEC) No 1768/79 of 9 August 1979

O J N o L  203, 11.08.1979

Commission Regulation (EEC) No 1785/79 of 10 August 1979 on the temporary 
marketing during the 1979/80 milk year of reduced-price butter for direct con­
sumption in the Community. (Period of validity: 1979/80 milk year)

O J N o L  203, 11.08.1979

as amende by:

Regulation (EEC) No 2074/79 of 25 September 1979

O J N o L  243, 26.09.1979

- Commission Regulation (EEC) No 1786/79 of 10 August 1979 laying down rules 
for applying the general subsidy granted in respect of butter intended for 
direct consumption in the Community under scheme A in Regulation (EEC) No 
1269/79.

OJ No L 203, 11.08.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2770/79 of 10 December 1979 on the sale of 
skimmed-milk powder intended for feed for calves and amending Regulation (EEC) 
No 1687/76.

OJ No L 315, 11.12.1979

1
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- Council Regulation (EEC) No 2932/79 of 20 December 1979 fixing for the 1980/81 
milk year the guideline figure for the fat content of standardized whole milk 
imported into Ireland and the United Kingdom. (Period of validity 1979/80 milk year).

O J N o L  334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2935/79 of 20 December 1979 continuing the 
measures referred to in Regulation (EEC) No 723/78 on market research measures 
within the Community in respect of milk and milk products.

OJ No L 334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2936/79 of 20 December 1979 continuing the 
measures referred to in Regulation (EEC) No 1271/78 on the improvement of the 
quality of milk within the Community.

OJ No L 334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2937/79 of 20 December 1979 continuing the 
measures referred to in Regulation (EEC) No 1993/78 on the development of the 
use and consumption of milk products of Community origin outside the Community.

OJ No L 334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 2938/79 of 20 December 1979 laying down an 
implementing rule concerning Regulations (EEC) No 723/78, (EEC) No 1024/78, 
(EEC) No 1271/78, (EEC) No 1993/78 and (EEC) No 199/79 on the expansion of the 
markets in milk and milk products.

OJ No L 334, 28.12.1979

- Commission Regulation (EEC) No 430/80 of 22 February 1980 introducing private 
storage aid for Pecorino Romano cheese.

OJ No L 49, 23.02.1980

- Commission Decision No 77/711 of 4 November 1977 determining the regions in 
which the co-responsibility levy introduced in respect of milk and milk products 
by Regulation (EEC) No 1822/77 is not applicable.

OJ No L 292, 16.11.1977
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A N N E X

FRUIT AND VEGETABLES 

Position as of ?5 March 1980.
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I · Community acts (other than annual acts) not requiring technical adaptations,, 
but which may require adaptations of an institutional n a t u r e .

- Commission Regulation No 30/67/EEC of 16 February 1967 on notification to 
the Commission of the principal factors of the withdrawal price system 
operated by producers' organizations for fruit and vegetables.

OJ N° 29, 18.2.1967

- Commission Regulation N° 93/67/EEC of 3 May 1967 laying down initial 
provisions on quality control of fruit and vegetables marketed within the 
Community.

OJ N° 90, 10.5.1967

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2638/69 of 24 December 1969

OJ N° L 327, 20.12.1969

- Council Regulation (EEC) N° 449/69 of 11 March 1969 on the reimbursement 
of aid granted by Member States to organizations of fruit and vegetable 
producers.

OJ N° L 61, 12.3.1969

- Commission Regulation (EEC) N° 2264/69 of 13 November 1969 on applications 
for reimbursement of aid granted by Member States to organizations of 
fruit and vegetable producers.

OJ N° L 287, 15.11.1969

- Council Regulation (EEC) N° 2517/69 of 9 December 1969 laying down certain 
measures for reorganizing Community fruit production.

OJ N° L 318, 18.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2476/70 of 7 December 1970

0J N° L 266, 9.12.1970

Regulation (EEC) N° 2456/72 of 21 November 1972

0J N° L 266, 25.11.1972

Regulation (EEC) N° 794/76 of 6 April 1976

OJ N° L 93, 8.4.1976

Regulation (EEC) N° 1153/78 of 30 May 1978

0J N° L 144, 31.5.1978
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Council Regulation (EEC) N° 2518/69 of 9 December 1969 
laying down general rules for the granting of refunds on 
exports of fruit and vegetables and criteria for fixing 
their amounts.

OJ N° L 318, 18.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2455/72 of 21 November 1972

OJ N° L 266, 25.11.1972

Council Regulation (EEC) N° 2601/69 of 18 December 1969 
laying down special measures to encourage the processing 
of certain varieties of oranges.

OJ N° L 324, 27.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 176/73 of 22 November 1973

OJ N° L 25, 30.1.1973

Regulation (EEC) N° 2483/75 of 29 September 1975

OJ N° L 254, 1.10.1975 

Regulation (EEC) N° 1154/78 of 30 May 1978

OJ N° L 144, 31.5.1978

Commission Regulation (EEC) N° 208/70 of 4 Feburary 1970 
laying down detailed rules for the application of measures to 
encourage the processing of oranges.

0J N° L 28, 5.2.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 735/72 of 13 April 1972

0J N° L 88, 14.4.1972

Regulation (EEC) N° 2972/75 of 12 November 1975

0J N° L 295, 14.11.1975
Council Regulation (EEC) N° 1035/77 of 17 May 1977 laying down special 
measures to encourage the marketing of products processed from lemons.

0J N° L 125, 19.5.1977

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1767/78 of 25 July 1978
0J N° L 204, 28.7.1978

Commission Regulation (EEC) N° 1045/77 of 18 May 1977 laying down 
detailed rules for the application of measures to encourage the market 
of products processed from lemons.

0J N° L 125, 19.5.1977
as corrected in 0J N° L 136, 2.6.1977
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- Commission Regulation (EEC) N° 497/70 of 17 March 1970 on rules for 
the application of export refunds on fruit and vegetables.

0J N° L 62, 18.3.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2566/70 of 18 December 1970

0J N° L 275, 19.12.1970

Regulation (EEC) N° 2553/74 of 7 October 1974

0J N° L 273, 8.10.1974

Regulation (EEC) N° 1993/77 of 4 July 1977

0J N° L 167, 5.7.1977

- Commission Regulation (EEC) N° 1683/71 of 30 July 1971 fixing the 
conditions for awarding contracts in respect of operations for
the processing of tomatoes withdrawn from the market into concentrated 
tomato purée.

0J N° L 172, 31.7.1971

- Council Regulation (EEC) N° 846/72 of 24 April 1972 providing for 
special measures for the award of contracts for processing 
tomatoes which have been the subject of intervention measures.

0J N° L 100, 27.4.1972

Council Regulation (EEC) N° 2707/72 of 19 December 1972 laying down 
the conditions for applying protective measures for fruit and 
vegetables.

0J N° L 291, 28.12.1972

Commission Regulation (EEC) N° 2118/78 of 7 September 1978 on the 
definition of the actual formation and administrative costs of 
fruit and vegetable producers' organizations.

0J N° L 246, 8.9.1978
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ii (b) Community acts requiring adaptations of a linguistic nature.

Commission Regulation (EEC) N° 2498/75 of 30 September 1975
laying down detailed rules for the payment of financial compensation
for certain Community citrus fruit.

OJ N° L 254, 1.10.1975

as amended by :

Regulation (EEC) N° L 1234/77 of 9 June 1977

OJ N° L 143, 10.6.1977

In Article 3, the forms of wording in all the Community languages 
must be translated into Spanish.
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III (a) Community acts requiring technical adaptations to be drafted in the 
light of the outcome of the accession negotiations. ~

Council Regulation (EEC) N° 2511/69 of 9 December 1969 
laying down special measures for improving the production · 
and marketing of Community citrus fruit.

OJ N° L 318, 18.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2481/75 of 29 September 1975
OJ N° L 254, 1.10.1975

Regulation (EEC) N° 793/76 of 6 April 1976
OJ N° L 93, 8.4.1976

Regulation (EEC) N° 340/77 of 14 February 1977
OJ N° L 48, 19.2.1977

Regulation (EEC) N° 1301/79 of 25 June 1979
OJ N° L 162, 30.6.1979

Regulation (EEC) N° 2226/79 of 9 October 1979
OJ N° L 257, 12.10.1979

The following have emerged as problems of substance to be dealt with 
in the context of the negotiations :

1. Request for the special medium-term measures to be applied to 
Spain for citrus and dry fruit.
(cf. Vol. I, p. 41 )

2. Granting of financial compensation for lemons on a permanent 
basis
(cf. Vol. I, P. 43 )
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Council Regulation (EEC) N° 1035/72 of 18 Way 1972 on the common 
organization of the market in fruit and vegetables

0J N° L 118, 20.5.1972

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2454/72 of 21 November 1972

OJ N° L 266, 25.11.1972

Regulation (EEC) N° 2745/72 of 19 December 1972

. . . . '' " 0J N° L 291, 28.12.1972

Regulation (EEC) N° 2482/75 of 29 September 1975

0J N° L 254, 1.10.1975 

Regulation (EEC) N° 793/76 of 6 April 1976

0J N° L 93, 8.4.1976

Regulation (EEC) N° 795/76 of 6 April 1976

0J N° L 93, 8.4.1976

Regulation (EEC) N° 1034/77 of 17 May 1977

0J N° L 125, 19.5.1977 

Regulation (EEC) N° 1154/78 of 30 May 1978

0J N° L 144, 31.5.1978 

Regulation (EEC) N° 1766/78 of 25 July 1978

OJ N° L 204, 28.7.1978

Regulation (EEC) N° 234/79 of 5 February 1979

0J N° L 34, 9.2.1979

Regulation (EEC) N° 325/79 of 19 February 1979

0J N° L 45, 22.2.1979

Regulation (EEC) N° 1208/79 of 19 June 1979

0J N° L 153, 21.6.1979 

Regulation (EEC) N° 1301/79 of 25 June 1979

OJ N° L 162, 30.6.1979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

- An adaptation of an institutional nature will have to be made in 
Article 33 (2) (weighting of the votes in the Management Committee).
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- The following points have emerged as problems of substance to be dealt with 
in the context of the negotiations :

1. Field of application of the common organization of the market : request for 
the inclusion of avocados.
(Cf. V o l . I, p. 24)

2. Dry fruit.
(Cf. Vol. I, p. 26)

3. Extending standardization to other products.
(Cf. Vol. I, p. 28)

4. Conditions for applying the system of aid in respect of the creation and 
operation of producer groups.
(Cf. Vol. I, p. 29)

5. Supplementing the list of products qualifying for preventive withdrawals.
(Cf. Vol. I, p. 32)

6. Products for wich a basic price and a purchase price are fixed.
(Cf. Vol. I, p. 33)

7. Extension of special conditions for declaring a serious crisis to products 
other than pears and peaches.
(Cf. Vol. I ,  p. 34)

8. Possibility of transferring to the processing industry products which have 
been withdrawn : request for the application thereof to other products.
(Cf. Vol. I, p. 35)

9. Application of Article 22 to Spain : maintaining certain quantitative restric­
tions, or measures having equivalent effect in respect of non-member countries. 
(Cf. Vol. I, p. 37)

10.Scope of protective measures.
(Cf. Vol. I, p. 39)



-  62  -

Commission Regulation (EEC) N° 2448/77 of 8 November 1977 laying down 
conditions for the disposal of oranges withdrawn from the market to the 
processing industry and amending Regulation (EEC) N° 1687/76.

OJ N° L 285, 9.11.1977

as amended by :
Regulation (EEC) N° 2644/78 of 10 November 1978

■·■·■ OJ N° L 318, 11.11.1978

- cf. Regulation (EEC) N° 1035/72 above, points-

DECISIONS

Commission Decision of 18 July 1962 setting up an Advisory Committee on 
fruit and vegetables.

OJ N° 72, 8.8. 1962

as amended by :

Decision N° 73/423/EEC of 31 October 1973

OJ N° L 355, 24.12.1973 

Decision N° 74/222/EEC of 29 March 1974

OJ N° L 123, 6.5.1974

The following point has emerged as a problem of substance to be dealt with 
in the context of the negotiations :

Representation of Spain on the Advisory Committees.
(cf. 15th Report on Community, secondary legislation, Vol. I, p 3 · 
Doc. COM (80) 915 final)

- Commission Decision N° 74/420/EEC of 19 July 1974 on the Advisory Committees 
on Oils and Fats, Sugar, Raw Tobacco and Fresh and Processed Fruit and 
Vegetables.

OJ N° L 221, 12.8.1974

- cf. Decision of 18 July 1962 above.
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III (b) Community Acts requiring technical adaptations, the formulation of which 
will depend on information still to be received.

- Commission Regulation N° 80/63/EEC of 31 July 1963 on quality inspection 
of fruit and vegetables imported from third countries.

OJ N° 121, 3.8.1963

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

OJ N° L 299, 31.12.1972

The Annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.

Commission Regulation (EEC) N° 2638/69 of 24 December 1969 laying down 
additional provisions on quality control of fruit and vegetables marketed 
within the Community.

OJ. N° L 327, 30.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

OJ. N° L 299, 31.12.1972

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

Annex I must be supplemented by the particulars relating to Spain.

Commission Regulation (EEC) N° 496/70 of 17 March 1970 laying down 
initial provisions on quality control of fruit and vegetable exported to 
third countries.

OJ N° L 62, 18.3.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

Annex I must be supplemented by the particulars relating to Spain.
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- Commission Regulation (EEC) N° 1559/70 of 31 July 1970 laying down 
conditions for the supply to the animal feedingstuffs industry of 
fruit and vegetables withdrawn from the market.

0J N° L 169, 1.8.1970

as corrected in 0J N° L 213, 26.9.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 458/72 of 2 March 1972

OJ N° L 54, 3.3.1972

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

OJ N° L 299, 31.12.1972 

Regulation (EEC) N° 1687/76 of 30 June 1976

0J N° L 190, 14.7.1976

Regulation (EEC) N° 2450/77 of 8 November 1977

0J N° L 285, 9.11.1977

The annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.

- Commission Regulation (EEC) N° 1560/70 of 31 July 1970 laying down 
conditions for awarding contracts for obtaining juice by processing 
fruit and vegetables withdrawn from the market.

OJ N° L 169, 1.8.1970

as corrected in 0J N° L 213, 26.9.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 458/72 of 2 march 1972

0J N° L 54, 3.3.1972

Regulation (EEC) M° 2846/72 of 29 December 1972

0J N° L 299, 31.12.1972

The Annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.
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- Commission Regulation (EEC) N° 1561/70 of 31 July 1970 laying down 
conditions for awarding contracts for distilling operations in respect 
of certain fruit withdrawn from the market.

0J N° L 169, 1.8.1970

as corrected in OJ N° L 213, 26.9.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 458/72 of 2 March 1972

OJ N° L 54, 3.3.1972

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

OJ N° L 299, 31.12.1972

The Annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.

- Commission Regulation (EEC) N° 1562/70 of 31 July 1970 laying down 
conditions for the supply to the distilling industry of certain fruit 
withdrawn from the market.

0J N° L 169, 1.8.1970

as corrected in 0J N° L 213, 26.9.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 458/72 of 2 March 1972

0J N° L 54, 3.3.1972

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

0J N° L 299, 31.12.1972

Regulation (EEC) N° 1687/76 of 30 June 1976

0J N° L 190, 14.7.1976

Regulation (EEC) N° 2450/77 of 8 November 1977

0J N° L 285, 9.11.1977

The Annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.
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Commission Regulation (EEC) N° 604/71 of 23 March 1971, fixing the 
list of representative producer markets for the products listed in 
Annex I to Regulation N° 159/66/EEC.

0J N° L 70, 24.3.1971 

as corrected in 0J N° L 87, 30.4.1971

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2846/72 of 29 December 1972

0J N° L 299, 31.12.1972

Regulation (EEC) N° 376/75 of 14 February 1975

OJ N° L 41, 15.2.1975

Regulation (EEC) N° 1212/77 of 7 June 1977

OJ N° L 140, 8.6.1977

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

The Annexes must be supplemented by the particulars relating to Spain.

Commission Regulation (EEC) N° 55/72 of 10 January 1972 laying down 
conditions for inviting tenders for the disposal of fruit and vegetables 
withdrawn from the market.

0J N° L 9, 12.1.1972

as amended by :

Regulation (EEC) 458/72 of 2 March 1972

0J N° L 54, 3.3.1972

Regulation (EEC) 2846/72 of 29 December 1972

0J N° L 299, 31.12.1972 

Regulation (EEC) 1687/76 of 30 June 1976

0J N° L 190, 14.7.1976 

Regulation (EEC) 2705/76 of 8 November 1976

0J N° L 307, 9.11.1976

Regulation (EEC) M° 2450/77 of 8 November 1977

0J N° L 285, 9.11.1977

The Annex must be supplemented by the particulars relating to Spain.
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Commission Regulation (EEC) N° 2118/74 of 9 August 1974 l a y i n g d o w n  
detailed rules for the application of the system of reference prices 
for fruit and vegetables.

OJ N° L 220, 10.8.1974

as amended by :

Regulation (EEC) N° 385/75 of 17 February 1975 (English version)

OJ N° L 44, 18.2.1975

Regulation (EEC) N° 668/78 of 4 April 1978

OJ N° L 90, 5.4.1978

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

Article 4 must be supplemented by the particulars relating to Spain.
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IV. Community Acts still under examination.

- Council Regulation N° 23 of 4 April 1962 on the gradual establishment of 
a common organization of the market in fruit and vegetables (Repealed by 
Regulation (EEC) N° 1035/72 except for Article 2 (3) and Annex II)

0J N° 30, 20.4.1962

as amended by :

Regulation N° 87/64/EEC of 15 July 1964

0J N° 116, 21.7.1964 

Regulation N° 51/65/EEC of 1 May 1965

0J N° 55, 3.4.1965

Regulation N° 190/67/EEC of 27 June 1967

0J N° 133, 29.6.1967

Regulation (EEC) N° 1641/71 of 27 July 1971

OJ N° 172, 31.7.1971

Regulation (EEC) N° 1035/72 of 18 May 1972

OJ N° 118, 20.5.1972

Regulation (EEC) N° 846/76 of 9 April 1976

0J N° 96, 10.4.1976

- Commission Regulation N° 58 of 15 June 1962 laying down common quality 
standards for certain products listed in Annex I B to Regulation N° 23 
on the progressive establishment of a common organization of the market 
in fruit and vegetables.

0J M° 56, 7.7.1962

as amended by :

Regulation N° 51/65/EEC of 1 April 1965

0J N° 55, 3.4.1965

Regulation (EEO n° 534/72 of 15 March 1972

0J N° L 64, 16.3.1972

Regulation (EEC) n° 844/76 of 9 April 1976

OJ N° L 96, 10.4.1976 

Regulation (EEC) N° 847/76 of 9 April 1976

0J N° L 96, 10.4.1976

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

0J N° L 291, 19.11.1979
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- Council Regulation N° 183/64/EEC of 17 November 1964 laying down 
common quality standards for asparagus and cucumbers.

OJ N° 192, 25.11.1964

as amended by :

Regulation (EEC) N° 921/71 of 4 May 1971

OJ N° L 100, 5.5.1971

Regulation (EEC) N° 845/76 of 9 April 1976

OJ N° L 96, 10.4.1976

- Council Regulation N° 10/65/EEC of 26 January 1965 laying down common 
quality standards for garlic.

OJ N° 19, 5.2.1965

as amended by :

Regulation (EEC) N° 918/78 of 2 May 1978

OJ N° L 119, 3.5.1978

- Council Regulation N° 41/66/EEC of 29 March 1966 laying down common 
quality standards for cabbages, brussels sprouts and ribbed celery.

OJ N° 69, 19.4.1966

supplemented by :

Regulation (EE C ) N° 75/74 of 9 January 1974

OJ N° L 9 of 11.1.1974

- Council Regulation N° 211/66/EEC of 14 December 1966 adding a
supplement quality class to the common quality standars for certain 
fruit and vegetables. 0J N0 2 0 .1 2 .1966

as amended by :

Regulation (EEC) N° 379/71 of 19 February 1971

OJ N° L 45, 24.2.1971

Regulation (EEC) N° 1641/71 of 27 July 1971

OJ M° L 172, 30.7.1971
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- Council Regulation (EEC) N° 1194/69 of 26 June 1969 adding a supplementary 
class to the common quality standards for certain fruit and vegetables.

0J N° L 157, 28.6.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 921/71 of 4 May 1971

0J N° L 100, 5.5.1971

- Council Regulation (EEC) N° 1467/69 of 23 July 1969 on imports of citrus 
fruit originating in Morocco.

0J N° L 197, 8.8.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2365/70 of 23 November 1970

0J N° L 257, 26.11.1970

- Council Regulation (EEC) N° 1472/69 of 23 July 1969 on imports of citrus 
fruit originating in Tunisia.

0J N° L 197, 8.8.1969

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2366/70 of 23 November 1970

0J N° L 257, 26.11.1970

- Commission Regulation (EEC) NP 1018/70 of 29 May 1970 applying 
additional classes to certain vegetables.

0J N° L 118, 1.6.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 76/74 of 9 January 1974

0J N° L 9, 11.1.1974

- Council Regulation (EEC) N° 2048/70 of 13 October 1970 on imports of 
citrus fruit originating in Israel.

0J N° L 228, 15.10.1970

- Commission Regulation (EEC) N° 379/71 of 19 February 1971 laying down 
common quality standards for citrus fruit.

0J N° L 45, 24.2.1971
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Council Regulation (EEC) N° 1233/71 of 7 June 1971 on imports of 
citrus fruit originating in Turkey.

OJ N° L 130, 16.6.1971

Council Regulation (EEC) N° 1641/71 of 27 July 1971 laying down 
auality standards for dessert apples and pears.

OJ L 172, 31.7.1971

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1833/73 of 5 July 1973

OJ N° L 185, 7.7.1973

Regulation (EEC) N° 2171/79 of 4 October 1979

OJ N° L 251, 5.10.1979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

Regulation (EEC) N° 546/80 of 4 March 1980

OJ N° L 60, 5.3.1980

Commission Regulation (EEC) N° 1203/73 of 4 March 1973 fixing the 
conversion factors to be applied to the buying-in prices for 
fruit and vegetables.

0J N° L 123, 10.5.1973

as amended by :

Regulation (EEC) N° 3173/73 of 22 November 1973

0J N° L 322, 23.11.1973 

Regulation (EEC) N° 1697/74 of 1 July 1974

0J N° L 179, 2.3.1974

Regulation (EEC) N° 1936/74 of 24 July 1975

OJ N° L 203, 25.7.1974
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Regulation (EEC) N° 2571/75 of 9 October 1975

OJ N° L 262, 10.10.1975 

Regulation (EEC) N° 1249/76 of 26 May 1976

OJ N° L 139, 27.5.1976

Regulation (EEC) N° 2398/76 of 1 October 1976

OJ N° L 270, 2.10.1976

Regulation (EEC) N° 250/78 of 7 February 1978

OJ N° L 38, 8.2.1978

Regulation (EEC) N° 1326/78 of 16 June 1978

0J N° L 159, 17.6.1978 

Regulation (EEC) N° 1667/78 of 14 July 1978

0J N° L 192, 15.7.1978

Regulation (EEC) N° 2646/78 of 10 November 1978

0J N° L 318, 11.11.1978 

Regulation (EEC) N° 648/79 of 2 April 1979

0J N° L 83, 3.4.1979

Regulation (EEC) N° 2172/79 of 4 October 1979

0J N° L 251, 5.10.1979

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

- Council Regulation (EEC) N° 1252/73 of 14 May 1973 
oh imports of citrus fruit originating in Cyprus.

0J N° L 133, 21.5.1973

- Council Regulation (EEC) N° 2411/73 of 24 July 1973
on imports of citrus fruits originating in the Arab Republic of Egypt.

0J N° L 251, 7.9.1973

- Commission Regulation (EEC) N° 75/74 of 9 January 1974
adding Class "III" to the common quality standards for Brussels sprouts.

OJ N° L 9, 11.1.1974
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- Council Regulation (EEC) N° 155/74 of 17 December 1973 
on imports of citrus fruits originating in the Lebanon

OJ N° L 18, 22.1.1974

- Council Regulation (EEC) N° 1627/75 of 26 June 1975 
on imports of fresh lemons originating in Israel.
(Period of validity : period of validity of the Agreement with Israel)

OJ N° L 165, 28.6.1975

- Council Regulation (EEC) N° 1493/76 of 24 June 1976 suspending the 
application of the condition to which imports of certain citrus
fruit originating in Morocco or Tunisia are subject under the Association 
Agreements between the Community and each of those countries.

OJ N° L 167, 26.6.1976

- Commission Regulation (EEC) N° 2397/76 of 1 October 1976 
laying down quality standards for sweet peppers.

OJ N° L 270, 2.10.1976

- Commission Regulation (EEC) N° 1805/78 of 28 July 1978 on the 
withdrawal by fruit and vegetable producers' organizations of products 
not complying with their marketing rules.

OJ N° L 205, 19.7.1978

- Council Regulation N° 2924/78 of 12 December 1978 concerning the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Republic of Cyprus 
on the correction of a clerical error'in Article 2 (1) of the 
Protocol laying down certain provisions relating to trade in 
agricultural products between the European Economic Community and 
the Republic of Cyprus.

OJ N° L 350, 14.12.1978
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V.(a) Community acts regarded as annual acts not requiring technical 
adaptations.

- Commission Regulation N° 1340/79 of 29 June 1979 fixing until-the
end of the 1979/80 marketing year the minimum purchase price for lemons 
delivered to the industry and the amount of financial compensation 
payable after their processing.

0J N° L 162, 30.6.1979

- Commission Regulation N° 1342/79 of 29 June 1979 fixing until the 
end of the 1979/80 marketing year the reference prices for lemons.

0J N° L 162, 30.6.1979

- Commission Regulation N° 1343/79 of 29 June 1979 fixing for the 
1979/80 marketing year the reference prices for pears.

OJ N° L 162, 30.6.1979

- Commission Regulation N° 1567/79 of 25 July 1979 fixing for the 
1979/80 marketing year the reference price for mandarins (including 
tangerines and satsumas), clementines, Wilkings and other similar 
citrus hybrids.

OJ N° L 188, 26.7.1979

- Commission Regulation N° 1568/79 of 25 July 1979 fixing the minimum 
price for selling blood oranges withdrawn from the market to 
processing industries.

0J N° L 188, 26.7.1979

_ Commission Regulation N° 484/80 of 28 February 1980 fixing the 
reference price for cucumbers until the end of the 1980 marketing 
year.

0J N° L 56, 29.2.1980

- Commission Regulation N° 695/80 of 24 March 1980 fixing the 
reference prices for tomatoes for the 1980 marketing year.

0J N° L 78, 25.3.1980
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V. (c) Community acts regarded as annual acts requiring technical adaptations 
the precise formulation of which cannot yet be proposed.

- Council Regulation (EEC) N° 1300/79 of 23 June 1979 fixing certain 
prices and other amounts applicable in the fruit and vegetables 
sector for the 1979/80 marketing year.

0J N° L 162, 30.6.1979

This Regulation may have to be supplemented in the light of the solution 
which will be adopted as regards the problem of substance referred to 
in the context of Regulation (EEC) N° 1035/72, point 6.

- Commission Regulation (EEC) N° 1344/79 of 29 June 1979 fixing for 
the 1979/80 marketing year the reference prices for apples.

0J N° L 162, 30.6.1979

Article 2 must be supplemented by the Spanish varieties.

Commission Regulation (EEC) N° 1566/79 of 25 July 1979 fixing for 
the 1979/80 marketing year the reference prices for sweet oranges.

0J N° L 188, 26.7.1979

Article 1 must be supplemented by the Spanish varieties.

- Commission Regulation (EEC) N° 1569/79 of 25 July 1979 fixing for 
the 1979/80 marketing year the minimum purchase price and the 
amount of financial compensation for oranges delivered for processing.

OJ N° L 188, 26.7.1979

The Regulation must be supplemented by the Spanish varieties.
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VI. Community acts which will no Longer be applicable at the time of
Spain's accession.

- Commission Regulation (EEC) N° 2637/69 of 24 December 1969 fixing 
the amount of the premium for grubbing apple trees, pear trees and 
peach trees and the conditions for granting such premium.

OJ N° L 327, 30.12.1969

as amended by :

Regulation (EEC N° 2565/70 of 18 December 1970

OJ N° L 275, 19.12.1970

- Council Regulation (EEC) N° 2047/70 of 13 October 1970 on imports 
of citrus fruit originating in Spain.

0J N° L 228, 15.10.1970

- Council Regulation (EEC) N° 2093/70 of 20 October 1970 laying down 
general rules for applying Articles 6 and 7 (1) of Regulation (EEC) 
n° 2517/69 laying down certain measures for reorganizing Community 
fruit production.

0J N° L 232, 21.10.1970

- Council Regulation (EEC) N° 471/76 of 24 February 1976 suspending 
application of the condition on prices governing the importation 
into the Community of fresh lemons originating in Cyprus, Spain, 
Israel, Morocco, the Arab Republic of Egypt, Tunisia and Turkey in 
accordance with Agreements between the European Economic Community 
and each of these countries.

0J N° L 58, 5.3.1976

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1554/76 of 29 June 1976

0J N° L 172, 1.7.1976

Regulation (EEC) N° 1389/77 of 21 June 1977

0J N° L 158, 29.6.1977

Regulation (EEC) N° 1419/79 of 6 July 1979

0J N° L 172, 10.7.1979
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- Council Regulation (EEC) N° 794/76 of 6 April 1976 laying down 
further measures for reorganizing Community fruit production.

OJ N° L 93, 8.4.1976

- Commission Regulation (EEC) N° 1090/76 of 11 May 1976 fixing the 
amount of the premium for grubbing apples and pear trees of 
certain varieties and the conditions for granting such premium.

OJ N° L 124, 12.5.1976

- Council Regulation (EEC) n° 2764/77 of 5 December 1977 extending 
the period for which Class III may be applied in respect of 
certain fruit and vegetables.

OJ N° L 320, 15.12.1977.

- Council Regulation (EEC) N° 430/78 of 28 February 1978 on the 
arrangements applicable to fresh or chilled tomatoes falling within 
subheading ex 07.01 M of the Common Customs Tariff, originating in 
the African, Caribbean and Pacific States or in the overseas countries 
and territories.

0J N° L 59, 1.3.1978

- Council Regulation (EEC) N° 647/79 of 2 April 1979 applying Quality 
Class III to certain fruit for the 1979/80 marketing year.

0J N° L 83, 3.4.1979

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1570/79 of 25 July 1979

0J N° L 188, 26.7.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 1417/79 of 9 July 1979 derogating 
in respect of the opening weeks of the 1979/80 marketing year from 
the quality standards applicable to certain varieties of dessert 
apples and pears.

0J N° L 172, 10.7.1979

- Commission Regulation (EEC) M° 1596/79 of 26 July 1979 on preventive 
withdrawals of apples and pears.

0J N° L 189, 27.7.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 1599/79 of 26 July 1979 derogating in 
respect of the 1979/80 marketing year from the common quality 
standards for Brussels sprouts.

0J N° L 189, 27.7.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 1600/79 of 26 July 1979 derogating in 
respect of the 1979/80 marketing year from the quality standards for 
dessert apples and pears.

0J N° L 189, 27.7.1979
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- Commission Regulation (EEC) n° 2305/79 of 19 October 1979 enabling 
Member States to authorize preventive withdrawals of apples.

0J N° L 264, 20.10.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2430/79 of 29 October 1979 opening, 
allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for fresh or chilled tomatoes falling within subheading ex 07.01 M I 
of the Common Customs Tariff, originating in the African, Caribbean and 
Pacific States and in the overseas countries and territories (1979/80).

0J N° L 277, 6.11.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2638/79 of 20 November 1979 opening,
allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
dried figs, falling within subheading ex 08.03 B of the Common Customs 
Tariff and originating in Spain (1980).

0J N° L 306, 3.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2639/79 of 20 November 1979 opening, 
allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for dried grapes, falling within subheading 08.04 B I of the 
Common Customs Tariff and originating in Spain (1980).

0J N° L 306, 3.12.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 2888/79 of 20 December 1979 adopting 
additional protective measures applicable to imports of garlic 
originating in Spain.

0J N° L 325, 21.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 435/80 of 18 February 1980 on the arrangements 
applicable to agricultural products and certain goods resulting from the 
processing of agricultural products originating in the African, Caribbean 
and Pacific States and the overseas countries and territories.

0J N° L 55, 28.2.1980

- Council Regulation (EEC) N° 436/80 of 18 February 1980 opening, 
allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for fresh or chilled tomatoes, falling within subheading ex 07.01 M I 
of the Common Customs Tariff and originating in the African, Caribbean
and Pacific States (March/April 1980).

0J N° L 55, 28.2.1980

- Council Regulation (EEC) N° 437/80 of 18 February 1980 establishing 
ceilings and Community surveillance for imports of carrots and onions, 
falling within subheading ex 07.01 of the Common Customs Tariff and 
originating in the ACP states (1980).

0J N° L 55, 28.2.1980

as corrected in OJ N° L 72, 18.3.1980
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A N N E X

PROCESSED FRUIT AND VEGETABLES 

Position as of 26 March 1980.
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I. Community acts (other than annual acts) not requiring technical 
adaptations but which may require adaptations of an institutional 
nature. ~ ~

- Commission Regulation (EEC) N° 1627/76 of 5 July 1976 
laying down detailed rules for the application of measures 
for granting production aid for tinned pineapple.

0J M° L 180, 6.7.1976

as amended by :

Regulation (EEC) N° 451/79 of 7 March 1979

0J N° L 57, 8.3.1979

Regulation (EEC) N° 1965/79 of 6 September 1979

0J N° L 227, 7.9.1979

- Council Regulation (EEC) N° 518/77 of 14 March 1977
laying down general rules for granting export refunds on 
the various added sugars in products processed from fruit 
and vegetables. 0J N0 L 73  ̂ 2 1.3.1977

*- Council Regulation (EEC) N° 519/77 of 14 March 1977
laying down general rules for granting export refunds on 
products processed from fruit and vegetables and criteria 
for fixing the amount of such refunds.

0J N° L 73, 21.3.1977

- Council Regulation (EEC) N° 520/77 of 14 March 1977
on the imposition of an export charge on certain products 
processed from fruit and vegetables and containing added 
sugar, in the event of sugar supply difficulties.

0J N° L 73, 21.3.1977

- Council Regulation (EEC) N° 521/77 of 14 March 1977
laying down detailed rules for aDplying protective measures 
in the market in products processed from fruit and vegetables.

0J N° L 73, 21.3.1977
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- Council Regulation (EEC) N° 525/77 of 14 March 1977 
establishing a system of production aid for tinned pineapple.

- . OJ NO L 73, 21.3.1977

as amended by :

Regulation (EEC) N° 2990/78 of 18 December 1978

OJ N° L 357, 21.12.1978

- Commission Regulation (EEC) N° 1530/78 of 30 June 1978 laying down 
rules for the application of the system of aid in respect of 
certain products processed from fruit and vegetables.

OJ N° L 179, 1.7.1978

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1808/78 of 28 July 1978

OJ N° L 205, 29.7.1978 

Regulation (EEC) N° 1283/79 of 28 June 1979

0J N° L 161, 29.6.1979

! Regulation (EEC) N° 1732/79 of 6 August 1979

0J N° L 199, 7.8.1979

Regulation (EEC) N° 2304/79 of 19 October 1979

0J N° L 264, 20.10.1979 

Regulation (EEC) N° 376/80 of 15 February 1980

- i OJ N° L 40, 16.2.1980

Commission Regulation (EEC) N° 1729/79 of 6 August 1979 fixing 
the marketing year for certain products processed from fruit and 
vegetables.

0J N° L 199, 7.8.1979
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II.(b) Community acts requiring adaptations of a Linguistic nature.

- Commission Regulation (EEC) N° 2104/75 of 31 July 1975
amending Regulation (EEC) N° 193/75 and laying down special 
detailed rules for the application of the system of import 
licences and advance fixing certificates for products 
processed from fruit and vegetables.

OJ N° L 214, 12.8.1975

as corrected in :

Regulation (EEC) M° 2213/75 of 26 August 1975 
(Danish version) 0J NO L 266  ̂ 28.8.1975

as amended by :

Regulation (EEC) N° 450/79 of 7 March 1979

OJ N° L 57, 8.3.1979

Regulation (EEC) N° 1282/79 of 23 June 1979

OJ N° 161, 29.6.1979

Regulation (EEC) N° 2460/79 of 8 November 1979

OJ N° L 280, 9.11.1979

- In Article 13 (1), the forms of wording in all the Community languages 
must be translated into Spanish.
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III. (a) Community acts requiring technical adaptations to be d rafted in 
the light of t̂ie outcome o f the accession negotiations.

- Council Regulation (EEC) N° 516/77 of 14 March 1977
on the common organization of the market in products processed 
from fruit and vegetables.

OJ N° L 73, 21.3.1977

as amended by :

Regulation·(EEC) N° 1152/78 of 30 May 1978 

. ^ ·'/■' OJ N° L 144, 31.5.1978 1

Regulation (EEC) N° 1639/79 of 24 July 1979

OJ N° L 192, 31 i7,197.9 .

Regulation (EEC) M° 1640/79 of 24 July 1979

..;·· OJ N° L 192, 31.7.1979
' '  :·" . >  " ■ v ; ' J

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

Regulation (EEC) N° 2999/79 of 20 December 1979

OJ N° L 341, 31.12.1979
,i·; i-*

- An adaptation of an institutional nature will have to be made in 
Article 20 (2).

In addition, the following problems have emerged as problems of 
substance to be dealt with in the context of the negotiations :

1) Supplementing the list of products for which a marketing year 
is fixed (cf. Vol. I, p. 44)

2) Rules for the possible application of restrictions on 
production aids (cf. Vol. I, p.45)

3) Application of Article 13 to Spain (maintaining certain quantitative 
restrictions, or measures having equivalent effect, in respect of 
imports of citrus fruit juice from non-member countries) cf. Vol. I, p. 46)

- Council Regulation (EEC) N° 1640/79 of 24 July 1979 limiting the granting 
of production aid for Williams pears preserved· in syrup.

0J N° L 192, 31.7.1979

- cf. Regulation (EEC) M° 516/77 above, point 2

- Commission Regulation (EEC) N° 1731/79 of 6 August 1979 laying down 
detailed rules restricting the granting of production aid for William 
pears preserved in syrup.

0J N° L 199, 7.8.1979

- cf. Regulation (EEC) N° 516/77 above, point 2.
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- Commission Decision of 13 July 1962
setting up an Advisory Committee on Fruit and Vegetables.

OJ N° L 72, 8.8.1962

as amended by :

Decision N° 73/423/EEC of 31 October 1973

OJ N° L 355, 24.12.1973 

Decision M° 74/222/EEC of 29 March 1974

OJ N° L 123, 6.5.1974

The following has emerged as a problem of substance to be dealt with 
in the context of the negotiations.:

Spain's representation on the advisory committees
(cf. Fifteenth Report on Community secondary legislation (doc.COM (80) 
915 final), vol. I. p. 3)
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IV. Community acts still under examination.

- Council Regulation (EEC) N° 2924/79 of 20 December 1979 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria (1980).

0J N° L 333, 27.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2925/79 of 20 December 1979 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of preserved fruid salads 
originating in Morocco (1980).

0J N° L 333, 27.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2926/79 of 20 December 1979 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Republic of Tunisia 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Tunisia (1980).

0J N° L 333, 27.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2927/79 of 20 December 1979 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
relating to Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the 
European Economic Community and the State of Israel and concerning 
the import into the Community of preserved fruit salads originating 
in Israel (1980).

0J N° L 333, 27.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 2928/79 of 20 December 1979 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria on the importation into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria (1980).

0J N° L 333, 27.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 394/80 of 18 February 1980 on the 
conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Portuguese Republic 
regarding prepared or preserved tomatoes falling within subheading 
20.02 C of the Common Customs Tariff.

0J N° L 46, 21.2.1980
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V. Ca) Community acts regarded as annual acts not requiring technical 
adaptations. ' '

- Commission Regulation (EEC) N° 810/79 of 25 April 1979 fixing the 
coefficients to be applied to production aid for tomato concentrates 
and prunes and to the minimum price for dried plums (prunes d'Ente).

0J N° L 104, 26.4.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 1172/79 of 13 June 1979 fixing for 
the 1979/80 marketing year the amount of production aid for tomato 
concentrates, peeled tomatoes, tomato juice, peaches in syrup and 
prunes and the minimum price to be paid to producers.

0J N° L 147, 15.6.1979 

as corrected in OJ N° L 153, 21.6.1979

- Council Regulation (EEC) N° 1710/79 of 2 August 1979 fixing for the 
1979/80 marketing year, the production aid for tinned pineapple and 
the minimum price to be paid to pineapple producers.

0J N° L 198, 4.8.1979

- Commission Regulation (EEC) N° 1730/79 of 6 August 1979 fixing for 
the 1979/80 marketing year the amount of production aid for frozen 
peeled tomatoes, tomato flakes and tomato juice falling within 
subheading ex 20.22 C of the Common Customs Tariff and williams pears 
preserved in syrup, and the minimum price to be paid to producers.

0J N° L 199, 7.8.1979
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VI. Community acts which will no Longer be applicable at the time of
Spain's accession.

- Commission Regulation (EEC) M° 876/79 of 2 May 1979 suspending the
entry for home use within the Community of mushrooms in brine originating 
in Taiwan.

. OJ N° L 110, 3.5.1979

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1171/79 of 14 June 1979

OJ N° L 147, 15.6.1979

i
- Council Regulation (EEC) N°2794/79 of 10 December 1979 opening,

allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for preserved pineapples, other than in slices, half slices or 
spirals, originating in developing countries.

OJ N° L 328, 24.12.1979

- Council Regulation (EEC) M° 2795/79 of 10 December 1979 opening, 
allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for preserved pineapples in slices, half slices or spirals, 
originating in developing countries.

OJ N° L 328, 24.12.1979

- Council Regulation (EEC) N° 435/80 of 18 February 1980 on the 
arrangements applicable to agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products originating 
in the.African, Caribbean and Pacific States and the overseas 
countries and territories.

0J N° L 55, 28.12.1980

- Commission Regulation (EEC) N° 547/80 of 4 March 1980 relaxing the 
’9 v protective measures applicable to imports of preserved mushrooms.

v/l,«.·.· \ 0J N° L 60, 5.3.1980

- Commission Regulation (EEC) N° 548/80 of 4 March 1980 adopting 
protective measures applicable to imports of preserved mushrooms 
originating in Taiwan.

0J N° L 60, 5.3.1980
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A N N E X

LIVE PLANTS AND FLOWERS 

Position as of 26 March 1980.
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I . Community acts (other than annual acts) not requiring technical 
adaptations but which may require adaptations of an institutional 
nature.

- Council Regulation (EEC) N° 234/68 of 27 February 1968 on the
establishment of a common organization of the market in live trees 
and other plants, bulbs, roots and the like, cut flowers and 
ornamental foliage.

OJ N° L 55, 2.3.1968

as amended by :

Council Decision of the European Communities of 1 January 1973 
adjusting the documents concerning the accession of the new 
Member States to the European Communities.

OJ N° L 2, 1.1.1973

Act concerning the conditions of accession of the Hellenic 
Republic and the adjustments to the Treaties.

OJ N° L 291, 19.11.1979

- An adaptation of an institutional nature will have to be made in 
14 (2) (weighting;.of votes in the Management Committee).

- Council Regulation (EEC) N° 315/68 of 12 March 1968 fixing 
quality standards for flowering bulbs, corms and tubers.

OJ N° L 71, 21.3.1968

as amended by : .

Regulation (EEC) N° 448/69 of 11 March 1969

OJ N° L 61, 12.3.1969

Regulation (EEC) N° 538/70 of 23 March 1970

OJ N° L 67, 24.3.1970 

Regulation (EEC) N° 1793/73 of 2 July 1973

OJ N° L 181, 4.7.1973

Regulation (EEC) N° 184/75 of 24 January 1975

OJ N° L 20, 25.1.1975

Regulation (EEC) N° 949/75 of 11 April 1975

OJ N° L 91, 12.4.1975

Regulation (EEC) N° 2971/76 of 7 December 1976

OJ N° L 339, 8.12.1976

Regulation (EEC) N° 338/77 of 14 February 1977

’’ OJ N° L 48, 19.2.1977 

as corrected in OJ N° L 69, 16.3.1977
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- Council Regulation (EEC) N° 316/68 of 12 March 1968 fixing quality 
standards for fresh cut flowers and fresh ornamental foliage.

0J N° L 71, 21.3.1968

as amended by :

Regulation (EEC) N° 802/71 of 19 April 1971

0J N° L 88, 20.4.1971

Regulation (EEC) N° 1155/76 of 18 May 1976

0J N° L 130, 19.5.1976

Regulation (EEC) N° 2991/78 of 10 December 1978

0J N° L 357, 21.12.1978

Regulation (EEC) N° 309/79 of 16 February 1979

0J N° L 42, 17.2.1979 _

- Commission Regulation (EEC) N° 1767/68 of 6 November 1968 on the 
system of minimum prices for exports to third countries of flowering 
corns, bulbs and tubers.

0J N° L 271, 7.11.1968

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1946/70 of 29 September 1970

0J N° L 215, 30.9.1970 

Regulation (EEC) n° 688/72 of 28 March 1972

0J N° L 82, 6.4.1972

Regulation (EEC) N° 468/74 of 26 February 1974

0J N° L 56, 27.2.1974

- Commission Regulation (EEC) N° 537/70 of 23 March 1970 authorizing 
Member States to take measures derogating from certain requirements 
of the quality standards applicable to exports to third countries of 
flowering bulbs, corms and tubers.

OJ N° L 67, 24.3.1970

as amended by :

Regulation (EEC) N° 1793/73 of 2 July 1973

OJ N° L 181, 4.7.1973

Regulation (EEC) N° 2971/76 of 7 December 1976

0J N° L 339, 8 December 1976 

Regulation (EEC) N° 2737/77 of 9 December 1977

0J N° L 316, 10.12.1977
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- Commission Regulation (EEC) N° 801/71 of 19 April 1971 authorizing 
Member States to take measures derogating, in respect of exports of 
fresh cut flowers to third countries, from certain requirements of 
the quality standards.

0J N° L 88, 20.4.1971

- Council Regulation (EEC) N° 3279/75 of 16 December 1975 on the 
standardization of the treatment applied by the individual Member 
States to imports from non-member countries of live trees and other 
plants, bulbs, roots and the like, cut flowers and ornamental 
foli'age.

0J N° L 326, 18.12.1975

- Council Regulation (EEC) N° 3280/75 of 16 December 1975 laying down 
detailed rules for applying protective measures in the market in live 
trees and other plants, bulbs, roots and the like, cut flowers and 
ornamental foliage.

0J N° L 326,18.12.1975



III. (a) Community acts requiring technical adaptations to be drafted in
the light of the outcome of the accession negotiations.

- Commission Decision N° 69/84/EEC of 25 February 1969 setting up an 
Advisory Committee on live plants.

OJ N° L 68, 19.3.1969

as amended by :

Decision N° 73/427/EEC of 31 October 1973

OJ N° L 355, 21.12.1973 

Decision N° 78/192/EEC of 2 February 1978

OJ N° L 58, 28.2.1978

- Representation of Spain on the. Advisory Committees.
(Cf. 15th Report on Community secondary Legislation, Vol. I, p. 3 ; 
Doc. COM (80) 915 final )


